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Аннотация
          Отец привел домой молодую любовницу и выгнал меня на улицу. В отчаянии я вышла замуж за незнакомца, чтобы спасти его от позора и заработать самой. Я хотела помочь мужчине, наутро развестись, забрать деньги и уехать куда-нибудь подальше. Но все пошло не так для нас обоих.        
          Теперь нам предстоит довериться друг другу, чтобы вместе найти выход из западни, в которой мы оказались в ту злополучную ночь.        


Теона Рэй
Замуж до утра


ГЛАВА 1

Я задыхалась от злости. Моя бывшая подруга держала за руку моего отца и противно улыбалась.
— Дорогой, — промурлыкала Бранда, поправляя белоснежный локон под черной вуалью, — мне кажется, пора подыскать твоей дочери жениха. У меня есть на примете один очень удачный вариант. Ты его, наверное, помнишь: мистер Хардинг, владелец похоронного бюро. Да, он уже немолод, но недурен собой и довольно богат. Предлагаю позвать его на ужин завтра. Не к нам домой, конечно, все-таки траур.
Пока отец виновато смотрел на меня, я прожигала Бранду взглядом. Она сегодня нарядилась в черное, как и все мы, будто ее и впрямь расстроила смерть моей мамы. Как Бранда посмела надеть траур? Много лет мама кормила ее, разрешала ночевать в нашем доме, помогала чем могла. Но Бранде не свойственно чувство благодарности, как выяснилось.
Разом померкли все звуки и краски. Я слышала биение своего сердца, скрежет зубов, и слащавый голосок подруги как сквозь толщу воды.
За дверью в большой гостиной гости прощались с моей матерью. К слову, сегодня ее похороны, а папа привел свою любовницу.
И вот я, вся в черном, стою посреди комнаты и слушаю, как моя бывшая подруга “подыскивает” мне жениха.
— Вы не выдержали траур, папа, — прошептала я отцу. — Более того, крутили роман за спиной мамы! И как давно?
— Я бы попросил тебя быть поуважительнее, — мистер Болейн вскинул брови, в его серых глазах мелькнуло разочарование. — Я твой отец, и ты не имеешь права…
— Отцы не спят с подругами своих дочерей! Не приводят их на похороны своих жен! Там, — я ткнула пальцем в сторону гостиной, — моя мама в гробу, и куча оплакивающих ее родственников! А ты привел в еще не опустевший дом подзаборную девку!
“Девка” обиженно взвизгнула и прижала пальчики к пухлым губам. Я видела в глазах Бранды смех, но она изо всех сил старалась делать вид, как сильно мое высказывание оскорбило ее.
Отец не мог решить, что ему делать: успокаивать любовницу или объясняться с дочерью?
— Я сбегу, папа, — выпалила я не подумав. — Уйду из дома, если вы сейчас же не проводите Бранду за ворота!
— Условия мне ставить будешь? — взревел он. Его черные с проседью волосы, почти встали дыбом. Я от страха зажмурилась, но всего на миг — не привыкла видеть его таким. — Хочешь уйти? Давай, вперед! Только прямо так, в чем есть. Ни денег, ни вещей забрать я тебе не позволю!
Наверное, он думал, что я разревусь и попрошу прощения. Я бы так и сделала, если бы не мама. Если бы отец привел Бранду чуть позже, через месяц или два, мое негодование было бы куда слабее.
Я развернулась на каблучках, поправила сползающую набок вуаль и с прямой спиной покинула роскошно обставленную комнату. Случайно зацепила носком сапога край дорогущего пушистого ковра, привезенного дядей с какого-то пафосного аукциона в прошлом году. Мазнула взглядом по картинам в позолоченных рамах, по бархатным тяжелым шторам и обитым темной кожей стульям.
Уходя, я оставляла свое наследство папеньке и его новой будущей жене — девушке, чьи молодость и жизнь могли закончиться под забором работного дома, если бы не помощь нашей семьи.
Решимости мне было не занимать до тех пор, пока я не толкнула дубовую дверь и не оказалась на улице. В ту же секунду ветер швырнул мне в лицо горсть холодных капель, заставив поежиться от холода. Ароматы дорогих духов гостей, которыми пропитался сегодня весь дом, сменились запахом прелых листьев.
Осень в Лондон пришла уже давно, но я еще никогда не гуляла по темным улицам в легких сапожках и одном только платье. Не захватила даже рукавичек!
Дверь за спиной захлопнулась от сквозняка. Я вздрогнула и обернулась. Взглядом нашла окна гостиной, но из-за плотного тюля не могла разглядеть лица гостей. Слышала только плач старух и тоскливо ноющую скрипку.
Вероятно, в этот вечер я не осознавала, что делаю, по причине того, что еще не отошла от смерти мамы. Всего четыре дня назад меня огорошили известием о том, что она не справилась с хворью, потом я была занята организацией похорон, а сегодня самими похоронами. Этим вечером, в момент, когда я проводила последнего скорбящего в гостиную, где стоял гроб, отец должен был вернуться домой с тетушкой Одрой, которая не могла передвигаться самостоятельно.
А вместо тетушки он привез Бранду.
Я тряхнула головой, прогоняя ненужные мысли. Промозглый ветер почти заставил меня одуматься и вернуться в теплый дом, к камину и горячей еде, но усилием воли я переборола себя и спустилась по мокрым ступенькам. Под ногами хлюпнула лужа и окатила низ моего платья грязными каплями. Я расстроенно поджала губы, еще выше подняла подбородок и больше не оглядывалась, пока не вышла за ворота.
Слезы душили. От злости я рычала на каждую ямку по пути, на слишком длинное платье, на моросящий противный дождь. Последней каплей стал коричневый листик тополя, который прилепился к моей щеке, невесть откуда взявшись.
Только помня о том, что у меня еще есть родной человек в этом городе, я находила в себе силы идти дальше.
Ванесса жила в самом убогом районе городе. Я заходила к ней в гости всего однажды, и то не одна — за мной приглядывал помощник папы. В тот день я не могла не навестить подругу: все-таки Новый год, а она совсем одна и без подарков. Ванесса выгнала меня почти сразу и, чуть не плача, попросила больше не приходить. Я почти обиделась, но потом она объяснила, что находиться в ее доме мне совсем небезопасно.
Тогда я ее послушала, а сейчас мне у нее было бы куда безопаснее, чем на улице.
Я остановилась за поворотом от дома Ванессы и стянула с лица раздражающую вуаль, прикрепила один ее конец к шляпке. Дождь тут же оросил мое заплаканное лицо, остудил пылающие щеки, и я вздохнула чуть свободнее. Папа одумается, я уверена. Уже завтра он пошлет своих людей на мои поиски, и уже тогда я смогу снова поставить ему условие: я или Бранда. Он выберет меня… наверное.
Неподалеку жалобно взвыла голодная собака. Встречаться с ней я совсем не хотела, а потому поспешила пересечь темную улицу и нырнуть в арку между кособокими домишками. Шмыгнула носом, молясь, как бы не простудиться, и занесла руку над прогнившей от сырости дверью.
Интересно, что скажет Ванесса, увидев меня в таком виде? Пустит ли в дом или снова прогонит?
Дверь скрипнула, и на пороге, с фонарем в руках появилась моя подруга. С короткой стрижкой, в брюках и рубашке. Мой отец, увидев женщину в мужской одежде, наверняка сошел бы с ума и обозвал умалишенной нищенкой.
— У меня всего два вопроса, — негромко проговорила Ванесса, всматриваясь в мое лицо, — но задам я тебе их позже. Проходи скорее.
Со вздохом я двинулась за подругой по пыльному коридору. Она подала мне руку, чтобы я не разбилась на кривой скрипящей лестнице, зацепившись каблуком за щель в ступени. Молча мы миновали подвал, еще одну лестницу, и оказались в просторной теплой комнате, где большую часть своей жизни Ванесса пряталась от охотников.
Я в очередной раз прикинула, не вернуться ли домой, но искусственный огонь в углу помещения окатил меня теплом, и я передумала.
Ванесса оставила масляный фонарь на столе среди кучи “ценного” хлама. Она каждую жестянку называла ценной, и мне было не понять почему, до тех пор, пока я не узнала, что именно из этого хлама можно сотворить. Например, огонь: уж не знаю, как он работает, но печь с искусственным пламенем, обвивающим длинную проволоку, помогала Ванессе не замерзнуть и в то же время не выдать ее местонахождение снопом дыма.
— Сюда садись, — подруга кинула какое-то тряпье на кособокий табурет и указала мне на него. — Зуб на зуб не попадает, продрогла вся.
— Ага, — шмыгнула я носом. — Холодно.
— Где твое пальто?
— У меня его больше нет. Ничего нет, кроме того, что на мне.
Тоска по родному дому вновь затопила сердце. Я смахнула слезу со щеки и попыталась улыбнуться. Мама всегда говорила мне, что нужно улыбаться, несмотря ни на что, и тогда судьба будет к тебе благосклонной. Я не улыбалась, пока шла к Ванессе, и судьба забросила меня в свалку, которую подруга называла своим домом. Я бы в этой сплошь заваленной железяками комнате и дня не прожила!
— Чая нет, — Ванесса сунула мне в руки керамическую кружку. — Кипяток поможет согреться, а потом ты расскажешь мне, почему шатаешься по улицам в таком виде.
— Спасибо, — кивнула я, с благодарностью принимая кружку.
Пока я приходила в себя, Ванесса подвязала края рубашки на талии, натянула на голову пилотные очки и склонилась над столом. В ее руках что-то скрежетало, свистело, искрило, и я отодвинулась вместе со стулом поближе к печи, во избежание травм. В полумраке комнаты языки пламени казались мне слишком яркими и пришлось повернуться к ним спиной, но так мое лицо было в опасной близости от сверкающей железяки в руках подруги.
— Что это? — спросила я, и своим вопросом заставила женщину прерваться.
— Кое-что, — отмахнулась она, сдвигая очки на лоб. — Долго объяснять, но если коротко: это изобретение перевернет человеческое представление о смерти!
— О твоей? Если ты эту штуковину представишь человечеству, то охотники снесут твою голову с плеч в считанные мгновения.
Ванесса фыркнула:
— Они и без того от меня не отстают, а так хоть будет за что казнить. Давай, рассказывай, что ты делаешь в моем доме поздним вечером в траурном платье?
— Мама все-таки умерла. Болезнь мучила ее все сильнее, и четыре дня назад добила. Сегодня похороны… На которые мой отец привел молодую любовницу. Бранду — если ты помнишь, кто это.
Ванесса сверкнула черными глазами. Ее аккуратные губы вытянулись, но тут же сжались в тонкую линию.
— Ту самую?
— Угу. Не знаю, как папа будет объяснять людям, почему не носит траур, но, видимо, его это совсем не заботит. Что странно: мой отец никогда бы так не поступил. Он будто сам не свой, уверяю тебя.
— Она его опоила?
— Да брось, — скривилась я. — Приворотное зелье днем с огнем не сыщешь, охотники последнюю ведьму сожгли прошлой зимой. Скоро совсем всё уничтожат.
— Не отвлекайся от темы. Так ты ушла?
— Вроде того. Я поставила папе условие, пригрозила, что уйду, если он не прогонит любовницу.
— Видимо, не прогнал…
— Более того, он не позволил мне взять вещи и хоть сколько-то денег. Я добиралась до тебя в платье, промерзла насквозь! У меня нет даже пенни на извозчика!
Ванесса устало опустилась в деревянное кресло, кое-как прислоненное к стене, чтобы не упало за неимением четвертой ножки.
— Аманда, я бы с радостью отдала тебе все деньги, что у меня есть, ты ведь знаешь.
— Но у тебя их нет, — кивнула я понимающе. — Да мне и не нужно, не беспокойся. Мне бы только сухой угол и чистые полотенца.
— Остаться у меня тоже нельзя. В любое время сюда могут нагрянуть охотники, и они не станут разбираться, кем ты мне приходишься. Убьют обоих, понимаешь?
Я снова кивнула. Облегчение, которое я испытала, войдя в теплую комнату, вновь покинуло меня. Я ведь знала, что Ванесса не позволит мне остаться, и вовсе не потому, что ей жалко делиться своим домом, а потому что она за меня беспокоится. Да мне и самой не хотелось бы стать жертвой охотника за то, в чем я не виновата. Много лет они не могут отыскать, где живет опасный, по их мнению, техномаг, но рано или поздно это случится. Тогда они придут за Ванессой, и ей уже некуда будет бежать.
Но куда мне теперь идти? На улице промозглый ноябрь, вот-вот пойдет снег. В шелковом платье и дорогущем колье из гагата я сумею протянуть разве что сутки. И то, сутки — это много. Воришки не дремлют, а за драгоценность и убить могут.
— Я оставлю его у тебя, ладно? — замочек щелкнул, и тяжелое колье упало в мои ладони. — Сохрани, пожалуйста. Оно мамино.
— Аманда, — Ванесса посмотрела на меня жалобно, как на умирающего котенка. — Ты разбиваешь мне сердце. Вернись домой, прошу! На улице тебе не выжить, сама ведь знаешь.
— Знаю, — всхлипнула я, не переставая улыбаться, как наказывала мама. — Но что делать? Я справлюсь, вот увидишь. Найду работу, хоть какую-нибудь. Слышала, мисс Стортон ищет экономку. Мы с ней близко знакомы, и она обязательно возьмет меня к себе. К тому же я все еще надеюсь, что папенька не совсем выжил из ума, и не променяет единственную наследницу на безмозглую блондинку с улицы.
Ванесса собиралась что-то сказать, но ее прервал шорох за шторой, отделяющей рабочую комнату от спальни.
Я в ужасе уставилась на молодого, симпатичного мужчину, который тенью скользнул к огню и встал между мной и Ванессой.
— Дамы, я бы и рад дать вам еще немного времени, чтобы вы смогли поболтать, но у меня его нет! Ванесса, твое последнее слово?
— Нет, Риган! — прошипела она. — Я не подставлю ни тебя, ни себя!
— Тогда я вынужден просить помощи у этой милой леди, — с нервной улыбкой темноволосый незнакомец в идеально скроенном костюме встал передо мной на колени, и пока я справлялась с шоком от его неожиданного появления, попросил: — Станьте моей женой, прошу вас! Я заплачу! Этих денег вам хватит на дом и слуг, на безбедное существование в ближайшие несколько лет, пока вы не выйдете замуж по-настоящему.
— Господи, Риган! — возмущенно фыркнула Ванесса. — Просто скажи журналистам правду.
— Не могу, — буркнул мужчина через плечо, не отрывая от меня умоляющего взгляда. — Если я сообщу им, что невеста бросила меня за день до бракосочетания, мне конец.
Я непонимающе хлопала глазами. До меня дошло, пусть и не сразу, что все это время Риган прятался в спальне и слышал все, что я рассказывала Ванессе. Настоящий джентльмен дал бы знать, что мы не одни!
— Прошу вас, милая Аманда, выходите за меня! — Риган дернулся вперед, чтобы взять мои руки в свои, но вовремя опомнился. — Вам нужны деньги, а мне нужна жена. Уже утром мы с вами расторгнем брак, клянусь! Я не дотронусь до вас и пальцем. Мы только сделаем вид, что счастливы, распишемся в этих их бумажках и дадим понять журналистам, что брак заключен.

ГЛАВА 2

Риган находился в полном отчаянии. Он хмурил брови, закусывал нижнюю губу и смотрел на меня с надеждой, как утопающий на проплывающее мимо бревно.
— Пожалуйста, — шепнул мужчина. — Всего одна ночь, Аманда. Вы улыбнетесь моей сестре, моему другу, журналистам. Подпишете документы, после чего мы с вами уедем в мой дом. А утром, сразу, как только откроется гражданская контора, мы разведемся, а я выпишу вам чек на сумму, которой хватит на…
— Я слышала, — оборвала я Ригана, вскинув руку. — Но меня смущает ваше желание расстаться с крупной суммой денег ради какого-то спектакля для журналистов.
— Аманда, — заговорила Ванесса, — Риган не мошенник, я тебя уверяю. Мы знакомы не первый год, и я знаю его как добропорядочного, мудрого мужчину.
— Тогда почему ты отказала ему? — спросила я, не переставая смотреть в темные, глубокие глаза Ригана.
— Я техномаг, а он охотник, — пожала плечами подруга.
— Что?! — громким шепотом вскрикнула я, чувствуя, как по спине пробежал холодок. Прекрасные глаза и губы стоящего передо мной на коленях мужчины вдруг превратились в отвратительные черты лица, раздражающие и пугающие. И его взгляд, — черт бы его побрал, — томный и нежный, вдруг стал казаться мне колючим.
— Дамы! — громко прервал нас Риган. — У меня остался от силы час до церемонии! Кто-нибудь, прошу вас, согласитесь уже!
Что происходило дальше, я почти не осознавала. Ванесса забрала у меня из рук колье и спрятала его в тайник под половицей. После чего накинула мне на плечи теплую шаль, вложила мою руку в руку Ригана и вытолкала нас из комнаты.
— Тебе нужны деньги, а это неплохой вариант заработать, — сказала подруга, прежде чем захлопнуть дверь перед нашими лицами.
Риган быстрым шагом преодолел лестницы и коридоры, утягивая меня за собой. Мы выскочили на улицу под дождь, короткими шажками перебежали по скользкому мостику через сточную канаву и оказались у роскошного кеба, запряженного парой гнедых лошадей.
— Доедем быстро, — выпалил Риган, практически впихивая меня внутрь.
Я расположилась на мягком сиденье, а мужчина занял место на козлах. Лошади зацокали копытами по мокрой брусчатке, вскоре переходя на галоп, и мне приходилось обеими руками держаться за столик, чтобы не свалиться на пол.
В голове звенели колокольчики. Туманные мысли хаотично метались от искривленного в злорадстве лица Бранды к виноватому взгляду отца. От моего ухода из дома к теплу, которым меня встретила Ванесса. И от момента, как я переступила порог ее дома, к тому, что всего спустя час после начала моей одинокой свободной жизни я еду с незнакомцем в церковь, чтобы выйти за него замуж.
— Я вас совсем не знаю! — воскликнула я, метнувшись к окошечку. Высунулась в него и нашла взглядом хмурое лицо Ригана. — Как я могу выйти замуж вот так, без договора? А что, если вы станете претендовать на мое имущество?
— Судя по тому, что я слышал, пока прятался, никакого имущества у вас нет.
— Вообще-то, я дочка Ландорфа Болейна! — возмутилась я. — Слышали что-нибудь о корабельных верфях Болейнов? Это мое наследство!
— Договор лежит в церкви, где вы переоденетесь в свадебное платье, — сказал Риган. — Прочитаете его перед тем, как выйти со мной к алтарю. Ваше наследство мне неинтересно, поверьте.
— А еще вы охотник, — неслышно, самой себе сказала я, возвращаясь на сиденье. — Охотник… С ума сойти!
Вот уже десять лет я дружу с Ванессой — женщиной, которой по несчастливой случайности судьба преподнесла дар техномага. В совсем еще юном возрасте ей пришлось бежать из дома и от людей. Прятаться на городских свалках, жить в подвалах и питаться объедками. Последних, к слову, найти было не так-то просто, и иногда приходилось бороться за кусок заплесневелого хлеба с другими бездомными.
И все эти десять лет, которые мы знакомы, помимо голода и холода, сопровождающего мою подругу, ее преследовали охотники за нечистью. Организация, о которой простому человеку ничего не известно. Тайное сообщество, защищающее королевство от ведьм, призраков, чернокнижников и многих других опасных существ.
Моя подруга не была ни ведьмой, ни призраком, уж точно. Дар появился у Ванессы, когда она стала жертвой шаровой молнии, и с тех пор любимая дочка своих родителей превратилась в мишень для охотников.
Справедливо ли это? Конечно же, нет! Почему, ну почему охотники никак этого не поймут? Если несколько техномагов едва не уничтожили планету десяток лет назад, разве в их действиях виновата одна несчастная женщина, которая и дар-то этот иметь не хотела?!
— Как вы познакомились? — спросила я, вновь прильнув к окошку. — Почему вы не выдали Ванессу своим друзьям-охотникам?
— Однажды она спасла меня, а теперь я защищаю ее, — коротко бросил Риган. — Мы приехали.
С его последними словами кеб дернулся и затормозил. Церковь Святого Мартина была моей мечтой — если точнее, я мечтала выйти в ней замуж… по любви! Не так скоропостижно, не за человека, о котором я не знаю почти ничего!
— Скорее, пожалуйста, — торопил меня Риган. Он открыл дверцу и ждал, когда я соберусь выйти. — Гостей нет, но журналисты уже внутри. А так же здесь моя сестра и мой помощник.
— Тоже охотник?
— Да. Вы волнуетесь из-за нашей профессии? Вам есть что скрывать?
— Вот еще! — фыркнула я нервно, будто мне и правда было что скрывать.
Я подхватила юбки и поспешила за Риганом. Как только открылась входная дверь, нас затопило светом тысяч свечей. Я успела разглядеть убранство церкви, светлую головку молодой девушки, сидящей на первой скамье, и стоящего рядом с ней высокого, статного мужчину. А потом Риган увлек меня вправо, и мы оказались в закутке, тьму в котором рассеивал газовый рожок.
— Одежда для церемонии, — указал Риган на пышное белоснежное платье. — У вас с моей бывшей невестой одинаковое телосложение, так что платье придется вам впору. В этом ящике, — мужчина дернул в столе позолоченную ручку, — лежит договор. Надеюсь, вы умеете читать?
— Конечно, умею! — воскликнула я слегка обиженно. За кого он меня принимает?
Риган удовлетворительно кивнул и вышел за дверь. Я бегло осмотрела скромную комнатку, предназначенную для переодеваний и отдыха невест. Девушки, чья жизнь переходит из рук отца в руки мужа, частенько задерживались в таких комнатах. Плакали, возможно, или же считали с подружками деньги будущего супруга.
А вот мне предстояло очень быстро стянуть мокрое траурное платье и надеть чистое белое, принадлежащее не мне. Потом я несколько минут подождала, когда дыхание выровняется, и принялась за чтение договора.
В нем говорилось, что супруг не претендует ни на что. После развода каждый остается при своем, но жена получит отступные в размере…
— Сколько?! — ахнула я и еще раз перечитала строчку.
— Аманда? — жалобным голосом позвал Риган из коридора. — Вы все верно прочитали: триста тысяч фунтов получите завтра, сразу после развода. Хотите, повторю еще раз? Триста тысяч!
— Да иду я, иду, — я чиркнула пером внизу страницы, оставляя свою подпись. Вот и все, пути назад нет.
С другой стороны, что я теряю? Всего-то одна ночь. А в договоре говорится, что муж не станет претендовать на мою честь. Погодите, а когда Риган успел его составить? Документ ведь явно был подготовлен для фиктивной жены, не для настоящей…
— Аманда!
Я опустила на лицо плотную вуаль и заторопилась на выход. Нервничающий жених положил мои пальчики на свой локоть и, быстрее, чем того позволяли приличия, повел меня к алтарю, где нас уже ждал священник.
Сестра Ригана, миловидная блондинка лет шестнадцати, смотрела на меня во все глаза. Она ведь не была знакома с настоящей невестой Ригана, или все-таки знала ее? Если знала, то нам придется очень долго объясняться.
Друг и помощник Ригана, уже не молодой, но довольно приятный внешне мужчина, поглядывал на меня со смехом в зеленых глазах. Вот он точно знает, что я никакая не невеста, а подставное лицо.
Но весь спектакль был предназначен не для них. Я насчитала шесть жаждущих скандала журналистов, скромно притулившихся в углу церквушки. В тишине скрипели перья, хрустела писчая бумага. Журналисты ждали, что Риган выйдет к алтарю в одиночестве, а он явился с прекрасной незнакомкой. Разочарование на их лицо было непередаваемо, и оно меня вдохновило.
Я выпрямила плечи, улыбнулась еще шире и подала жениху вторую руку. Риган поймал мою ладонь, и мы остановились под аркой лицами друг к другу.
Священник зажег потухшую свечу. Прочистил горло и заговорил низким, хриплым голосом:
— Я оглашаю предстоящее бракосочетание между Риганом Вудом, холостяком, и Брандой Дью, девицей. Если кто-то из вас знает причину или просто помеху, почему эти два человека не должны соединиться в святом браке, объявите об этом.
Риган облегченно выдохнул, радуясь, что зал молчит.
А с моего лица сползла улыбка. Священник назвал имя настоящей невесты Ригана… Бранды Дью. Той самой, что всего пару часов назад цеплялась за локоть моего отца и хотела выдать меня замуж за мистера Хардинга.
Бранда Дью! Как долго меня будет преследовать ее имя?
— Вы напряжены, — едва слышно сказал Риган. — Все в порядке?
— В полном, — сквозь зубы ответила я, едва сдерживая злость.

ГЛАВА 3

На мой палец было надето кольцо. Кто-то захлопал в ладоши — кажется, это была Ханна. Из угла, где копошились журналисты, донеслись гневные шепотки. Один из мужчин покинул церковь быстрым шагом, сминая по пути листочки, которые до этого держал в руках.
Риган едва тронул губами мой лоб через вуаль, я даже не почувствовала поцелуя. Священник объявил нас мужем и женой, подсунул какую-то папку с бумагами и перья. Я расписалась, потом то же самое сделал Риган.
— А теперь едем отмечать! — воскликнула сестренка Ригана.
Ее звонкий голосок выдернул меня из тумана.
— Отмечать? — одними губами переспросила я.
— Дорогая, мы ведь договаривались, — улыбнулся Риган своей сестре. — Не сегодня, ладно? Мы очень устали и хотим поехать домой. Ну, ты понимаешь: первая брачная ночь и все такое.
Друг моего новоиспеченного мужа поддержал девушку:
— Ханна права, мы должны отметить ваше бракосочетание. Все-таки не каждый день ты женишься.
— Я согласна с мужем, — прохрипела я взволнованно. — Мы слишком устали, чтобы отказаться от сна…
— Вы надеетесь на сон этой ночью? — мужчина очаровательно улыбнулся и посмотрел на меня таким жарким взглядом, что мои щеки вспыхнули от смущения. — О нет, поверьте, Риган ни за что не допустит, чтобы его супруга скучала в первую брачную ночь.
— Паркер, — Риган оборвал своего друга. — Придержи язык, пожалуйста.
Ханна приложила худенькую ручку к пышной груди и принялась обмахиваться веером, будто ей сделалось дурно.
— Братец, ну ты ведь не можешь оставить свою единственную сестренку без торжества? Если тебе и твоей красавице-супруге не хочется веселиться, вы могли бы просто недолго побыть с нами. Верно, Паркер? Скажите Ригану, что мы не доставим ему неудобств.
— Вы можете поехать с нами, — сдался Риган. — Дом большой, и, думаю, мы друг другу не помешаем.
— Ура! — Ханна тут же убрала веер. — Мы будем веселиться и танцевать!
Я молчала. Да ко мне никто и не обращался, к счастью, иначе я бы совершенно точно прокололась. Главное, не забыть, что меня зовут Брандой! Мерзкое имечко.
Я в нетерпении ждала, когда мы уже наконец покинем церковь, окажемся дома у Ригана, и я сумею задать ему всю ту кучу вопросов, что назрела в моей голове. Конечно же, все они касаются Бранды Дью. Я должна… нет, обязана понять, кого спасала все эти годы! Что за бессовестная девка?!
Моим мечтам не суждено было сбыться так скоро. Пузатый мужичок в черном пальто и с блокнотом в руках протиснулся между Ханной и Паркером, встал напротив нас с Риганом, в улыбке обнажив гнилые зубы:
— Примите мои поздравления, мистер Вуд! Миссис Вуд, — журналист приподнял шляпу, взглянув на меня, — вы прекрасны в этот вечер!
Риган скрипнул зубами. Я уже поняла, что присутствие журналистов в его жизни ему не нравится, но никак не могла взять в толк, почему они его преследуют? Я не слышала фамилии Вуд, кажется, ни разу в своей жизни… Может быть, мой муж — сынок какого-нибудь аристократа, живущего далеко отсюда? Не могут же журналисты знать, что Риган Вуд — охотник. О них вообще никто не знает, да и мне самой посчастливилось познакомиться с обратной стороной привычного всем мира только благодаря Ванессе.
— Миссис Вуд, — журналюга крякнул в усы и расправил плечи: — Ответьте на один вопрос, и я сразу же уйду.
— Только один, — твердо сказал Риган.
— Сегодня третье оглашение, — начал журналист, — на предыдущих двух мы видели, что Бранда Дью была светленькой, разве нет? По какой причине вы изменили цвет волос и как сделали это?
— Луковая шелуха, — выпалила я на одном дыхании.
Слышала когда-то, что она может сделать светлое темным. Не помню, где я это узнала, но хорошо, что вспомнила.
— Вот как? Может быть, вы поведаете нашим женщинам, как ею пользоваться? Бьюсь об заклад, они вознесут вас на вершину богатства!
— Всего один вопрос, — напомнил раздраженный Риган и повел меня к выходу. — Не два!
Мы быстро покинули церковь, пока журналисты не опомнились. Паркер и Ханна поторопились за нами, и мы все вместе спрятались в кебе, а Риган вновь сел на козлы.
Кеб загромыхал колесами по выщербленной, мокрой от дождя брусчатке. Я вжималась в сиденье, собирала вуаль в районе лица так, чтобы его уж точно не было видно. Кто знает, может, Ханна уже видела Бранду? Она точно не поверит в то, что я выкрасила луковой шелухой свои волосы. Что за бред я придумала?
— Бранда, как вы себя чувствуете? — спросила Ханна участливо. — Мне тоже не доставляет удовольствия общаться с журналюгами, но, к несчастью, я и моя семья обречены на это. Вам тоже стоит быть готовой к тому, что под окнами Ригана то и дело пасутся эти отвратительные люди!
— Я в порядке, — кивнула я нахмурившись.
Кто все-таки они такие, эти Вуды?
— Ой, а знаете, чем мы займемся?! — воскликнула Ханна. — Поиграем в крокет! За домом Ригана отличное поле для крокета!
— Ночь на дворе, идет дождь, — заметил Паркер. — Предлагаю погреться у камина, распить бутылку красного вина и поговорить. Что скажете, Бранда?
— Как решит мой муж, — буркнула я, помня, что замужней женщине не следует принимать собственных решений. У замужних нет на это прав. Я, может быть, и хотела бы чуть больше свободы, да и она у меня была, до тех пор пока священник не связал меня браком. Будь я настоящей женой, не позволила бы супругу управлять своей жизнью, но я ведь подставная, а значит, мне следует быть кроткой овечкой ближайшую ночь.
Кукольное лицо Ханны скривилось. Девушка кинула на Паркера недовольный взгляд, но промолчала.
А кеб тем временем уже выехал на пустынную местность. Пересек Ротерхайт-стрит и покатился дальше. Как далеко находился дом Ригана от церкви, стало понятно спустя долгое время. Я вымоталась за время пути, Паркер задремал, и даже Ханна растеряла весь свой энтузиазм. Она уже не стремилась ежеминутно придумывать развлечения на этот вечер, а согласилась на предложение Паркера выпить вина в гостиной.
Я всю дорогу рассматривала и Паркера, и Ханну, силясь понять, стоит ли ждать от них предательства. Что, если кто-то из них пойдет завтра в газету и сообщит им правду о нашем с Риганом спектакле? Не знаю, какое за этим последует наказание, но ничего приятного нам не ждать.
Ханна показалась мне очень милой. Ее большие сияющие глаза были наполнены восторгом от всего, что она видела. Девушка заливалась смехом каждый раз, когда ее что-то веселило, а веселило ее почти всё: Паркер обмолвился, что сегодняшним утром перепутал соль и сахар, так Ханна хохотала несколько минут.
Паркер был другом и помощником Ригана. Охотником. Этот в газету точно не пойдет, но, как знать? Неизвестно, что у него на уме. Он выглядел довольно серьезным мужчиной, и внешность была соответствующей: выразительные глаза, густые брови, которые он постоянно хмурил. Почему-то в моем представлении только серьезные и мудрые мужчины все время хмурились. А еще он казался слегка заторможенным, будто его мысли постоянно улетучивались куда-то далеко-далеко отсюда. В такие моменты Паркер задумчиво замирал, а в его чистых глазах появлялась тоска.
В общем, к моменту, как мы прибыли на место назначения, я была полностью уверена, что от Ханны и Паркера ждать подставы точно не стоит.
Кеб затормозил у высоких каменных ворот. Паркер помог выйти Ханне, а меня встретил Риган.
— Как вы? — спросил он шепотом.
Я кивнула в ответ, перевела взгляд на дом и ахнула. Даже чуточку пожалела, что наш брак фиктивный!
Риган Вуд жил в таком большом, роскошном доме, что Бранда явно проиграла, переметнувшись к моему отцу. Моя семья не бедствовала, но даже нам никогда не купить огромное поместье на берегу озера, с садом, тянущимся докуда хватало взгляда. Мелкая зеленая травка ковром застилала целый акр, если не больше. В саду росли дубы, ели, сосны… да чего тут только не было! А эти белоснежные резные скамейки вдоль тропинок? Они прекрасны!
Сюда почти не доходило зловоние улиц, прохладный воздух ощущался сладостью на языке и губах. Я наслаждалась им, вдыхая полной грудью.
— Бранда? — ласково позвал меня Риган, и я очнулась.
— О, простите! Я просто залюбовалась. Такое волшебное место вижу впервые.
— Всего лишь поместье младшего сына Вудов, — хохотнула Ханна и шагнула к воротам. — Братец, почему мы не въехали во двор? Теперь придется мокнуть под дождем, пока достигнем дома!
— Хотел показать супруге ее будущие владения. Лошадьми займется Юджин.
— Не стоит уводить их, — поспешно сказал Паркер. — Возможно, кеб нам еще понадобится. Я не планирую задерживаться сегодня, так что уеду немного позже и, может быть, отвезу Ханну домой, если она захочет.
— Как скажешь, — кивнул Риган.
Я отметила про себя, каким напряженным был Паркер, и как он улыбнулся сейчас. Что-то в его поведении насторожило меня, но я не придала этому значения.

ГЛАВА 4

Находиться ночью далеко от родного дома в незнакомой компании я не привыкла. Когда все девочки моего круга блистали на балах в поисках потенциальных женихов, я сначала засиживалась в библиотеке, а потом ухаживала за больной матерью, когда она подхватила страшную заразу. Наверное, будь я чуть более социализированной, то мне было бы куда проще, чем сейчас.
Риган сказал, что распустил прислугу до завтра. Кухарки, горничные, камердинер и даже управляющий собрались и уехали в казино. Так сказал мой муж, а я, услышав, что у него в доме работает целый штат слуг, которые могут позволить себе азартные игры, открыла рот в немом восхищении. У нас была только кухарка — старая мисс Габита, и конюх — молодой, бесперспективный мистер Бёрнс. Последний, к слову, частенько не получал заработной платы, накапливая штрафы. Пил, бывало, сутками.
Почему отец его не уволил? Он даже родную дочь из дома выгнал, не моргнув глазом!
— Бранда, вы хорошо себя чувствуете? — раздался над ухом тоненький голосок Ханны. — Риган и Паркер уже в доме, а я осталась с вами. Но уже замерзла… А вы?
Я поймала себя на том, что вот уже некоторое время, не моргая, смотрю на сухой куст у лестницы, а Ханна трясется от пронизывающего ветра.
— Переживаете, да? — понимающе спросила девушка. — Понимаю. Я еще не помолвлена, но очень этого хочу и совсем не волнуюсь! Мне кажется, первая брачная ночь — это что-то волшебное. А вам разве не хочется скорее узнать, что же происходит между мужчиной и женщиной в первую ночь после свадьбы?
— Да как-то не задумывалась, — хмыкнула я, радуясь, что этой ночью мне не удастся узнать, какое все-таки “волшебство” происходит в спальне молодых супругов. Мама рассказывала мне, конечно, но так завуалированно, что я ничего не поняла.
Внутреннее убранство дома Ригана поразило меня еще больше, чем сад. Мраморные полы, роскошные гобелены, пушистые ковры с длинным ворсом. Повсюду в свете свечей сверкали позолоченные фигурки, статуэтки, лестничные перила и даже лепнина на потолке. Золота было слишком много — вскоре от пестроты интерьера у меня заболели глаза.
Ханна, пританцовывая, пересекла просторный холл и остановилась у тяжелой двустворчатой двери, чтобы подождать меня.
— Этот дом он купил сам, — сказала девушка. — Вообще-то, мой брат не любит весь этот пафос, слуг, драгоценные люстры, но он сказал, что дом — отличное вложение денег. К тому же если с Риганом что-то случится, то поместье перейдет ко мне.
— А с ним может что-то случиться? — спросила я, и тут же вспомнила: ну да, точно, Риган ведь охотник. Не сегодня, так завтра, он может стать жертвой какого-нибудь недоразвитого гомункула. Не то чтобы я знала, кто они такие, но Ванесса как-то прочитала мне целую лекцию о существах, населяющих королевство, и вскользь упомянула гомункулов.
Но, получается, Ханна тоже знает правду о профессии своего брата? Насколько мне известно, хотя я могу ошибаться, то о роде деятельности охотников не знают даже их семьи. А не охотница ли и она сама?
Столько вопросов! Даже жаль, что ответы на них я не успею узнать. Еще несколько часов до утра и я снова стану свободной и… богатой. Неприлично богатой! То-то папенька разозлится.
Интересно, а ищет ли он меня?
Тяжело вздохнув, я прошествовала через холл в гостиную. Здесь половину стены занимал камин, возле него стояли деревянные резные столики, кресла, обитые плотной цветастой тканью. Стены, обшитые шелком, украшали портреты незнакомых мне людей, действующей королевы, ее мужа, и самого Ригана. Свой портрет Риган повесил справа от портрета короля, и это навлекло меня на мысль, что мой муж вхож ко двору. С другой стороны, что я знаю об охотниках? Только то, что они существуют. Может быть, все они на службе у королевской семьи?
Риган и Паркер составляли на стол тарелки с закусками, бокалы и две бутылки вина. Ханна тут же увлеклась запеченным сыром, а я скромно присела на краешек кресла, стоящего поодаль от остальных. Единственным моим желанием было подняться в спальню и уснуть до утра, но сделать этого мне не дали.
Впрочем, поесть тоже не помешало бы — с самого утра я только и делала, что встречала и провожала гостей, пришедших проститься с моей матерью. Маму знали и любили многие, а потому дверь почти не закрывалась, ну а мне не удавалось отлучиться, чтобы перекусить.
Я дотянулась до мясной нарезки и положила кусочек копченой телятины в рот, засунув его под вуаль. Медленно прожевала, смущенно улыбнулась и спрятала глаза. Похожа ли я на кроткую овечку? Вполне. Жаль, что из-за вуали этого не видно.
— Ну, Бранда, теперь-то вы расскажете, как познакомились с моим другом? — спросил Паркер. — Сам он ни слова не говорил, что вводит меня в ступор — вы ведь прекрасны. Будь у меня такая невеста, я бы денно и нощно говорил только о вас.
— А мне рассказывал, — весело подхватила Ханна. — Говорил, что Бранда — лучшее, что случалось с ним в жизни!
Риган грустно усмехнулся и пригубил вино. Мужчина сверлил взглядом стол, не поднимая глаз, довольно долгое время. Он, как и я, ждал, когда Паркеру и Ханне надоест наша компания и они отправят нас в спальню.
— Вина? — предложил мне Паркер с надеждой в глазах.
Я мотнула головой, отказываясь, и заметила, что взгляд мужчины сделался растерянным. Он будто ждал другого ответа. Но Паркер тут же нашелся: — О, вы не пьете алкоголь? Тогда, может быть, принести вам сок? Риган, в твоих кладовых найдется яблочный или персиковый сок?
— Не могу знать, — пожал плечами Риган.
— Я схожу! — Ханна вскочила с кресла и покинула гостиную.
— Как зовут вас на самом деле? — тут же спросил Паркер ухмыляясь.
— Бранда… — непонимающе отозвалась я.
— Он знает правду, — вздохнул Риган. — Но не надеялся, что я сумею найти кого-то на роль жены за пару часов.
— Но ты справился, как всегда, блестяще, — хохотнул Паркер.
— Меня зовут Аманда. Аманда Болейн.
— Дочка Ландорфа или однофамилица?
— Дочка.
— С ума сойти! — выдохнул Паркер, подавшись вперед. — Но как вас занесло в лапы моего друга?
— Совершенно случайно.
— За это надо выпить! — Паркер налил вина в бокал Ригана, гораздо больше, чем положено — до самых краев. — Пей, друг мой, ведь Аманда Болейн не стала твоей женой по-настоящему. А хотелось бы!
— Кому сок? — запыхавшаяся Ханна ворвалась в гостиную с литровой банкой в руках. — Еще совсем свежий. Думаю, мисс Эберни сделала его сегодня утром.
Я приняла бокал яблочного сока из рук Паркера и выпила его почти залпом. В горле пересохло еще на подъезде к церкви, и до сих пор меня мучила жажда. Наверное, именно поэтому у меня вдруг внезапно закружилась голова. Я отставила бокал, поддалась плохому самочувствию и откинулась на спинку кресла. Вот так-то лучше.
Краем глаза заметила, что Риган тоже допил свой напиток, и его глаза начали слипаться. Мой муж тряхнул головой, будто прогоняя сонливость, но не сумел с ней справиться. Его голова повисла, бокал выпал из ослабевшей руки.
К моему горлу подкралась тошнота. Руки и ноги вдруг сделались ватными, а в горле снова пересохло. Я потянулась к банке с соком под слишком пристальным взглядом Ханны и под взволнованным — Паркера. Когда меня бросило в жар, я уже не контролировала свое тело. Прежде чем провалиться в темноту, успела подумать только, что попала в ловушку.
Я не так сильно хотела спать, чтобы добровольно заснуть прямо за столом при гостях!

Очнулась с головной болью. Во рту стоял неприятный вкус горьких пилюль, сухость, а в глазах рябило. Я поднялась на локтях, стянула с лица надоевшую белоснежную вуаль и с ужасом осмотрела платье. Чистую, белую ткань, будто вывозили в луже, а после отдали собакам в будку!
— Риган? — прохрипела я с трудом и поморщилась — боль в горле и висках объединилась в одну.
Муж спал рядом, на кровати. На простой, деревянной кровати со старым, отсыревшим матрасом. Сомневаюсь, что в доме Ригана было что-то подобное.
— Проснитесь, Риган, — позвала я жалобно, понимая, что мы вляпались.
Распутала подол отвратительно пышного платья, слезла с кровати и тут же запрыгнула назад — пол оказался слишком холодным для моих босых ног. Почему босых? Этот вопрос остался без ответа, потому что своей обуви я нигде не видела.
В крошечное окно в дощатой, продуваемой ветрами стене, сочился серый рассветный туман. Под потолком с дырой в углу на веревке висели пучки трав и крупные, сгнившие грибы. Помещение напоминало уличную кладовую или сарай.
Холод окутывал меня, пробирал до костей, заставлял дрожать. Я отыскала взглядом тонкое, грязное покрывало, висящее на спинке трухлявого стула, и перебежками по ледяному полу достигла его. Закуталась, вернулась в кровать и уже громче, почти истерично крикнула:
— Риган, нас похитили!
Муж дернулся. Засопел, поднял голову и непонимающе уставился на мое лицо.
— Нас — что?..
— Похитили, — страшным голосом повторила я, и только сейчас до меня самой дошла вся серьезность ситуации.
Паркер и Ханна нас опоили. А потом увезли… Куда увезли-то?! И зачем?!
— Вам приснился кошмар, — буркнул Риган. — Боже, как раскалывается голова… Что мы вчера пили и как много? Обычно я не напиваюсь до такого состояния, и уж точно не ухожу из дома.
— Я не пила! То есть, пила, но не алкоголь. И если бы мы куда-то ушли вчера своими ногами, то отлично запомнила бы это! Где мы? В каком-то сарае? В хозяйственной пристройке? У вас есть пристройки, Риган?
Мужчина сел на постели. Его темные волосы смешно торчали во все стороны, но мне было не до смеха и уж точно не до любования милым выражением его лица — сонным и испуганным, как у ребенка. Да, с грубой щетиной и волевым подбородком, но ребенка.
— Чтоб его, — выругался Риган, быстро поправляя на себе одежду. Подскочил к окну, с босыми ногами, так же как и я, и выглянул на улицу. — Мы где-то на окраине Лондона, если не дальше. В городе я не припомню такого района.
Я тоже подошла к окну и встала вплотную к Ригану — так теплее. По ту сторону виднелись затянутые туманом простенькие, каркасные дома почти все без окон и с дырявыми крышами. Со стороны казалось, что они давно покинуты жильцами, но это было не так — над некоторыми из них вился тоненькой струйкой черный дым. Люди отапливали свои дома, чем могли, и чаще всего это было что-то, дающее дым такого цвета.
— Нищий район, — стуча зубами, проговорила я. — Я нечасто бывала в подобных местах, но посмотрите вон на ту церквушку — в городе такой нет.
— А я не чувствую привычного смрада улиц. Почти не чувствую.
— Если это шутка вашего дружка, то очень злая шутка! Я отлично помню, как мне сделалось плохо после того, как выпила сок. Меня бросило в жар, потом я потеряла сознание, а вы к этому моменту уже спали!
Риган хмурился и молчал. Я могла сколько угодно кричать, обвинять его и его помощника, да даже Ханну, но это не помогло бы нам понять, как и где мы оказались.

ГЛАВА 5

— Я не знаю, что мы будем делать, — твердо начала я, — но мы должны вернуться в город! Нам нужно развестись, понимаете? Я вышла за вас замуж не под своим именем! По сути, я представилась другим человеком — Брандой Дью, а это незаконно! Представляете, что будет, если Бранда узнает, что вы с ней женаты по-настоящему?
— Представляю, — бросил Риган грубо. — Где наша обувь?
— Нет ее, — я осмотрела комнату еще раз: ни моих туфель, ни сапог мужа. — Те, кто нас похитили, забрали обувь, чтобы мы не смогли уйти отсюда.
— Они ошиблись, — хмыкнул Риган. — Но мы и впрямь не можем уйти сейчас, хотя бы потому, что не знаем, где находимся. Необходимо выяснить, где мы.
— Выясним, но сначала вы ответите мне на несколько вопросов.
— Прямо сейчас? Аманда, вы замерзнете здесь, если мы не отыщем хоть какой-то шанс на спасение. Кеб или гостиницу, да хоть что-то.
— Знаю, — мои зубы уже довольно громко клацали друг об друга. — Но я никуда не пойду, пока не пойму, во что я ввязалась. Во-первых: кто такая Бранда Дью и как вы познакомились? Я ее знала как милую, добрую девушку, но теперь не понимаю, кем она была на самом деле.
— Познакомились, как и все: на балу. Меня чертов случай занес в тот дом месяц назад, где я и встретил ее. А вот как туда попала она, и кто ее пригласил — для меня загадка.
— И влюбились?
— Влюбился, — неуверенно повторил Риган и пробормотал тише. — И это очень, очень странно.
— Второй вопрос, — перебила я его. — Тот договор, что я вчера подписала — как вы успели его подготовить?
— Его писал не я, а Паркер. Пока я бегал в поисках подставной невесты, Паркер готовил документы для нашей с ней сделки. Вас устроили все пункты?
— Устроили, — буркнула я, понимая, что тот договор был первым, который я видела в своей жизни. Даже если бы в нем было что-то не так, я бы все равно этого не поняла. — Но как я могу ему верить? И вам? В тех бумагах не было моего имени. Что, если вы откажетесь мне заплатить?
— Я — человек слова, можете не переживать. Ваша подруга, Ванесса, подтвердит. Но вам не кажется, Аманда, что сейчас у нас несколько другие проблемы? — Риган раздраженно обвел рукой помещение.
— Кажется! И их создали вы!
— С чего вдруг?
— Это вы пустили в дом Паркера и Ханну, вы!
— Они: моя родная сестра и мой старый друг, так что… — Риган осекся. Устало потер глаза и опустился на кровать. — Ни в чем я уже не уверен.
— Что вы имеете в виду? — я обхватила себя за плечи, молясь, чтобы дрожь от холода поскорее исчезла. Мне казалось, что я перестаю чувствовать конечности, губы и даже нос.
— Долго объяснять. Но, поверьте, если это то, что я думаю, то мы… Мы глупо попались, милая Аманда. И мне жаль, правда очень жаль, что вам придется все это пережить. Не в то время и не в том месте мы с вами встретились.
— Да хватит говорить загадками! Вы как наш семейный доктор — он тоже несет чушь с умным видом!
Риган замолчал. Тишина висела в воздухе одну, две, пять, десять минут, и меня это жутко злило. Я вскакивала с кровати и принималась ходить по комнате, но колючий холод гнал меня назад. Пышное платье нисколько не согревало — будь проклят этот шелк.
Ветер подул еще сильнее, и крыша заскрипела. Сквозняк разметал мусор по углам, всколыхнул травы и грибы под потолком.
— Мы так и будем сидеть, Риган? Нужно что-то делать.
— Над этим я сейчас и думал, — мужчина почесал подбородок. — Пойти на улицу босиком — не лучшая идея. К тому же вот-вот пойдет дождь, а промочить ноги никак нельзя. Но другого выхода у нас нет. Давайте мне тряпку, в которую вы укутались, и мы сделаем из нее обувь.
— Как это?
— Я покажу, — муж протянул руку за покрывалом, и я, нехотя, но отдала его. Изо рта тут же вырвался клуб пара.
Риган быстро разорвал ткань на широкие полоски и переполз по кровати ко мне.
— Давайте ногу.
— Я сама, — испуганно прошептала я. — Вам не дозволено трогать меня.
— Мы будем препираться? — темная бровь взлетела вверх.
Чертыхнувшись, я протянула правую ногу вперед. Позор, какой позор! Чтобы мужчина трогал мое голое тело до свадьбы? Кошмар этот не забыть и во сне.
— Мы не женаты по-настоящему, — промямлила я, потому что лицо замерзло уже настолько, что я едва могла шевелить губами. — А почему вам нужно было жениться? Бранда бросила вас, так сказали бы всем, что торжество отменяется.
— Нельзя.
— Мне показалось, что для вас очень важен именно сам факт женитьбы, неважно на ком. Почему?
— Долгая история. Я знаю вас недостаточно хорошо, чтобы рассказывать о своем несчастном детстве.
— Все же, я притворялась другим человеком на виду у журналистов и, о боги, священника! Мне было бы интересно узнать причину.
— Да неужели? — хмыкнул мужчина и убрал руки от моей ноги. — Готово.
Я посмотрела на “обувь” из тряпки. Риган крепко замотал мою ступню и так плотно завязал концы тканевой полоски, что я, наверное, вполне могла бы пройти в этом не одну милю.
Со второй ногой он проделал то же самое, а потом соорудил такую же обувь и себе. Выглядели мы ужасно нелепо, но Риган прав: выбора у нас нет.
— Мы пойдем в этом? — скривилась я.
— У вас есть другое предложение?
— Никакого, к сожалению.
— Тогда нечего спорить. Надеюсь, кого-то живого в этих краях слишком долго искать не придется.
Выйти через дверь у нас не получилось. Да и неудивительно: разве похитители оставили бы дверь открытой? Они заперли ее снаружи, и очень крепко. Риган не сумел выбить.
— Через окно, — кивнул мужчина самому себе. — Давайте, Аманда, улыбнитесь. Какое приключение, а?
Он издевается? Я посмотрела в лицо мужа внимательнее — нет, не похоже, что издевался. Улыбки на его губах не было, но в глазах горел азарт.
Риган первым выскочил через окно на улицу, благо невысоко. После я залезла на подоконник, выматерилась, нисколько не смущаясь бранных слов, и с визгом прыгнула вниз.
Меня подхватили сильные руки, легко, как пушинку. Холод вдруг отступил, сменился жаром, исходящим от тела Ригана.
— Вы совсем не замерзли? — прошептала я недоуменно, глядя на тонкие губы в сантиметре от моего лица. С трудом удалось оторвать от них взгляд и посмотреть охотнику в глаза. Темные и глубокие, как Тихий океан.
— У меня горячая кровь, — бросил Риган хриплым шепотом, отпуская меня.
Я потопталась на месте, в пожухлой траве, привыкая к обмотанным ногам. Вроде ничего, удобно.
Риган уже двинулся в путь. Я поспешила за ним, по ходу оглядываясь: нас поместили в сарай, одиноко стоящий в поле. Городок, где мы оказались, совершенно точно не был мне знаком. Но, буду надеяться, что это просто такой отдаленный район Лондона. Которого никогда в Лондоне не было — кого я обманываю!
— Там вроде кто-то есть, — Риган указал мне на покосившееся трехэтажное строение, в котором не то что окон — дверей не было. Но из зияющих в стене проемах вился черный дым, а значит, кто-то жил там.
В движении холод немного отступил, только ветер задувал под юбку, пронизывал насквозь тонкий корсет. Я старалась идти быстро, подпрыгивая, чтобы хоть немного согреться, а вот Риган шагал неторопливо, будто ему и впрямь не было холодно. Мало что знаю об охотниках, но, может быть, они обладают способностью к самосогреванию? Спрашивать не стала — не хотелось лишний раз открывать рот, чтобы челюсти не клацали.
Мы добрались до дома, из которого валил черный дым. Поднялись по ненадежной лестнице, заглянули в первую попавшуюся комнату. В ней никого не оказалось, но через стену раздался хрип.
— Туда, — кивнул Риган мне за спину.
В соседней комнате нашлась женщина. Умирающая, и ее было не спасти. Она лежала в груде тряпья в углу, а возле нее тлели угли, источая зловоние. Дабы не лишиться жизни по глупости, мы с Риганом не стали подходить близко — мало ли чем болеет несчастная. Заразиться холерой желания не было.
— Мадам? — позвал Риган негромко.
Незнакомка отозвалась кашлем. Она так зашлась в нем, что сплюнула сгусток крови, и еще год назад меня бы затошнило от этого зрелища, но после болезни мамы во мне уже ничего не вызывало брезгливости.
— Мадам, что это за город? Где мы находимся? — Риган повторил попытку дозваться до женщины.
Та хотела приподнять голову, чтобы увидеть, кто нарушил ее покой, но не смогла. В стеклянных глазах уже почти не было жизни.
— Мы ничего от нее не добьемся, Риган. Посмотрим еще.
Мужчина, к счастью, спорить не стал. Ему-то хорошо, тепло, не то что мне. “Гостить” у умирающих дольше минуты сил не было.
В еще одной комнатушке обнаружился ребенок лет десяти. Огромными глазами он смотрел на нас, кутался в огромное старое пальто и тоже молчал.
— Говорить здесь не умеют, что ли, — разочарованно выдохнула я.
— Эппинг! — выкрикнул мальчишка и испуганно заозирался по сторонам, услышав эхо.
— Эппинг? — повторила я, видя, как бледнеет лицо моего фиктивного мужа. — Риган, где это? В окрестностях Лондона?
— Не совсем, — пробормотал он. — И везли нас довольно долго.
— То есть домой мы попадем, просто не так скоро, как хотелось бы? — наивная девчушка внутри меня никак не желала признавать очевидного: мы и правда в кошмаре.
— Лондон в девятнадцати милях отсюда, — Риган тяжело сглотнул. — Будь у нас обувь и теплая одежда для тебя, мы могли бы добраться до города пешком. Но так… Боюсь, нам нужно отыскать хотя бы лошадь, я уж не говорю о телеге.
— Нас везли четыре-пять часов, — ахнула я. — Значит, Паркер и Ханна еще сами не успели вернуться в Лондон? Мы успеем их догнать?
Риган посмотрел на меня недоуменно, и я прикусила язык. Какие глупости несу! Может, холод уже добрался до мозга? Я ведь никогда не была глупой, так что же сейчас вырывается из моего рта? Стыдоба какая.
— Уходите, — заговорил мальчишка. — Скоро вернется отец.
— У твоего отца есть лошадь? — спросил Риган с надеждой.
Мальчишка не ответил.
Мы ушли. Нужно было найти комнату, где горит костер, но муж почему-то повел меня на улицу.
— Я так далеко уйти не смогу, — прохрипела я, теряя голос. — Еще совсем немного и заплачу, и вам это не понравится. Но я прошу прощения заранее — я не могу сдержать слез, когда мне страшно.
— Вчера вы пришли к Ванессе, — оборвал меня Риган. — Почему — я слышал. Но вы говорили, что были похороны вашей матери.
— Верно.
— И, лишившись родного человека, вы не проронили и слезинки. Покинув похороны, вы держитесь вот уже почти сутки, и еще ни разу не заплакали. Так для чего лить слезы теперь?
Я хмыкнула, поджав, наверняка уже синие, губы.
— Мама болела долго, и я уже давно свыклась с мыслью, что однажды ее не станет. Когда она ушла, меня это опечалило, но не более того. Я рада, что мама больше не страдает. Видели бы вы ее в последний год жизни: скелет, обтянутый кожей. Едва могла есть и пить, и то по кусочку пирога и глотку воды в день.
— Примите мои соболезнования.
— Благодарю.
На этой ноте наш разговор перестал клеиться. Мужчина шагал целенаправленно вглубь городка, я почти бегом за ним, и вскоре мы оказались у здания, чем-то похожего на едальни, в которых обычно собираются пьянчуги.
Только я подумала об этом, как дверь перед нами распахнулась и из нее выпал, в прямом смысле этого слова, худущий мужик.
Видел бы папочка, в какие места я хожу! А впрочем, какая ему разница? Он, наверное, даже и не задумывается о том, где я теперь живу. Может быть, замерзла ночью под мостом, или подралась с нищенками за кусок плесневелого хлеба и теперь лежу избитая в сточной канаве. Ему все равно. Будь ему меня жаль, он бы не позволил даже за ворота выйти без пальто. Но я ушла, и он меня не окликнул.
Мой отец не был таким никогда. Он меня любил, заботился обо мне и маме. Вечера мы проводили втроем в гостиной, а когда мама заболела, то в ее спальне. Мы с папой по очереди читали ей ее любимые книги, а когда она засыпала, то уходили на кухню, где по полночи пили чай с печеньем.
Мой отец никогда раньше не был жестоким.

ГЛАВА 6

В заведении помимо клубов вонючего дыма в воздухе витал кислый запах содержимого желудков гостей. Из угла доносился пьяный храп, за столом у окна тощая женщина противным голосом пела “Странники на болоте”, а едва державшийся на ногах музыкант пытался играть на лютне.
Я жалась к Ригану, наплевав на приличия. Сальные взгляды мужиков, топящих свои печали в глиняных кружках с мутным пойлом, пугали больше, нежели то, что обо мне подумает мой ненастоящий муж. Решит, что я развязная — так и быть, но, чувствуя тепло его тела, мне было куда спокойнее.
За стойкой нас встретил хозяин богадельни — пусть это была и не она, но назвать едальню по-другому у меня язык не поворачивался.
— Доброго дня, — кивнул Риган мужику, чье лицо трудно было разглядеть под капюшоном шерстяной накидки. — Мы ищем лошадь или того, кто смог бы отвезти нас в Лондон.
— В Лондон? — голос его был хриплым, прокуренным. — Почтовая карета отправилась сегодня утром. Следующая поедет через неделю.
— Может быть, вы скажете, где найти кого-то еще, кто мог бы поехать, ну, скажем… сегодня?
— Эллиот. Он часто мотается в Лондон к дочери, и как раз сегодня собирался к ней.
— Отлично! — Риган повеселел. — Где нам его найти?
— Да черт его знает, — хмыкнул мужик. — Ко мне он уже давно не заходил.
Разочарованные, мы покинули едальню. На нашу “обувь” внимания никто не обращал, и я стала чувствовать себя увереннее. В конце концов, я хотя бы выгляжу прилично, не так, как многие. Бедняков полно, нищих и бездомных еще больше. Уж им точно не до того, чтобы обсуждать, кто и как одет.
— Эллиот, значит, — хмурился Риган. — Поспрашиваем у людей, может, кто его и знает.
Этим мы и занялись. Обошли всю улицу, приставая к прохожим. Многие будто не слышали нашего вопроса, клянчили деньги и еду. Мне было жаль их, безусловно, потому, что прямо сейчас я их отлично понимала — мой желудок сворачивался в узел от голода, а горло пересохло от жажды. Но надеяться на то, что мы найдем хоть какую-то еду, не приходилось. Разве что поймать крысу, да и тех уже давно съели. Я слышала, что крыс едят, но сама никогда не пробовала. Правда, думаю, у меня не хватило бы силы духа положить в рот жареную тушку грызуна.
К горлу подступила тошнота, при мысли о крысином мясе на обед.
— Эллиот? — переспросил упитанный мужичок в вполне добротном костюме. — Вон там он живет. Дом с заколоченным окном видите? Идите туда.
Я нашла взглядом дом, о котором говорил незнакомец. С целой крышей, не гнилым крыльцом. А этот Эллиот зажиточный, похоже.
Эллиот оказался дома. Нашей с Риганом радости не было предела, когда он сказал, что в дорогу выдвинется с приходом темноты. Мол, сейчас у него еще дела, но в ночь точно поедет.
Риган потряс руку дрожащему от старости мужчине. Эллиот был худеньким, низкого роста, с копной седых волос на голове. Зря я назвала его зажиточным — прохудившиеся штаны мужичка штопать уже не было смысла, они состояли сплошь из разноцветных заплаток. Но у него была лошадь и даже телега. А что еще нужно для счастья?
— Что нам делать до ночи? — жалобно спросила я у Ригана, когда мы вновь оказались на улице. Пока говорили с Эллиотом, я успела погреться у печи, но лучше бы этого не делала — выйдя на холод, мне стало еще хуже.
— Для начала — найдем обувь и что-нибудь из еды.
— А вы забавный, — усмехнулась я. — Посмотрите вокруг: из еды здесь только люди. У вас есть с собой деньги?
— Нет.
— Вот и у меня нет. Впрочем, у меня их и в Лондоне не было. А мы можем выписать чек?
— Вы видите у меня чековую книжку? — тяжело вздохнул Риган. — Аманда, мне правда жаль, что вы во все это вляпались. Я привычен к сложным условиям, не раз ходил в походы без минимального набора для комфортного проживания. Но вам придется быть сильной, понимаете? Плачущую и стонущую девицу я, увы, не смогу долго водить за собой.
— Разве я плачу?!
— Но вы обещали разреветься, разве не так?
— Вот еще! — фыркнула я недовольно. — Я передумала!
— Вы молодец, — улыбнулся мужчина. — Другая на вашем месте уже давно закатила бы истерику.
— А я — не другая!
— И этим вы мне нравитесь.
Мои щеки вспыхнули от смущения. Риган этого не заметил, так как уже направился в сторону сарая, в котором мы очнулись. Я надеялась, что мы вернемся в него, закутаемся… да во что-нибудь, раз покрывала больше нет, — дождемся ночи и уедем в Лондон. А там я заберу в банке деньги, сниму комнату в самом роскошном отеле города, закажу на ужин раков, копченого сыра и вина. И пусть я не пью, но после того, что пережила, обязательно начну.
Риган свернул в арку между домов. Ветер здесь был сильнее — срывал сухие ветки с деревьев и трепал мое платье с такой силой, что мне приходилось держать юбку руками, чтобы ткань не опутывала ноги. Волосы, вчера собранные в прическу, теперь лежали на моей голове вороньим гнездом. Шпильки растерялись еще ночью, а атласная лента слетела только что и улетела с порывом ветра в неизвестном направлении.
Я проводила ее грустным взглядом, собрала локоны и засунула их под ворот платья.
— Вам лучше подождать меня снаружи, — задумчиво попросил Риган.
— Я не останусь здесь одна, мне страшно!
— Там, — мужчина кивнул на покосившуюся дверь и зияющий за ней черный проход, — будет страшнее.
— Я не из пугливых, — буркнула я, не сразу осознав, что противоречу своим же, ранее сказанным, словам.
Я первая вошла в дом и тут же пожалела, что не послушалась мужа. Трупное зловоние сбивало с ног. Я зажала нос пальцами, но дышать ртом тоже было неприятно.
Риган хладнокровно разул недавно умершего мужчину. Его полуразложившийся труп был спрятан в чудом уцелевшем деревянном шкафу, но выпал из него, и так мы обнаружили несчастного.
— Сапоги могут быть заражены, — заметила я гнусавым голосом. — Мы ведь не знаем, чем болел этот человек.
— Ничем, думаю. Его убили, — Риган указал мне на дыру в голове трупа.
Я сдалась. Желудок был пуст, но все равно очистился еще больше, и с головокружением я прислонилась к стене, чтобы мысленно поплакать над своей судьбой. Папа-папа… ну как ты мог так со мной поступить?!
Разуть еще и умершую женщину труда не составило. И вот в случае с ней я совсем не была уверены, что не подхвачу какую-нибудь заразу. Но Риган заверил меня, что могу не волноваться насчет этого, и я почему-то поверила ему. Ну а разве у меня был выбор? Мизинец на правой ноге я почти не чувствовала, кажется, он замерз настолько, что вот-вот рассыпется в труху.
Трупы не лежали штабелями, но все равно нет-нет, да попадались нам. Нищие не могли позволить себе похоронить друга или родственника и ждали, когда соберут денег, чтобы заказать хоть простенький гроб.
Я, конечно, переживала, что разутых нами людей обнаружат, но… давайте будем честны: живым обувь куда более необходима, чем мертвым.
— Прости нас, Господь, — со вздохом я подняла глаза к небу. — Нам, правда, очень-очень нужны эти сапожки.
Мне достались стоптанные туфли. Не теплые, неудобные, но с твердой подошвой, и теперь я не рисковала поранить ступни об осколки или ржавый гвоздь.
— Мы не вернемся в то здание, — сказал Риган, осматривая улицу. — Укроемся в одной из пустующих комнат, разведем костер и погреемся, прежде чем отправиться на поиски еды. Вы голодны?
— Вам правда нужен ответ на этот вопрос? — спросила я ошеломленно. Ответом Ригану стало громкое урчание моего живота.
Я залилась краской. Мама всегда говорила мне, что мужчина не должен слышать таких звуков. Но еще она говорила, что я не должна смотреть мужчинам в глаза дольше трех секунд, показывать им оголенные части тела и, уж тем более, спать с ними в одной постели.
Я нарушила все ее заповеди, так какая теперь разница, что можно, а что нельзя?
— Я голодна и очень сильно. Но потреплю. Мне гораздо более холодно, чем вам, и это мучает меня сильнее голода.
Риган нашел для нас укромное место. Комната с заколоченными окнами, каменным полом — что само по себе было чудом. В нее мы принесли тряпки, щепки и ветки — ради последних пришлось испортить одно деревце.
Оставалось найти огонь.
— Я схожу один, ладно? — Риган виновато посмотрел на меня. Стянул с себя жилет и протянул его мне: — Не абы что, но, может, согреет хоть немного.
Я отказываться не стала. Надела жилет на платье, удручающе окинула взглядом туфли и порадовалась, что в комнате нет зеркал и я не могу видеть со стороны, в кого превратилась дочка богатого владельца корабельных верфей всего за одну ночь.
Риган ушел, и я перестала дышать, чтобы не привлекать ничье внимание. В доме, где мы обосновались, жил кто-то еще: я слышала болезненные стоны и ругань. Встречаться с нищими незнакомцами, способными убить за одежду, было не лучшим приключением.
Впрочем, может быть, нищие никого не убивают. Но когда пять лет назад я спасала Бранду, она умирала под забором, избитая бедняками за кусок хлеба. Хлеб тот Бранда честно заработала.
Честно. Сейчас это слово никак не ассоциировалось у меня с бывшей подругой.
В коридоре раздались шаги, направляющиеся в сторону нашего с Риганом убежища. Тяжелые, медленные. Кто-то волочил свои ноги, с трудом передвигая ими, и громко, протяжно дышал. Запах алкоголя я почувствовала почти сразу — трезвое прошлое позволяло мне за милю чуять вонь спирта.
Я вжалась в стену, бесшумно отползла в противоположный угол и замерла.

ГЛАВА 7

В полумраке я не могла разглядеть незваного гостя, но в узком луче дневного света, бьющим из досок на окне, появилось темное пятно. Пьяный незнакомец остановился у двери, оперся о косяк и шумно выдохнул. Он не мог идти дальше, а значит…
Силуэт шагнул в комнату. Я зажала рот обеими ладонями, мысленно молясь о скором возвращении Ригана. Если пьянчуга решит напасть на меня, то я ни за что с ним не справлюсь!
Мужчина сделал шаг ко мне, потом еще один и еще. Я заметила, что его правая нога перевязана лоскутом пропитавшейся кровью ткани. Так он ранен, вот почему волочил конечность!
Еще несколько дюймов до меня. Он точно понял, что не один в комнате. Остановился, харкнул в сторону и опустился на колени.
Секунда, и тело мужчины с грохотом упало возле меня. Настолько близко, что я касалась туловища носками туфель. Тело захрапело. Я зажмурилась изо всех сил, прогоняя непрошеные слезы. Пьянчуга меня не видел, получается, а просто нашел себе место для сна. Если бы он сделал еще шаг, то свалился бы прямо на меня.
Я уже собиралась покинуть убежище. Но куда идти? Выйду в коридор — меня заметят. Спрячусь где-нибудь — Риган не найдет!
А может, зря я так сильно всего боюсь, и на самом деле всем плевать на девушку в рванье? Может быть, я могу спокойно блуждать по всем комнатам и не привлечь ничье внимание?
Война мыслей в моей голове закончилась с возвращением Ригана. Он принес тлеющую головешку, и я уже на полпути увидела ее — иначе бросилась бы на мужчину с объятиями и обожглась.
— Ой, — я отпрянула от огня. Тут же смутилась своему порыву обнять мужа, но то было на радостях — от счастья, что он пришел, я хотела повиснуть на его шее.
— Чье тело? — встревоженно спросил Риган, кивнув на пьяницу.
— Алкаш какой-то забрел.
— И вы все это время сидели рядом с ним? Зачем?
— А что мне было делать? Он заявился, упал возле меня. Пока я думала, стоит ли уходить, вы вернулись. Нам теперь нужно найти другое место для костра?
— Нет, — Риган опустился на корточки возле груды мусора, которую мы притащили сюда ранее. Подложил головешку под щепки и принялся раздувать огонь.
Совсем скоро тряпки принялись тлеть, облизывать ветки.
Но на этом все. Огонь погас.
— Сырые, — устало вздохнул Риган.
— Что? — переспросила я, не желая верить услышанному. Костра не будет, что ли?
— Мне жаль, Аманда. Я могу пойти поискать что-то сухое, или найти масло для розжига. Но то, что мы уже нашли, не загорится.
— Вы говорили, что часто ходили в походы и всё умеете!
— Я ведь предложил: могу найти масло или сухие щепки. Но это займет время, и будь я один, то плюнул бы на костер и лег спать. Но вам нужно тепло как можно скорее.
— Нужно, — согласилась я, почти захныкав. От усталости, голода и холода я уже не чувствовала себя сильной женщиной. И даже Бранда бесила не так сильно — я начала жалеть, что не осталась дома. Уж придумала бы, как избавиться от этой девки и освободить отца.
Ригану пришло в голову вернуться в едальню и попросить у хозяина разрешения посидеть у очага. Так мы и сделали, и, более того, хозяин согласился:
— Очаг только на кухне, — сказал он. Не мешайте кухарке, ведите себя тихо.
Я все-таки всплакнула. От радости пустила одну слезинку правым глазом, но тут же вытерла ее и пошагала за Риганом на кухню.
Если бы я была на месте гостей едальни и видела, как готовят блюда в этом заведении, не пришла бы сюда больше никогда.
В мрачной комнате, затянутой паром от кастрюль, за деревянным массивным столом работала полная женщина в шерстяном платье. Ни фартука, ни косынки на ней не было. Крючковатыми пальцами с грязными ногтями она замешивала тесто на лепешки, попутно вытирая простуженный нос. На нас глянула недобро и вернулась к работе.
Зрелище ошеломило только меня, а Риган улыбнулся мне и кивнул на печь:
— Пойдите, сядьте поближе к огню.
— И вы со мной? — шепотом спросила я, испугавшись, что кухарка нас прогонит.
— Конечно.
Мы заняли место на скамейке у печи. Я прислонилась к ней плечом и едва не застонала от удовольствия — горячий камень приятно обжег кожу через платье, а сбоку ко мне прижался Риган и принялся растирать мои ладони в своих.
— Я клялся не трогать вас и пальцем, — прошептал он. — Но руки нужно растереть, иначе вскоре вы лишитесь их.
— Трите где хотите, — мурлыкнула я, закрывая глаза в блаженстве. В сон клонило нещадно: от тепла, от осознания, что мы в безопасности. Еще несколько часов, и наступит ночь, а там мы погрузимся в телегу и поедем в Лондон. Не счастье ли?
— Замерзли? — громыхнул голос кухарки, вырывая меня из сладкой неги.
— Моя жена забыла пальто, выйдя из дома, — кивнул Риган. — Но уже все в порядке. Благодарим за гостеприимство.
— Чаю?
— А можно? — я подняла на нее глаза.
Кухарка взяла из раковины кружки. Ополоснула их в мыльной воде, вытерла грязной тряпкой. Я тут же решила, что чаю не хочу, но женщина уже принялась заваривать его.
— Я сейчас, — едва слышно проговорил Риган, поднимаясь с места.
Теперь я чувствовала тепло только правым боком, а слева стало пусто и холодно без мужа.
Риган, осторожно, чтобы не привлекать особого внимания кухарки, взял кружки и помыл их под краном, как положено. Женщина заметила его действия, но ничего не сказала, только буркнула что-то неразборчивое себе под нос.
Я благодарно улыбнулась Ригану. Мужчина улыбнулся мне. Мы оба оказались в западне, и он ни в чем не виноват… Так я решила в ту минуту.
Он сам налил чай и принес мне. Вновь сел рядом. Я пила горячий напиток медленно, то и дело обжигая кончик языка, но была замерзшей настолько, что боялась без чая превратиться в ледышку.
Отогреться получилось не сразу. Меня долго трясло, и даже когда тело расслабилось и нагрелось, время от времени оно принималось дрожать.
Глаза закрылись. Я смутно помню, как свалилась в руки Ригана и заснула.
Проснулась в том же положении. Непонимающе похлопала глазами, приподнялась и обнаружила себя в руках дремлющего Ригана. Он встрепенулся, когда я пошевелилась.
— Мы проспали? — испуганно спросила я, понимая, что за окном темень.
— Нет, но пора выходить. Как вы себя чувствуете?
— Лучше не бывает. Идемте, что вы сидите? Скорее, к Эллиоту!
Мы поблагодарили хозяина едальни, я случайно споткнулась о спящего у порога мужичка, и выскочили на улицу в дождь.
Промокнув до нитки, добрались до дома Эллиота, но и думать не стали о том, что замерзли снова — ведь всего каких-то пять часов, и мы будем дома!
Эллиот не открыл дверь. Риган стучал долго и громко, но в доме не было света. Лошади не видно, а телега стояла за забором, нагруженная мешками и явно готовая к отправке. Мы не опоздали, но где Эллиот?
— Может быть, отошел по делу какому? — предположила я, вытирая со лба дождевые капли.
— Угу, — буркнул Риган в подтверждение моих слов, но так неуверенно, что я занервничала.
— Правда ведь, Риган?
Муж заколотил в дверь еще сильнее, и она скрипнула отворяясь. Риган заглянул в темную прихожую, крикнул:
— Эллиот, вы дома?
Ответом ему была тишина. Когда Риган шагнул внутрь, я осталась на улице. Вернулся он спустя минуту, проклиная алкоголь на чем свет стоит.
— Напился вдрызг! — рявкнул муж, оборачиваясь на дом.
— А когда мы выезжаем? — не поняла я.
— Не сегодня, уж точно. Я его не смог разбудить. Лежит у печи пьяный в стельку.
— И что же нам теперь делать?! Давайте украдем телегу!
— А лошадь?
Я прикусила губу. Дала волю слезам, но тут же зло вытерла их — обещала не плакать, значит, не буду!
— Я видел здесь неподалеку постоялый двор, пойдем туда.
— У нас нет денег!
— Оплатим услугой, — мужчина взял меня за руку. Точнее, бесцеремонно схватил и повел в город.
Какой услугой он собрался платить за ночлег, я думать не хотела. Нет, ну явно не моим телом предложит торговать. Нет же?
— Подождите-ка, — я затормозила, и туфли увязли в размытой дождем глине. — Вы хотите, чтобы я… С хозяином ночлежки… За комнату?!
— Интересные у вас фантазии, — хмыкнул Риган. — Но нет.
— А как тогда?.. — в голове мелькнула ужасающая мысль. — Вы сами?!
— Боги, Аманда, — Риган расхохотался. Его смех, бархатистый и чуть хриплый, прокатился над ночной улицей, но был заглушен шумом дождя. — Хозяин постоялого двора не откажется от крепких мужских рук. И у него явно есть свободные комнаты. Бесплатно, конечно, нас не поселят, но если я предложу ему выполнить за него какую-нибудь грязную, тяжелую работу, то он согласится.
— А если нет?
— Тогда переночуем в любой пустой комнате в одном из нежилых домов.
— Я уже готова идти в Лондон пешком, знаете ли. Сутки — и мы на месте. Или того меньше.
— Отправимся завтра с утра, — кивнул Риган.
Я не поверила своим ушам. То, что я сказала, было шуткой. Неужели Риган и впрямь задумал преодолеть девятнадцать миль пешком в такой холод, не имея теплой одежды? Ему она не нужна, но мне-то!
— Надеюсь, вы шутите.
— Ничуть.
— Я обморожу себе лицо и руки.
— Найдем какую-нибудь одежду.
— Снова снимем с трупов? Почему тогда не сделали этого сразу, вместе с обувью?
— А на них было пальто? — хмыкнул Риган. — Не припомню.
— Хорошо, — пробормотала я. — Но если я не дойду, то вам придется тащить на себе мое окоченевшее тело. Я дочка Ландорфа Болейна, и должна быть похоронена на Хайгейте, а не в канаве.
— Почему именно Хайгейт?
— Там похоронена моя мама, — уже тише ответила я и больше не произнесла ни слова, мыслями уйдя к собственным похоронам.
Пока Риган вел меня на постоялый двор, я шагала за ним след в след и думала, придет ли папенька на мои похороны? Чуть не расхохотавшись в голос, представила, как я лежу в гробу, вокруг меня плачущие родственники, а папа приводит очередную любовницу. Не нарушать же традиции?
Тогда уж лучше все-таки в канаве.
Несчастья не могли следовать за нами по пятам, поэтому на постоялом дворе нам улыбнулась удача. Да, теперь я могла назвать не продуваемую ветрами комнату со скрипящей кроватью и заплесневевшим постельным бельем — удачей. Я такое видела мельком, когда ходила помогать нищим на Вентворт-стрит. Те несчастные жили в условиях еще куда более худших, чем те которые нам любезно предоставил хозяин ночлежки — мистер Дим. Моя благотворительность тогда закончилась с первым, пусть и неудачным, но нападением на меня.
Риган, как и говорил, занялся тяжелой работой в обмен на одну ночь под крышей и скромный ужин. Пока мой фиктивный муж, — да и не мой вовсе, а Бранды, — таскал бочки со двора в подвал, я обживалась в комнате. Точнее, сидела на стуле в углу и с ужасом смотрела на жирного таракана, ползущего по подушке. Лечь, чтобы отдохнуть хоть немного, я не могла. Не получалось пересилить себя и закрыть глаза в месте, где на тебя может залезть чудовище с усиками.
Чуть позднее мне принесли обещанную еду — спускаться не пришлось. Тощая девчонка оставила поднос под дверью и торопливо ушла, а я и думать не стала, в каких условиях здесь готовят еду. Горячая, жареная лепешка была съедена в мгновение ока. Я запила ее холодным молоком, жадно глотая. Живот урчал, а я никак не могла перестать есть. Вторая и третья были проглочены с такой же скоростью, на четвертой я жевала медленнее.
С полным животом жить стало гораздо легче, и вновь возненавидела Бранду и своего отца. Все-таки хорошо, что не осталась дома. Если бы я упала папе в ноги и умоляла оставить меня, а Бранду выгнать, никогда бы не простила себя перед матерью.
— Пошел-ка ты отсюда, — буркнула я, с отвращением сбрасывая таракана с постели.
Да, приятного мало, и мысль о том, что он вернется, меня не покидала, но я смирилась и улеглась на спину. Глаза закрывать не стала, следила боковым зрением за всем, что в комнате может пошевелиться. Когда зачесалась щиколотка, а под коленом вдруг что-то защекотало, я с визгом подпрыгнула на месте. Причиной моего испуга оказалась всего лишь нитка… Простая нитка!
Но страх почти отступил, когда вернулся Риган. Теперь меня пугало другое: как мы проведем ночь вдвоем на одной узкой кровати.

ГЛАВА 8

— Вы не сняли мокрую одежду? — удивился мужчина, замерев в дверях. Он держал в руках еще один поднос с лепешками и горячим чайником. Быстро поставил его на тумбочку и запер дверь. — Немедленно разденьтесь, Аманда.
— Не могу, — буркнула я. — Мне не во что переодеться.
— Замотайтесь в одеяло.
— Оно едва ли суше моего платья. Пух напитался влаги и не просохнет, наверное, уже никогда.
Риган обеспокоенно осмотрелся. Взгляд его упал на штору из плотной ткани, и уже спустя минуту он протягивал ее мне.
— Переодевайтесь, скорее. Я не понесу ваше бездыханное тело на Хайгайтен — это далеко.
Я еще бы поспорила. Поиграла в смущающуюся дурочку, попритворялась леди, которой я никогда не была. Но сознание туманилось от холода, мокрая ткань платья противно колола кожу, а боль в горле намекала, что если не поможет Господь, то я подхвачу смертельную болезнь. Мало ли знакомых умерло от простуды? Семейный доктор называл ее пневмонией, но мне никогда не нравилось это страшное слово.
Я выхватила штору из рук Ригана, и когда мужчина отвернулся, трясущимися руками стянула с себя жилет. Развязала тесемки на платье, сбросила юбку, а следом корсет. Оставшись в одних панталонах, минутку подумала и сняла их тоже. Чтобы Риган не увидел нижнее белье, я завернула его в платье и оставила на подоконнике.
Штора оказалась сухой, но ткань холодила кожу. Ее размера мне хватило, чтобы укутаться с ног до головы, и так, рулончиком, я упала на кровать. Согрелась почти сразу. Челюсти перестали клацать, пальцы на ногах обрели чувствительность.
— А вы, Риган? Вам тоже надо снять одежду.
— Я не мерзну. Оделись?
— Можете повернуться.
Риган перенес поднос с тумбочки на стол, глотнул чаю прямо из чайника и оторвал от лепешки небольшой кусочек.
— Мы задержались на сутки, — прошептала я. — Думаете, Бранда уже узнала, что она замужем?
— Газета выйдет только завтра вечером. У нас еще есть время.
— Думаете, город отпустит нас завтра?
— Что? — Риган перестал жевать и перевел на меня изумленный взгляд.
Я стыдливо опустила глаза. Снова несу глупости. Но интуиция, будь она неладна, орала, что есть что-то свыше, что не выпускает нас из Эппинга.
— Что вы имеете в виду, Аманда?
— Странно всё это, вам не кажется? Нас похитили, увезли всего за девятнадцать миль от Лондона. Разве похитители не думали, что мы запросто вернемся? Не в тот же день, но спустя один или два. Если они хотели избавиться от нас, то убили бы. А если убить нас у них рука не поднялась, то увезли бы подальше. Верно? Значит, Паркер и Ханна были уверены, что мы… Мы не выберемся, Риган.
Мужчина перестал жевать. Вытер ладони о тряпку, лежащую на столике, и скрестил руки на груди. При этом он не отрывал от меня внимательного, вдумчивого взгляда.
Я дрожала не столько от холода, сколько от осознания собственной правоты, так резко ворвавшейся в мою голову.
Дребезжало оконное стекло от ветра. С улицы доносились крики — кто-то подрался или встретился с голодным бешеным псом. А в нашей комнате при свете свечи было тихо и пугающе напряженно.
— Честно признать, я об этом даже не подумал, — хрипло сказал Риган спустя долгие минуты молчания. — Непростительная халатность для охотника.
— Вы ведь не колдун, а просто охотник. Вы не могли знать всего. Вы ведь не колдун?
— Нет.
— А дар охотника? Он ничего вам не подсказывает?
Риган негромко рассмеялся:
— Вы думаете, у охотников есть какой-то дар?
— Но Ванесса говорила…
— Возможно, она имела в виду наше бесстрашие и физическую силу — вот весь наш дар. Мы — простые люди, добровольно сложившие свои жизни на алтарь борьбы со злом. Мы отказались от семей — так было нужно. Потеряли всё, что имели, чтобы изо дня в день защищать королевство и наших близких от нечисти.
Договорив, Риган закусил нижнюю губу с такой горечью во взгляде, что я сразу поняла, как больно ему вспоминать о своем выборе.
— А Ханна? Вы ведь общаетесь с ней.
— Ханна была еще совсем малышкой, когда я ушел в Корпорацию Охотников. Мы не виделись много лет, а год назад она нашла меня. Сказала, что не считает меня предателем, что хочет быть со мной и ни за что не уйдет, даже если ее за это убьют. Через нее я мог узнавать, как дела у моих родителей… Я опозорил их тогда, когда молча ушел. И пусть общество не знает, кем я стал — об этом запрещено говорить, — все только и судачат о том, что Риган Вуд, младший сын Алекса Вуда, пошел по наклонной. Будучи рожденным в богатой семье, я, по мнению журналистов, превратился в безработного пьяницу. Мама едва пережила такой удар, ну а я не мог оправдать слова журналюг и признаться ей, что защищаю ее и всё королевство.
— Почему? Она же ваша мама! Она обязательно поймет и простит.
— И погибнет. Любая разумная нечисть, которой я наврежу, но по какой-то причине не сумею убить, отомстит мне через мою семью. Каждый охотник, подписывая договор кровью при вступлении в Корпорацию, должен раз и навсегда забыть своих родных. Такое правило, Аманда. Всё, разговор окончен. Я и так сказал слишком много.
Я хотела спросить, почему тогда Риган не переживает за свою сестру, если нечисть может навредить и ей, но не стала. Не решилась бередить рану. После этого короткого разговора Риган сам на себя перестал быть похож — побледнел, осунулся.
— Вы не обладаете никаким даром, никакой магией, — перечислила я тихо. — Но почему не мерзнете?
— Мерзну. Но вам ведь необязательно было об этом знать, так? Я мужчина, а вы — хрупкая девушка. И если мы с вами оба начнем рыдать из-за несправедливости судьбы, никому от этого лучше не будет.
Я открыла и закрыла рот. Риган лгал мне целые сутки! А может, и сейчас врет? Я не замечала, чтобы он хоть раз вздрогнул от пронизывающего ветра! Или… В то утро, когда он босиком подошел к окну, а потом вернулся в кровать, то поджал ноги, а не оставил их на полу.
— Какая я глупая, — вздохнула я рассерженно. — Раздевайтесь, немедленно! Я не собираюсь нести ваше бездыханное тело в Лондон.
Губы Ригана растянулись в широкой теплой улыбке. Он с нежностью взглянул на меня и шепнул:
— Засыпайте, ладно? Завтра тяжелый день.
Завтра… Завтра и правда день будет не из легких. Нужно найти теплую одежду, а потом идти несколько часов в неизвестном направлении по хрустящей обледенелой траве. Приключением я бы это не назвала. Скорее — испытанием.
Но еще остается опасность, что уйти нам не позволят. Кто или что — не знаю, и оттого, что мы с Риганом обсудили вероятность того, что мы в ловушке, ловушка никуда не исчезла. Если она существует, конечно, а не я ее выдумала.
К утру распогодилось. Дождь прекратился, но трава, как я и думала, покрылась ледяной коркой.
Мы с Риганом шагали по ней и прислушивались к хрусту. Я куталась в штору, которую мы стащили из постоялого двора, и торопилась за мужем. Он сказал, что если шагать быстрее, то будет не так холодно.
Разорять дома мертвых было делом первостепенной важности, так как за ночь мне стало хуже — боль в горле усилилась, заныло в груди под ребрами. Я переживала, что всё начинается так же, как когда-то у моей мамы, но Риган меня успокоил. Сказал, что я просто переохладилась.
— Подождите здесь, — мужчина оставил меня в подъезде одного из брошенных домов и быстро поднялся на второй этаж.
Ничего. Здесь мы не нашли ничего из одежды, и пусть это был только первый дом, моя надежда таяла как дым. Потом были еще и еще: Риган шерстил по комнатам, заглядывал в каждый уголок, но вся теплая одежда словно исчезла из этого города. Кажется, даже на местных жителях мы почти не видели пальто.
Я сползла по стенке на пол и обхватила себя руками. Тряслись конечности, клацали челюсти. На ресницах появлялся иней, но то был визуальный обман — я видела не более, чем капельки росы перед глазами.
— Тот мальчик, — выдохнул Риган, спустившись ко мне, когда обшарил уже седьмой по счету дом, — он был одет в добротное пальто.
— Мы не будем забирать одежду у ребенка! — ошарашенно воскликнула я.
— Нет, конечно. Но я подумал о том, что он — единственный, кого за эти дни я видел в теплой одежде.
— Я тоже об этом подумала.
— Значит, мне не показалось.
— Нет, Риган, не показалось. Мы в ловушке, теперь-то вы это видите? Нами играют!
— Вставайте-ка, — мужчина подал мне руку.
— Куда мы пойдем?
— К Эллиоту. Если всё так, как мы с вами думаем, то Эллиота либо нет дома, либо он снова пьян. Но если он уехал в Лондон без нас, то это подтвердит наши опасения еще больше.
Пьяный Эллиот спал на кухонном полу. В его дом мы попали совершенно беспрепятственно, как и вчера. И видит Бог я бы никогда не поступила так, как сейчас, но от холода и усталости потеряла совесть.
Я рыскала в шкафах мужчины, перебирала его штаны и рубахи. Риган помогал мне в поисках и открывал сундуки с одеждой один за другим.
— Нашел! — воскликнул он негромко.
Я обернулась к нему и счастливо выдохнула: пальто! Зимнее, подбитое мехом, и такое просторное, что я могла укутаться в него, как в одеяло.
— Вот что интересно, Аманда: оно было спрятано. Этот сундук был заперт, хоть и ненадежно, и стоял вон в том углу под брезентом.
— Разумеется, всех, видимо, заставили спрятать верхнюю одежду, — торопливо проговорила я улыбаясь.
Риган протянул пальто мне, и я тут же сбросила штору, чтобы одеться. Пушистый мех обволок меня приятным теплом. Я терлась о него щеками, трогала пальцами и гладила ладонями.
— Подождите-ка, — я заметила, что Риган направляется на выход: — Вы не найдете ничего для себя?
— Больше ничего нет, но я возьму вот это, — мужчина показал мне штору. — Не волнуйтесь за меня, я не пропаду. Привычка — дело такое. Знаете, как часто мне приходилось спать в зимнем лесу в одной рубашке?
— Ни разу? — фыркнула я.
— Вообще-то, да, — усмехнулся Риган. — Нам пора выходить. Когда вернемся в Лондон, я обещаю, что сразу же отправлюсь к доктору, и он меня осмотрит. Да, мне холодно, но я способен потерпеть. Хватит разговоров, Аманда, у нас нет времени.
Мы двинулись в путь. По дороге ловили на себе взгляды жителей тихого городка и присматривались к ним. Кто-то, завидев нас, стремительно возвращался в дом, а кто-то стоял на месте без движения и смотрел нам вслед. Либо у меня разыгралась паранойя, либо за нами и впрямь следили.
За черту города мы вышли беспрепятственно. Может быть, и впрямь зря мы надумали ерунды? Кому мы нужны, чтобы устраивать для нас такую сложную ловушку!
— Мы покинули Эппинг, — сказала я. — И нас никто не остановил.
— К ночи будем дома, — кивнул Риган.
— Вы знаете дорогу?
— Она здесь всего одна.
— Но в ту ли сторону идем?
— Если вы посмотрите чуть внимательнее на горизонт, то увидите дым от заводов. С такого расстояния его можно заметить только над Лондоном.
Я довольно улыбнулась и заставила свои ноги передвигаться быстрее. Домой, скорее бы домой! Пусть и дома-то у меня нет, но, после всего, что мы пережили с Риганом, он не прогонит меня на улицу и позволит остаться у себя хоть на день.
Но что, если там Ханна и Паркер?
Я задумчиво нахмурилась, понимая, что и я, и Риган будем какое-то время жить в отеле. Впрочем, тоже неплохой вариант. В отелях я никогда не бывала, но говорят, что в них очень красиво и комфортно.
Когда за спиной раздался цокот копыт, мы оба, не сговариваясь, юркнули в овраг и осторожно выглянули на дорогу. Мимо нас промчалась лошадь с наездником… С двумя наездниками. Вторым оказалась женщина, судя по длинным волосам, выбивающимся из-под накидки. Она сидела впереди, скрючившись, словно от боли. Мужчина поддерживал ее одной рукой, чтобы та не свалилась.
Вскоре они скрылись за поворотом, а мы решили подождать, не вернутся ли. И не ошиблись: спустя некоторое время лошадь пронеслась в обратном направлении, но с одним только мужчиной.

Дорога уводила нас всё дальше от Эппинга. Я считала шаги… Десять тысяч, пятнадцать тысяч… Время тянулось мучительно медленно. Часы на руке Ригана показывали всего час дня, а впереди у нас был еще очень длинный путь.
Я замерла, услышав странный звук, доносящийся из рощицы.
— Риган…
— Я тоже это слышу.
Мы прислушались к стону. Женские всхлипы нельзя было перепутать ни с чем другим. А в следующее мгновение она истошно закричала.

ГЛАВА 9

Риган первый бросился в рощу, я следом за ним. Страшная картина открылась перед глазами: заплаканная, раскрасневшаяся женщина лежала на расстеленной на земле накидке и… рожала.
— Мы же не можем… — начала я жалобно и осеклась, но Риган и сам все понял:
— Не можем. Мы не бросим ее здесь.
— Помогите, прошу! — сквозь рыдания просила незнакомка.
— Тот мужчина привез ее сюда, — поняла я.
Риган расстелил штору на земле, закатал рукава рубашки и легко, словно перышко, перенес женщину на новое место. Она подняла на него усталые глаза и откинулась на спину, закричав еще громче.
— Вы когда-нибудь принимали роды? — с надеждой спросила я у Ригана.
Мужчина кивнул, и пусть я надеялась на положительный ответ, он все равно меня удивил.
— Не в таких условиях, конечно, — взволнованно сказал он. — Боюсь, ребенок не выживет.
Роженица его не слышала, к счастью, а я упала перед ней на колени и в панике думала, чем помочь.
— Что мне делать, Риган? Подсказывайте!
— Успокойте ее, пока я помогаю малышу появиться на свет.
— Почему вы сказали, что он не выживет?
— Потому что холодно, Аманда, — раздраженно ответил Риган, и я прикусила язык. — Сколько мы прошли — миль пять? Унести его в Лондон не получится — слишком далеко, а значит, придется вернуться. Ребенку нужна теплая вода, чистые полотенца и еда. За пять миль он остынет настолько, что уже завтра покинет этот мир.
— Нет! — зло рявкнула я, но мой голос потонул в крике женщины. Я схватила ее за руку, заставила посмотреть мне в глаза: — Так, я не знаю, как рождаются дети, но мы сделаем все, что в наших силах, слышите?
— Еще немного, — успокаивал ее Риган.
Мгновение, и роща наполнилась криком младенца. Синюшный, в слизи… Я скривилась от отвращения. Никогда раньше не видела новорожденных! Но какое же это было счастье — он родился, он смог!
Роженица задышала тяжело и прерывисто, на меня она уже не смотрела. Я вытерла слезы с ее щек рукавом, а потом, не думая, сняла пальто и накинула его на плечи женщины.
— Аманда…
— Она мерзнет, — отмахнулась я от мужа. — Отдохнет, доберется до дома, тогда и заберу.
— Не доберется.
Я вдруг поняла, что незнакомка не издает ни звука. Ее дыхание прервалось.
Не веря своим глазам и ушам, я приложила ладонь к пышной груди.
Молодая мать была мертва.
Я отпрянула. Риган быстрым движением вытащил из брюк ремень, щелкнул незаметную кнопку на пряжке, и из нее появилось маленькое тонкое лезвие. Пока до меня доходило, что мужчина собирается делать, он перерезал пуповину ребенка и завязал ее в узелок. Мне оставалось только хлопать глазами в недоумении — о пуповине я раньше слышала, но видела впервые.
Риган укутал младенца в накидку, на которой лежала молодая мать, когда мы ее нашли. Пока я приходила в себя, мужчина забрал мое пальто и набросил на дитя — теперь лица младенца видно не было, и он перестал плакать.

В рощице было слишком тихо. Померкли все звуки, кроме одного — моего дыхания. Я сидела на своих ногах какое-то время и, не мигая, смотрела на бездыханное тело.
— Нам пора идти, Аманда.
Только что на моих глазах произошло две вещи: рождение новой жизни и смерть. Они ведь связаны, я знаю. Одного без другого не бывает. Но почему это так страшно? Мать отдала свою жизнь, и ее передали новому человеку. Передал кто-то, кого мы не могли видеть. А существует ли ОН, если творит такие вещи? Почему люди живут в беспросветной мгле, почему вера не помогает им?
— Теперь возвращаться не нужно, — сказала я тихо. — Пойдем в Лондон?
— Мы не можем пойти в Лондон с младенцем на руках. Он не доживет.
— Что же нам тогда делать?
— Вернемся в Эппинг, найдем кому отдать малыша. Кстати, это мальчик.
— А если не найдем для него дом?
— Найдем, не волнуйся.
— Но что, если нет, Риган? — я судорожно вздохнула. Понимала ведь и даже неоднократно видела, как умирают совсем еще маленькие дети, но я не могла даже представить, что когда-нибудь придется увидеть смерть малыша, который родился при мне!
— У нас нет выбора, — чуть тверже сказал Риган. — Или мы вернемся, и у ребенка будет шанс выжить, или двинемся в Лондон, и он замерзнет по пути.
— Мое пальто очень теплое, он выдержит еще несколько часов.
— Поверь мне — нет.
— Верю, — отозвалась я шепотом и с трудом поднялась на ноги.
Тот мужчина на лошади просто привез эту несчастную женщину в рощу и оставил ее здесь. Наверняка он знал, что она погибнет, но все равно сделал это.
— Но почему? — спросила я у самой себя вслух, когда впереди вновь показались крыши Эппинга.
Риган меня не понял:
— Что “почему”?
— Почему тот человек бросил ее в роще?
— Боюсь говорить это, но, думаю, ради нас. Он знал, что мы не пройдем мимо — задержимся, а потом и вернемся.
— Значит, как только мы войдем в город, нас уже не выпустят?
— Не выпустят, — подтвердил Риган тихо и больше не сказал ни слова до тех пор, пока мы не оказались у постоялого двора.
Здесь все было спокойно. На нас никто не обращал внимания, люди занимались своими делами, а хозяин заведения поприветствовал как старых друзей.
Риган положил перед ним на стойку сверток с младенцем, и мужик вопросительно вскинул брови.
— Это ребенок, — сказал Риган. — Его родила в роще неподалеку женщина, жившая в этих местах.
Хозяин постоялого двора осторожно приподнял рукав пальто и взглянул на лицо новорожденного.
— И что мне с ним делать? — грубо спросил мужик. — Зачем вы принесли его мне?
— Больше некому, — поспешно выпалила я. — Оставить себе мы не можем, а кто его отец — не знаем.
— Нет у него отца.
— Откуда вам это известно?
— Знаю его мать. Хельга тут единственная, кто был на сносях.
— Хельга, — повторила я задумчиво. — Вы ее знали, а значит, можете сказать, были ли у нее близкие родственники? Да любые родственники!
— Нет. Муж умер от тифа на прошлой неделе, а Хельга жила у меня в подсобке. Ни родителей, ни сестер, ни друзей у нее нет.
— Нам правда некому отдать его, — сказал Риган, раскутывая малыша. Пальто он вернул мне и запеленал ребенка в штору.
— Моя штора?! — ошарашенно переспросил хозяин ночлежки, и глаза его налились кровью.
Риган взглянул на него так, что тот мгновенно передумал повышать голос.
Мальчик остался на стойке. Мы вышли на улицу, и некоторое время молча стояли. Я сжимала губы изо всех сил, чтобы не разреветься в голос, прикрывала лицо волосами, чтобы Риган не видел моих слез. А горячие соленые капли беспрепятственно текли по щекам и шее.
Наверное, Риган понял, что я почти сдалась и что сил у меня больше нет. Притянул меня к себе, наплевав на приличия, позволил уткнуться лицом в свое плечо.
Я разрыдалась, но быстро взяла себя в руки. В конце концов, мало ли бездомных сирот я встречала? Немало. Умирающих от голода детей видела столько, что не счесть. Покрытых язвами от оспы. Худых и изможденных.
Я глубоко вздохнула, оторвалась от мужчины, вытерла глаза и вскинула подбородок:
— Минутка слабости, не обращайте внимания. А еще лучше — забудьте, что видели.
— Сложно будет забыть, — с улыбкой ответил Риган. — Вы были правы, когда заранее предупредили, что можете расплакаться. Ваше мокрое от слез лицо заставило мое сердце сжаться.
— От жалости?
— От нежности.
— Пойдемте, — прервала я его. — Нам нужно поспешить, пока еще кто-нибудь рожать не начал.
Я не успела сделать и шага, как Риган перехватил меня за руку.
— Смотрите, — он указал влево.
У дома Эллиота, паслась лошадь. Хозяина животного не было видно, да и телега стояла на месте.
— Мы пойдем к нему? — не поняла я.
— В этом нет смысла. Как мы поняли — здесь, если не каждый, то многие стараются задержать нас.
Риган говорил тихим шепотом мне на ухо, пуская по моему телу сноп мурашек. Я не шевелилась, чтобы не спугнуть. Почему-то мне было приятно это незнакомое ощущение.
— Мы украдем лошадь, Аманда, и быстро уедем.
Совсем недавно я бы сказала, что Риган — мерзкий воришка, и таким, как он, место в тюрьме. Украсть лошадь у старика! Да кем надо быть, чтобы так поступить?
Сейчас я первая двинулась к дому Эллиота, по дороге осматриваясь. Я четко видела взгляды, обращенные к нам, и людей, застывших в окнах. Все они наблюдали за тем, что мы будем делать.
Риган вскочил на лошадь и подал мне руку. В момент, когда я взлетела в седло, из дома выскочил Эллиот и тот мужик, который бросил роженицу в лесу. Может быть, они не ждали нашего появления, но точно были готовы.
Лошадь понеслась во весь опор. Риган только и успевал подгонять ее. Ветер засвистел в ушах, разметал мои волосы, а я изо всех сил цеплялась за мужа.
— Но! — кричал он, перекрывая ветер, и лошадь набирала скорость все больше и больше.
Я считала минуты и часы. Солнце плыло по небу, клонилось к горизонту. Мы не останавливались ни на миг, и через долгое время спасительные крыши Лондона, показавшиеся впереди, стали для нас наградой.
За спиной послышался топот копыт, крики и визги. В Эппинге, где мы видели одну-единственную лошадь, их оказалось не меньше десятка, и все они сейчас гнались за нами, управляемые жаждущими нашей смерти всадниками.
Я обернулась всего один раз, чтобы убедиться, что мы далеко впереди. Револьвер в руках одного из мужчин сверкнул на солнце.
— Риган! — взвизгнула я в ужасе. — Они вооружены!
Риган пришпорил лошадь. Перед глазами мелькали поля. Ветер выбивал слезы из глаз, пальцы на руках закоченели.
Быстрее, быстрее, быстрее!
Гогочущий смех за спиной стал отдаляться… Послышалось имя моего мужа… Ржание лошадей…
Выстрел и свист пули.
Риган дернулся от боли, выгнулся и прижался ко мне спиной. На его рубашке перед моими глазами появилось красное пятно.
Меня спасло то, что я наклонилась, когда оглядывалась.
Муж ослабил хватку, и поводья едва не выпали из его рук. Он тряхнул головой, как если бы потемнело в глазах. Правой рукой вцепился в седло и еще сильнее пришпорил лошадь, но она и так мчалась на пределе своих возможностей.
— Риган! — звала я его, перекрикивая ветер.
Мужчина едва мог держаться в седле, его шатало, и казалось, вот-вот он свалится на дорогу.
Но я видела спасение, видела! Я уже слышала звуки города и чувствовала отвратительную, привычную вонь сточных канав.

ГЛАВА 10

Топот и голоса остались далеко позади. Наша лошадь стремительно влетела в город, и мы затерялись на шумных улицах. Народ испуганными тараканами выскакивал из-под копыт, проклинал нас вслед, а я…
Я закричала от радости. Мы в Лондоне! Потеряться здесь труда не составит, и никто никогда нас уже не найдет.
Лошадь замедлила шаг, выскочив на Вуд-стрит. Поцокала под арками домов и остановилась в затемненном переулке.
Под моим шокированным взглядом Риган выпал из седла и распластался в луже.
— Эй, — позвала я негромко, от ужаса забыв, как дышать. — Вы как? Риган?
Мужчина смотрел на меня туманным взглядом. Я быстро спешилась, привязала лошадь к ближайшему столбику и упала на колени перед мужем:
— Пуля попала в плечо, слышите? — всхлипнула я, беря его руки в свои. — Вы ведь не умираете?
— Нет, — слабым голосом отозвался он.
— Но идти не можете, так? Мы оторвались от погони, Риган. Мы в Лондоне! Теперь нас больше никто никуда не увезет.
Я говорила быстро, сбивчиво, глотая окончания слов. Старалась заговорить мужчину, чтобы он не вздумал заснуть или потерять сознание. Только не это! Одной мне ни за что не справиться!
Как назло, погода была не нашей стороне. С хмурого серого неба закапал мелкий дождь, становясь все сильнее с каждой минутой. Он оросил лицо Ригана, намочил его волосы, каплями застыл на бледных губах. Дождь пускал круги в лужах и, шумно играя черепицей на крышах, заглушал мой голос.
— Я вас тут не оставлю, — грубо сказала я, понимая, что нежность его не поднимет. — Вставайте, пойдем в ближайшую больницу, где вас осмотрят.
— Не… могу, — прохрипел мужчина. — Аманда… вы должны… Возьмите лошадь… поезжайте к Ванессе и приведите ее сюда. Скажите ей… скажите, что я ранен в надплечье…
— В надплечье? — судорожно переспросила я.
— Скорее… Я дождусь вас, обещаю…
— Вы ведь не умрете, правда?
— Клянусь, Аманда… Я сдержу свое обещание и заплачу вам за брак… А значит, выживу…
Нельзя было терять ни минуты. Ранее мне доводилось управлять лошадью, или как там это называется, но я никогда не сидела на ней по-мужски.
Риган наверняка смеялся, когда увидел, как я запрыгнула в седло и растопырила ноги. Подтянула и собрала в комок юбку, чтобы не мешала, схватилась за поводья.
Лошадь уносила меня по Вуд-стрит. Все дальше и дальше от умирающего под проливным дождем мужа в подворотне.

— Ванесса! — я стучала в дверь кулаками и пинала ее. В панике от ужаса, что подруги может не оказаться дома. Но где бы ей быть, как не здесь? — Открой!
Дверь распахнулась, и меня за руку втащили внутрь, в полумрак.
— Аманда? Боги, что с тобой?! Что это за платье… Почему ты в таком виде?
— Ни слова обо мне! Риган умирает! Он звал тебя, сказал мне передать, что ранен в предплечье!
— Ранен?
— Ванесса! — всхлипнула я со злостью. — У него нет ни минуты лишней!
Подруге больше не нужно было ничего объяснять. Она убежала вниз, а вернулась, закутанная в черную накидку с капюшоном. В ней ее невозможно было узнать — не видно ни лица, ни фигуры. Ванесса была неприметной тенью, и только это ее спасало каждый раз.
Спустя полчаса мы помогали почти недвижимому Ригану забраться в седло. Нам с Ванессой пришлось вести животное на поводу и придерживать мужчину, стремящегося свалиться под копыта. Благо мы едва ли выделялись из толпы: район был бедным, где каждому встречному требовалась медицинская помощь или просто краюха хлеба. Всем было плевать, что за люди ведут лошадь с раненым всадником — если эти люди не раздают деньги направо и налево, то на них незачем обращать внимание.
Мы добрались до дома Ванессы, где Риган, едва держась на ногах, шлепнул лошадь по крупу, и та ускакала в неизвестном направлении.
— Чтобы не привлекала любопытные взгляды, — объяснил он слабым голосом.
— Давай-ка, — Ванесса подала руку мужчине, и он схватился за нее, — вот так, молодец. Заходи, Аманда, и запри дверь.
В комнате, заваленной хламом, я словно не бывала уже несколько лет. С растерянностью от сложной, но такой желанной победы над похитителями, я бездумно всматривалась в окружающее меня пространство и не могла поверить своим глазам. Мы правда спаслись?
Жилище Ванессы — самое надежное место для тех, кто от кого-то прячется. Нам здесь ничего не угрожает. Разве что охотники, но и те не придут прямо сейчас, и даже не в ближайшие дни.
Риган спал в спальне на узкой кровати. Он тяжело дышал и время от времени постанывал во сне, а Ванесса крутилась возле него с настойками, примочками, повязками. Когда она обработала рану и напоила спящего мужчину противовоспалительными травами, то выглядела еще более уставшей, чем даже я.
— А теперь рассказывай, — попросила она, ставя передо мной объемную кружку с кипятком. — Почему вы двое провели медовый месяц не в загородной резиденции, а под мостом? Под мостом же, так? Иначе у меня нет никаких объяснений вашему внешнему виду и огнестрельному ранению Ригана.
— Он выживет? — глухо спросила я, игнорируя вопросы.
— Куда он денется, — фыркнула подруга. — День-два и будет бегать как новенький.
Я благодарно кивнула. Ванесса не врала, она не может мне врать.
Я рассказала ей все начиная с той самой минуты, как она захлопнула за нами дверь. О церкви, вине и соке в доме Ригана, о Паркере и Ханне, о том, как мы выжили в Эппинге. О том, как добрались до Лондона.
С каждым моим словом Ванесса бледнела все сильнее. То поджимала губы, то сквозь зубы ругалась. Подруга отреагировала на мой рассказ эмоциональнее, чем я предполагала.
— Ты будто что-то знаешь, — спросила я неуверенно. — Скажи мне, в чем дело? На Ригана кто-то охотился?
— Угу. И на него, и на других охотников. Кто-то, кому не составит труда убить любого, кто встретится на пути. Я узнала это вчера от своего осведомителя. Но вот вопрос: почему Риган все еще жив?
— Мы оторвались, и тот, выстреливший в него, промахнулся, — объяснила я.
— Нет, Аманда, ты не поняла — почему Риган жив, если на него открыл охоту тот, о ком я думаю? Если это правда он, если он на самом деле воскрешен…
Ванесса вскочила с места и заходила из угла в угол, бормоча под нос что-то неразборчивое.
Я недоуменно хлопала глазами, глядя на нее.
Что значит: “воскрешен”?
Из спальни донесся стон. Ванесса замерла и прислушалась, потом кивнула самой себе:
— Все хорошо, он поправится.
— Ты сказала: “Если он и правда воскрешен”. О ком это?
— О, милая Аманда, — жалостливый взгляд подруги остановился на моем лице. — Человеку, далекому от мира нечисти, не понять.
— Я пойму, если ты мне объяснишь.
— Помнишь, как ты меня встретила? — спросила подруга негромко.
— Ты спасла меня от… от чего-то. Ты говорила, что это был вампир. Но, Ванесса, разве они существуют? Ты прости, я доверяю тебе, правда, но вампиры?
— Вампир, — эхом повторила она. — Тебе нужно поверить в это. В том темном переулке, когда ты возвращалась от немецкой семьи, на самом деле охотился самый настоящий вампир. Такой же, как тот, что с клыками и боится солнца. Как из той книжки¹, помнишь? Я давала тебе ее прочитать.
— Я прочитала. Но это ведь бред!
— Нет, Аманда, не бред и не выдумка автора, а самая что ни на есть чистейшая правда. Так вот, вампир напал на тебя в ту самую секунду, когда появилась я. Он испугался и исчез, я привела тебя в свой дом, после чего мы с тобой стали близки, как сестры.
— Я все это помню. Зачем ты мне рассказываешь?
— А помнишь все, что я говорила тебе после этого? О гомункулах, призраках, оживших мертвецах, ведьмах и колдунах?
Я кивнула нахмурившись. Под ложечкой засосало от внезапного приступа страха, от волнения скрутило живот. Ванесса же была спокойна как никогда.
— Я сама узнала о них всех не сразу, а только спустя год после того, как получила этот ненужный мне дар. Я ведь не колдунья и не ведьма, а техномаг, но тем не менее опасна. Была бы опасна, если бы не было у меня мозгов. Так вот, нечисть всегда знает о другой нечисти. И знает того, кто ими всеми управляет. Точнее, управлял, пока твой муж не отправил его в преисподнюю.
— Риган?!
— А у тебя есть еще один муж? Риган, конечно. Тогда он и его дружки провели несколько недель на кладбище, готовя ловушку, а когда чернокнижник попался, то успел убить практически всех сообщников Ригана, кроме него самого. Твой муж закончил дело, и чернокнижник лишился сил. Был заключен в цинковый гроб, закопан на пять метров в землю и оставлен там под присмотром Корпорации. Но, вот что странно — оживить его могла только очень сильная ведьма, а последнюю из них сожгли в прошлом году. Упустили одну, что ли… Если так и есть, то Риган себе этого никогда не простит.
Я отпила кипятка — он ничуть не остыл, так как Ванесса каким-то образом создала кружку, в которой жидкость остается той же температуры, какой была в нее налита. Волшебное изобретение. Жаль, человечество против таких нововведений.
— То есть, ты хочешь сказать, что тот самый чернокнижник вдруг воскрес?
— Именно так, — кивнула подруга. — Другого объяснения, почему вас вывезли в Эппинг и держали там под присмотром, у меня нет. И, кстати, если вы думаете, что спаслись и теперь в безопасности, то это не так. Тот, кто организовал ваше похищение, сотрет город с лица земли, но найдет вас.
— И что же нам делать?
— Пока Риган не придет в себя — ничего. Но когда он очнется, то все решит, поверь мне.
— Я уже один раз тебе поверила, — я расхохоталась, не сумев сдержать смех. — Вышла замуж, используя имя Бранды Дью, и оказалась в адских условиях вдалеке от дома. Я могла умереть!
— Но не умерла же. Погоди… Ты сказала: Бранда Дью? Та самая Бранда?
— Да. Сомневаюсь, что просто имена одинаковые. Скорее всего, моя бывшая подружка и была невестой Ригана.
— А Риган знает об этом?
— Нет. Я не успела рассказать, как-то не до болтовни было, знаешь ли. Мы провели несколько дней в голоде и холоде, прятались в продуваемых ветром квартирах. Мы обворовывали мертвых!
— Приключение у вас было интересным, не сомневаюсь.
— Шутишь?
— Конечно, — Ванесса улыбнулась и подошла ко мне. Обняла за плечи, чмокнула меня в макушку. — Не принимай все близко к сердцу, Аманда. Когда сердце твердое как камень, когда оно закрыто на замок, жить становится намного легче.
— Ты так и живешь, да?
— Уже много лет. Первое время я не могла спать, печалясь о родителях. Они ведь искали меня, наверняка искали. А каково им было знать, что их дочь пропала? Но я ничего не могла с этим поделать, и мне пришлось запереть свои чувства.
Ванесса постелила мне рядом со своей магической печью. Несколько покрывал и одно толстое одеяло, две подушки — вот какой была теперь моя постель. На полу в убежище преступницы. Но и за это я была благодарна. Сегодня первая ночь, которую я проведу в сытости, тепле и без страха быть покусанной тараканами или убитой случайным алкашом.
Прежде чем заснуть, я переоделась в чистое и сухое ночное платье, закуталась в теплое одеяло, обняла одну из подушек и долго любовалась пламенем в печи. Издалека доносился шум дождя, цокот копыт и грохот колес по брусчатке. А здесь, в подвале, было уютно и комфортно.
Наверное, даже намного лучше, чем могло бы быть в моем родном доме в присутствии Бранды Дью.
___________________________
¹Имеется в виду повесть Джона Полидори “Вампир”, изданная в 1819 году в издательстве “Sherwood, Neely, and Jones”. Первое издание было ошибочно под авторством лорда Байрона.

ГЛАВА 11

К утру Ригану стало хуже. Я рвалась в спальню, посидеть подле него, но Ванесса силой заставила меня снова лечь. Она не смыкая глаз то проверяла, нет ли у мужчины жара, то поила его настойками с ложечки. Лицо Ригана покрылось испариной, с губ срывались глухие стоны.
Я не могла заснуть и все слышала.
Если он умрет, я буду винить себя всю жизнь.
— Он пришел в себя, — сказала Ванесса к обеду. Я к тому времени успела провалиться в сон, и меня ничего не тревожило. — Можешь пойти к нему, он зовет.
Я тут же оказалась в спальне. Задернула штору и опустилась на край кровати.
— Как вы себя чувствуете? — хрипло спросил Риган, пытаясь улыбнуться. Его губы потрескались от сухости.
— Я в порядке, в отличие от вас. Ванесса напоила меня кипятком, накормила сухим печеньем — большего у нее нет. А вы?
— Ванесса спасла мою жизнь вот уже второй раз, — усмехнулся Риган. — Я обязан ей двумя жизнями, а у меня и одна-то на волоске.
— Что вы такое говорите?!
— Ванесса сказала, что уже объяснила вам все странности, что происходили. Так?
— Она несла какую-то чепуху про чернокнижника.
— Вы ей не поверили?
— Поверила, к несчастью. Лучше бы жила в неведении, но вы мне этого не позволили.
— Я не смогу отпустить вас, — Риган скользнул туманным взглядом по моему лицу. — То, что мы пережили за прошедшие дни, сблизило нас, и я не могу распрощаться с вами.
Я было вспыхнула от смущения и радости: Риган признается мне в чувствах? Девушке всегда приятно, когда кто-то признается ей в чувствах!
Но мужчина продолжил:
— Тот, благодаря кому мы оказались в Эппинге, не позволит вам уйти. Со мной вы будете под защитой, а когда все закончится, я рассчитаюсь с вами, и мы разойдемся.
— Но как все закончится? А что, если нет?
— Если я пострадаю, заберете чек у Ванессы. Одна из моих чековых книжек лежит у нее на сохранении — время от времени я их теряю.
— А что нам делать-то? Просто ждать, когда чернокнижник, будь он неладен, помрет? Или вы его повторно убьете?
— Нам предстоит сложное и запутанное дело, Аманда. В тот раз, когда моя команда лишила это чудовище сил, он клялся отомстить нам всем. В живых остался только я, но чернокнижнику неважно, кто был в ту ночь на кладбище. Он уничтожит Корпорацию Охотников подчистую, не задумываясь о том, кто виноват в его смерти, а кто нет. Понимаете?
— Не очень.
— Три дня назад он избавился от меня ненадолго. Думаю, оставил напоследок, “на десерт”. Мы потеряли слишком много времени, и, боюсь, что кто-то из моих коллег уже лишился жизни. Я не знаю, в кого вселился черный маг. Не знаю, кто помогает ему — ведьмы уничтожены все, до единой.
— Ванесса сказала, что вы могли пропустить одну.
— Могли. Но если мы ее упустили, то она не похожа на привычных нам ведьм, и это только все усложняет. Думаю, она очень осторожна, раз сумела выжить в той охоте.
— Погодите-ка, что значит “вселился”?
— Его дух должен был обрести тело. Это может быть кто угодно, но он никогда не один — рядом с ним ведьма, которая его призвала. Она его правая рука, сиделка, приятельница, любовница. Кто угодно, но она рядом с ним. Только не жена — черный маг не может пользоваться душами тех, кто известен на небесах.
Я морщилась, силясь уловить хоть какой-то смысл в словах Ригана. Мне начинало казаться, что он говорит на иностранном языке.
— Вам нужно объяснить мне всё повторно и чуть проще, Риган. Я ни слова не разобрала.
Мужчина кивнул. С трудом сел и откинулся на подушки.
— Браки заключаются на небесах пред очами Бога. Последователи чернокнижника не вселятся в мое тело, потому что моя душа побывала на небесах. Священник связал меня узами брака… Меня и Бранду Дью.
— Но ведь в церкви был не Бранда?
— Священник называл ее имя.
— А я, значит, под прицелом этого черного мага? То есть, его последователи могут шлындать туда-сюда в мое тело, так?
— К сожалению.
— Так вы всё знали! Вы поэтому спешили жениться?
— Не только. Я не хотел скандала и позора для моей семьи. Они и без того много месяцев не сходили с первых страниц газет из-за моего ухода из дома, а если узнают, что сын, отрекшийся от них, был брошен у алтаря, то мамино сердце не выдержит такого удара. Но вы правы — основной причиной моей спешки был именно чернокнижник. До меня еще месяц назад дошли слухи, что он возвращается. Кто-то передал в Корпорацию эту новость, и с тех пор мы готовились. Но я не был готов к тому, что последователи черного мага займут тела моего друга и моей сестры.
Риган заметил, как глупо я на него смотрю. Мои брови поползли вверх, глаза расширились: наверное, выглядела я комично, потому что мужчина тихонько рассмеялся.
— Я сам понял это, только когда мы с вами очнулись в том сарае в Эппинге. Другого объяснения их действиям у меня нет: Ханна любит меня безмерно, а Паркеру я верю, как себе. Понимаю, что для вас все, что я рассказываю, не более, чем сказка. Но поверьте мне.
— Я верю. Безоговорочно. Но, давайте подытожим: вы узнали, что черный маг возвращается, и быстренько решили жениться. Невеста бросила вас у алтаря, вы в панике нашли другую, связали себя узами брака, и теперь ваше тело и душа защищены от посягательств чернокнижника. Это позволит вам оставаться в ясном уме, пока вы его ловите, так?
— Вы правы.
— Потом вы были настолько глупы, что не догадались, что в вашего друга, — охотника, между прочим, — и в вашу сестру влезли последователи черного мага. Так?
— И в этом вы правы. Поврежденные черной магией тела и души практически невозможно определить на глаз.
— И они, эти последователи, упекли нас в Эппинг, чтобы мы не мешались под ногами, пока чернокнижник выполняет свою грязную работу по уничтожению Корпорации, после чего он собирался забрать вас и добить голыми руками?
— Да, Аманда.
— Но так как мы потеряли вот уже минимум три дня, то черный маг наверняка убил или завладел некоторыми охотниками?
— Угу.
Я пожевала губы, переваривая информацию. Хотела ли я знать ее? Нет. Но кто же меня спросил?
— Знаете, Риган, в Париже живет моя любимая тетушка Марго, и я предпочту покинуть Лондон и уехать к ней, чем разбираться во всей той ерунде, что тут происходит.
— Вам нельзя, Аманда. Вы должны дать мне развод от имени Бранды Дью, но не раньше, чем мы уничтожим черного мага вновь.
— Если он меня убьет, вам развод уже не понадобится — вы получите свидетельство о смерти.
— Тоже выход, — заулыбался Риган, чем вызвал в моей душе волну возмущения.
— Вы ужасный человек, Риган Вуд!
— Поверьте, нисколько.
— Так кого мы… вы должны найти: черного мага или ведьму?
— Обоих. Ведьма — незамужняя девушка, иначе она не смогла бы служить своему темному господину, и это единственный признак, по которому мы можем ее искать. А сам черный маг, точнее, его тело — мужчина в районе шестидесяти лет.
— Но что, если чернокнижник прекрасно справляется без ведьмы? Что, если он избавился от нее сразу, как только обзавелся телом?
— И такое тоже может быть.
— Так как мы его найдем-то среди миллиона человек?
— С трудом, Аманда, с трудом. А сейчас нам нужно отдохнуть, прошу вас, выспитесь.
— Я не усну в ближайший год! — возмущенно фыркнула я, покидая спальню. Безумие какое-то!
Ванесса разбирала мою постель, когда я вошла в мастерскую.
— Я все слышала, — кивнула она. — В прошлый раз было не так плохо. Я имею в виду чернокнижника. Он тихо-мирно жил с ведьмой под рукой, временами убивал одного-двух человек для своих ритуалов. Охотников ненавидел, само собой, но никогда не стремился уничтожить их.
— А теперь им движет жажда мести, — вздохнула я.
— Да. Ты хочешь есть? Боюсь, я не готова выходить из дома сейчас, так что ты могла бы сходить в булочную, что за углом. Ригану вставать нельзя, мне не стоит выходить лишний раз, но если ты не хочешь на улицу, то мы что-нибудь придумаем.
— Вообще-то, я с радостью. Но деньги…
— Да, кстати, деньги! Вчера я обзавелась пятью фунтами, так что в ближайшее время смерть от голода нам не грозит.
— От голода — не самая страшная в нашем случае, — ухмыльнулась я.
Ванесса дала мне несколько монет, я переоделась в ее штаны и рубашку, а сверху надела мантию с капюшоном, чтобы не показывать мужскую одежду народу.
Старый мистер Уолтер владел булочной прямо за углом дома, в подвале которого обитала Ванесса. В ней почти никогда не было покупателей — не тот район. Местные жители часто не могли себе позволить купить даже сухарей, не говоря уж о сахарных крендельках или горячих булочках с маслом.
Я смотрела на стеклянную витрину с равнодушием. За несколько дней ослабла от голода, но желудок так привык к пустоте, — не считая тех лепешек в ночлежке, — что уже ничего не требовал.
Дверь подсобки открылась и закрылась — булочник увидел меня в не самом приличном одеянии и решил, что я зашла просто поглазеть. Так что мне пришлось звать его, а потом показывать деньги.
Для Ригана купила булочек побольше, а нам с Ванессой несколько хлебных палочек с чесноком и травами. После булочной заглянула в магазин и взяла там три порции копченого мяса, а для себя пакетик чайных листьев. Не знаю, как Ванесса живет без чая, но для меня это едва ли не то, что я могу пить с утра до ночи, и никогда не надоест.
Когда я возвращалась, то не нашла в себе сил уйти так просто. Я остановилась у мостика и смотрела в конец улицы. Там, где она заканчивалась, находился мой дом, а через квартал от него жила немецкая семья, которая была у меня на попечении вот уже два года.
Мать семейства рожала часто, почти постоянно. За то время, что я им помогала, у нее появился мальчик и две девочки-близняшки, в дополнение к тем двум девочкам, что были рождены ранее. Пятерых детей она тянула одна, но катастрофически не справлялась: их дом был еще хуже, чем тот, в котором мы с Риганом очнулись. Весной и летом они жили впроголодь, но в тепле, а осенью и зимой я просила нашего конюха наложить побольше угля и дров на санки, и мы увозили им эту скромную помощь. Папа никогда не был против помощи, как и мама.
Воспоминания об отце затопили мое сердце тоской. Я сжимала в руках бумажный пакет и думала, а не пойти ли к нему снова, чтобы поговорить? Может быть, он одумается, или Бранда его уже бросила? Ну что молодой и симпатичной женщине понадобилось от старика?
Я быстро зашагала вдоль по улице, но по пути снова передумала. Впрочем, останавливаться не стала, решила, что пора навестить моих подопечных.
К моменту, когда я добралась до старенького домика с еле держащейся на петлях двери, зарядил дождь. Я быстро юркнула внутрь, без приглашения — оно мне здесь было не нужно.
Малышня сидела вдоль стенки, укутанная в поеденные молью шали и, найденные на помойках, коврики. Чумазые, лохматые — ничего не изменилось.
Я быстро их пересчитала: четверо.
— А где мальчик? — спросила я у сонной матери детей, которую звали Эмили.
— Фредерик умер вчера. Все деньги, что мы сумели заработать, отдали в похоронное бюро, — отозвалась она, переворачиваясь набок, чтобы видеть меня. — Вы что-то принесли нам?
Я мысленно чертыхнулась. Наличие пакета в моих руках позволило мне забыть, что нужно купить что-то еще для этих несчастных детей. Придется отдать все то, что приобрела для нас с Ванессой и Риганом.
— Здесь булочки, копченое мясо и чайные листья. Возьмите, пожалуйста.
Старшая девочка, — ей было лет семь, — с жадностью голодного щенка выскочила из своего угла и бросилась ко мне. Пакет она тут же унесла своим сестрам.
Я смотрела на них уже без особой жалости, не так, как когда увидела в первый раз. Я была привычна к такой картине: когда голодные дети не знают, чем себя развлечь, и просто жмутся к стене, за которой находится печь соседей. Эта стена чуть более теплая, чем все остальные.
Да и вспомнилась я сама, и Риган. Еще вчера мы были в похожем положении, только у нас был шанс вырваться из этого кошмара.
— Я пойду, — поспешно сказала я, когда старшая девочка закашляла так сильно, что захрипела. Не удивлюсь, если и в этом доме поселилась страшная болезнь.
Я выскочила на улицу. Не время мне сейчас цеплять какую-нибудь заразу. Грудь и без того продолжает болеть еще со вчерашнего дня. Разве что горло больше не перехватывает во сне, но ощущение, что противная простуда уже завладела моим здоровьем, меня не покидало. После того как моя здоровая, жизнерадостная мама за год сгорела от пневмонии, я поняла, что смерть может прийти даже за земными ангелами.
Булочки, мясо и чай пришлось купить снова. После всех покупок у меня на руках осталось два фартинга — надеюсь, Ванесса не разозлится, что я потратила ее деньги на нищих.
Мантия ничуть не защищала меня от дождя, и из булочной я спешила домой так, что почти не смотрела по сторонам. Но вдруг через дорогу у ломбарда мелькнуло знакомое лицо — Бранда. Моя бывшая подруга сидела в роскошной карете и вертела в руках бриллиантовое ожерелье. Его я могла бы узнать из тысячи, даже увидев за две мили!
Оно было мамино.
В луже сверкнуло внезапно выглянувшее солнце, но тут же спряталось, и улица погрузилась в еще большую серость. Я обернулась на дом Ванессы, потом снова взглянула на Бранду. Бывшая подруга уже выходила из кареты.
Недолго думая, я натянула капюшон на голову так, чтобы не было видно моего лица, и двинулась в ломбард. Там мне, конечно, нельзя будет стоять слишком долго — прогонят, когда решат, что задумала воровство. Но я успею понять, какая судьба ждет мамино украшение.
Переливчатый звон дверного колокольчика сопроводил сначала Бранду, потом меня. Подруга сразу шагнула к прилавку, откуда змеей выскользнул высокий, худощавый парнишка и посмотрел на нас из-под толстых окуляров сердитым взглядом.
Я мгновенно сделала вид, что заинтересовалась кольцами в витрине, что находилась справа от кассы.
— Доброго дня, мистер… — начала Бранда елейным голоском, но на миг замешкалась, стараясь разглядеть на табличке имя парня.
— Мистер Фолк, — подсказал тот, поправив окуляры. — Предложить вам браслет или сережки? Вчера мистер Амбр, — да вы его наверняка знаете, — принес мне чудесный набор!
— Я хочу продать кое-что, — Бранда осторожно сняла со шкатулки шелковый платок. — Бриллианты, мистер. Много бриллиантов.
Крышка шкатулки открылась. Я стиснула зубы, держась изо всех сил, чтобы не наброситься на бывшую подругу. В моих руках захрустел пакет, так сильно я его сжала.
— Прелестное изделие, — услышала я голос парнишки. — Кто изготовил?
— Я не знаю. Украшение досталось мне от мамы, но она померла. Я осталась без денег, и мне нужно продать это ожерелье, чтобы завтра было что есть. Понимаете?
— Срочная продажа, говорите?
— Несрочная, — спохватилась Бранда, понимая, что ее сейчас облапошат. — Я могу пойти в тот ломбард, что на Регент-стрит, там мне предлагали за это изделие сорок тысяч фунтов.
— Сорок тысяч фунтов? — усмехнулся мистер Фолк.

Я тоже едва сдержала усмешку — Бранда не имела ни малейшего представления, сколько стоят бриллианты.
Бранда и сама поняла, что ляпнула что-то не то. Нервно рассмеялась и цокнула языком:
— Я пошутила, мистер Фолк. Но назовите мне вашу цену, и я подумаю.
— Три тысячи. Это больше, чем вам предложит кто-либо другой.
— Вы с ума сошли?! — громким шепотом возмутилась Бранда, и я едва с ней не согласилась. — Три тысячи?!
— Не больше. Повторяю: никто не предложит вам сорок, как вы того хотите.
— Семь тысяч! — желание торговаться из Бранды не ушло вместе с нищей жизнью.
Мой папенька имеет годовой доход в две тысячи фунтов, что является баснословной суммой для такой простушки, как Бранда. Но она и этого не знает.
— Мадам, — усталый мистер Фолк не желал спорить. — Я даю вам три пятьсот, и это моя окончательная цена. Поверьте, я вижу, что такое украшение вы впервые держите в своих прелестных руках, и не понимаете его стоимость.
— Все я понимаю, — прошипела Бранда. — Давайте три пятьсот.
Мистер Фолк быстро спрятал шкатулку под прилавок и исчез сам. Показалась его рука с лупой и тут же пропала. Довольный парнишка выскочил из-под стойки уже с чековой книжкой.
Он совершил хорошую сделку. Мамины бриллианты стоили двенадцать тысяч фунтов, я это точно знала. Они достались ей от ее отца, когда она выходила замуж, и мама хотела передать их мне, когда замуж вышла бы уже я. Они вместе с моим отцом так решили. Папа никогда не претендовал на состояние мамы, но что случилось теперь? Неужели он и правда вот так просто отдал ожерелье любовнице?
Невероятная сумма, способная обеспечить половину этого города. Если пожертвовать двенадцать тысяч нищим, голодных бы больше не было. Но папу волновала лишь Бранда.
Я вышла вслед за бывшей подругой. Догнала ее у кареты и быстро стянула капюшон со своей головы.
— Бранда!
Она обернулась испуганно, будто не веря своим ушам. Я только в этот момент поняла, что мне не стоило давать о себе знать, но было уже поздно. Мой разум застилала обида, он туманился от злости, и ничего я не могла с этим поделать.
— Мамины бриллианты, — прошептала я. — За что?
— Они мои, — пожала плечами Бранда. — Что это у тебя, пакет? Живешь где-то? Где?
— Почему ты продала ожерелье? Кто позволил тебе это сделать?
— Чье позволение мне нужно было получить? — расхохоталась она, и я на миг растерялась. — Твое, что ли? Твоя мать умерла, если ты не помнишь. Так вот, напоминаю: у-мер-ла!
— Она любила тебя, заботилась, а ты…
— А что я?
— Совесть совсем не гложет? Даже чуть-чуть?
— Ай, — Бранда отмахнулась поморщившись. Ласково посмотрела на чек и спрятала его в сумочке. — Ты ведь тоже как-то выжила, не правда ли? Сомневаюсь, что законным способом. Но ты не переживай: проституция так же популярна, как и…
— Заткнись! — я рявкнула так громко, что спящая у входа в ломбард собака взвизгнула и бросилась наутек. — Ты продала мамины бриллианты! Украшение женщины, которая несколько лет кормила тебя и одевала! Она дала тебе шанс получить образование и найти хорошего мужа! Что сделала ты, чтобы почтить ее память?
Девушка проигнорировала мой вопрос:
— Желаю тебе не заразиться какой-нибудь гадостью, — брезгливо бросила Бранда. — Я передам Ландорфу, что ты жива, и выбрала путь проститутки. Но это ничего — Ландорф уже давно о тебе не вспоминает. Не волнуйся, он не огорчится, когда узнает, что с тобой произошло.
Она успела запрыгнуть в карету еще до того, как я на нее набросилась. Экипаж удалился.
Я бросилась к дому Ванессы, по пути перебирая в уме все способы убийства, которые знала. О, а я знала их много! Мои вечера проходили в библиотеке, в отличие от вечеров этой противной Бранды!
— Мы должны наказать ее! — я влетела в подвал, распахнув дверь настежь. Ванесса почему-то не заперла ее, когда я уходила.
— Кого? — не поняла подруга, отрываясь от чего-то очень необычного — к кушетке, невесть откуда взявшейся, были приделаны металлические крепления, и Ванесса питала их магией, которая искрилась на кончиках ее пальцев.
— Бранду Дью, — я бросила пакет на стол, скинула верхнюю одежду.
В душе клокотала злость. Я старалась говорить негромко, чтобы не разбудить Ригана, но он, видимо, не спал.
— Аманда? — послышался его слабый голос. — Дайте мне немного времени, и наказаны будут все.
— Не надо всех, Риган! Бранда назвала меня проституткой, но перед этим продала бриллиантовое ожерелье моей мамы!
С последним словом я не сдержала слез.
— Накажем, — пробормотала Ванесса, возвращаясь к своему изобретению. И повторила еще тише: — Обязательно, вот увидишь.

ГЛАВА 12

У Ванессы и Ригана появилась общая тайна. Я начала об этом догадываться, когда за обедом мой фиктивный муж и моя лучшая подруга тайком переглядывались. Подумала бы, что у них каким-то немыслимым образом завязался роман за тот час, что меня не было дома, но нет — их объединяло что-то другое. Я бы скорее поверила, что Ванесса и Риган убили кого-то и теперь обдумывают, куда спрятать тело, но никак не в любовь между ними. Ванесса любить не может, она сама в этом признавалась.
— Гнетущая тишина, — прошептала я, устав от безмолвной трапезы.
Подруга подняла на меня спокойный взгляд, откинулась на спинку стула:
— Нам нужно решить, с чего начать поиски чернокнижника, — сказала она.
— Как он был пойман в прошлый раз? — спросила я.
Риган нахмурился и ответил:
— Случайно. Его помощница вышла замуж за одного из охотников. Потом, конечно, она была сожжена, как и положено, но перед этим ведьма рассказала правду о черном маге и о том, в ком именно он прячется. Чернокнижник не выбрал простолюдина, он поселился в теле графа Джорджа Купера.
— И что с ним стало?
— С графом? Погиб.
Я отодвинула тарелку — аппетит пропал. Получается, что когда мы найдем чернокнижника, то мужчина, в чьем теле поселилось это чудовище, будет вынужден расстаться с жизнью?
— Я не хочу обезвредить черного мага временно, как и тогда, — сказал Риган, глянув на меня. — Мы должны понять, как уничтожить его, чтобы он больше никогда не вернулся. В таком случае есть шанс, что тело, занятое им, выживет.
— У него имя-то хоть есть?
— Даниэль Рафо. Насколько мне известно, именно с этим именем шестьдесят лет назад родился первый и единственный наследник колдуна Марка Рафо. Марк давно убит, и Даниэль остался последним, кто продолжает портить охотникам жизнь.
— Так сильно портит? — переспросила я, упорно не понимая, какой вред несут чернокнижники.
Из-под своей странной кушетки хмыкнула Ванесса, а Риган только улыбнулся, но терпеливо ответил:
— Он бог и хозяин всей нечисти, с которой мы боремся. Пока Даниэль жив, нечисть становится сильнее. Вы еще слишком молоды, Аманда, и не помните того времени, когда часть Лондона сходила с ума от нашествия призраков.
— Но об этом теперь не говорят ни слова! Разве призраки — такое привычное дело в нашем королевстве? Я вообще ничего о них не знала, пока не познакомилась с Ванессой.
— Нигде они непривычны. Охотникам пришлось сильно постараться, чтобы убедить пострадавших, что им просто показалось. К счастью, в те годы появился новый способ обработки ткани от моли, и мы просто списали всё на нее. Люди охотно верили, что стали жертвами галлюцинаций, им не хотелось верить в существование нечисти.
Ванесса выглянула из-под кушетки и добавила к словам Ригана:
— Те, кто так и не поверил в галлюцинации, бежали из города и селились в отдаленных деревеньках. Может быть, посходили с ума и утопились, но в Лондоне о них больше не слышали.
Риган кивнул в подтверждение:
— Ванесса говорит правду. Нечисть без силы черного мага слаба и беспомощна, ее легко отыскать. Но Даниэль вернулся, и времени на его уничтожение остается все меньше. Когда он войдет в полную силу, то его потусторонние слуги поднимут на уши весь город. И в этот раз нам уже не удастся убедить людей, что им просто показалось.
— Времени и правда мало, — сказала Ванесса задумчиво. — А если учесть, что теперь мы не знаем, в кого мог вселиться Даниэль, то у нас его нет совсем.
— Никаких предположений? — спросила я с надеждой.
— Никаких, — хором ответили Ванесса и Риган и переглянулись.
Их переглядывание от меня не укрылось. По наивности своей я решила, что подруга не хочет впутывать меня в опасное дело, но уже гораздо позже узнала, как ошибалась.
— Мы должны навестить Джин Ингелоу, — пробормотала Ванесса, и тут же осеклась под пристальным взглядом Ригана.
— Не думаю, что она захочет говорить обо всем этом.
— Ты должен убедить ее. У нас нет другого выхода. Риган, охотники годами искали способ уничтожать чернокнижников, превращать их в пыль, но почти никому еще этого не удалось! Разве что тот, кто убил Марка Рафо, сумел понять секрет. Но где нам найти его? В преисподнюю дорога закрыта. Он узнал секрет у Джины, и мы тоже можем.
— Кто она такая? — непонимающе спросила я.
— Писательница, — ответила Ванесса. — Изучает нечисть, описывает в своих романах. Люди не верят ее сказкам, но мы знаем, что всё, что она пишет — правда.
— О черных магах она не писала, — проворчал Риган. — Джин Ингелоу — самая бесстрашная женщина, которую я встречал, и очень жаль, что она не готова вступить в ряды охотников.
— Она уже говорила тебе, почему это не для нее, — фыркнула Ванесса и, обернувшись ко мне, объяснила: — Джин потеряла отца из-за охотников. Они приехали в ее дом, чтобы освободить его от нечисти, в итоге семья Ингелоу потеряла и жилье, и бизнес, и мистера Ингелоу. Джин не хочет поступать так же с другими людьми, она не готова лишать их домов и любимых, когда это будет необходимо.
— По вашим рассказам я поняла, — начала я мрачно, — что многие все-таки знают о существовании нечисти?
— Догадываются, — пожала плечами Ванесса, — но не знают наверняка.
Пока я думала обо всем, что услышала, подруга магией приваривала очередную железяку. Я вместе со стулом отодвинулась подальше от искр и оказалась вплотную к Ригану.
— Все будет хорошо, — шепнул он мне. — Происходящее не стоит ваших волнений, поверьте мне.
— Почему-то не верю, — так же тихо сказала я. — Черные маги, охотники… Незнакомая мне Джин, изучающая призраков и остальных существ… Вы меня будто разыгрываете.
— Перед вами одна из нечисти, — Риган кивнул на нашу общую подругу, с пальцев которой срывались искорки. — Странно, что вы все еще не верите в потусторонние силы, будучи знакомой с техномагом.
— Она не нечисть, — буркнула я обиженно. — Ванесса создает невероятные вещи и никогда никому не вредит.
— Я люблю Ванессу, — вздохнул Риган, — но она в классе нечисти и в списках на уничтожение стоит на первом месте.
Ванесса подняла на нас пустой взгляд, безэмоционально улыбнулась и вернулась к работе.
Кушетка, с приваренными к ней металлическими креплениями, походила на пыточный инструмент. Вообще-то, я ничего подобного никогда не видела, но что-то подсказывало мне, что изобретение моей подруги создано для человека.
— Что ты делаешь? — спросила я у нее после того, как Риган отправился спать. Ему нужно было отдыхать, чтобы завтра утром быть полным сил.
— Я еще не дала ему название, — пробормотала Ванесса задумчиво. Отступила на шаг, осмотрела витиеватую деталь, которую приварила последней, и встряхнула руками, сбрасывая с пальцев остатки магии. — Какое название ты бы посоветовала дать ему?
— Я даже не знаю, что это такое, — усмехнулась я.
— Кибернот! — воскликнула Ванесса. — Красиво?
— Красиво. Но что это?
Подруга тянула с ответом. Попила воды, помыла руки, переоделась. Прибавила несколько градусов в печи, погрелась у огня. Несколько раз оборачивалась к киберноту, — мне это название показалось глупым, — и тяжело вздыхала.
— Боюсь, у меня нет пока возможности проверить его в действии. Нужен труп, но не до конца мертвый. Недоубитый человек…
Я вздрогнула, покрывшись мурашками. Голос Ванессы был хриплым, в глазах сверкнуло воодушевление. Это пугало.
— Ты же не будешь испытывать свое сооружение на людях?
— Оно для них и создано, Аманда. Если все пройдет хорошо, то человек больше никогда не умрет. Ну, разве что его убьют. Точнее, отрежут голову — тогда, конечно, металлические органы не пригодятся.
— Органы?..
— Сердце. Одно только сердце, — уточнила Ванесса. — Я думаю… Нет, я почти уверена, что если человеку, который еще не успел полностью умереть, поставить металлическое сердце, и запустить его, то он выживет.
Я ровным счетом ничего не понимала. К тому, что время от времени в голове Ванессы рождались самые дикие и немыслимые идеи, я уже давно привыкла. Но сердце? Металлическое сердце?!
— Я бы сказала, что ты сошла с ума, но не стану.
— Ты уже это сказала, — хохотнула подруга. — Работы еще предстоит много — аппарат для поддержания жизни во время пересадки сердца я соорудила, но вот сам орган — еще нет. Мне нужно хорошо подумать над тем, какой он должен быть. Еще лучше — увидеть настоящий.
Я машинально прижала ладони к груди. Ванесса заметила это и рассмеялась.
— Не волнуйся, твое мне не нужно. На улицах города полно не похороненных одиноких бродяг, позаимствую у кого-нибудь из них.
— Ты же шутишь, верно?
— Конечно, — отмахнулась Ванесса с таким видом, что я поняла — не шутит.
Я надеялась только, что мы с Риганом успеем переехать до того, как мастерская в подвале будет завалена трупами. Надежда была слабой, но я ухватилась за нее изо всех сил.

Следующее утро, сырое и неприветливое, приняло нас с Риганом в дождливые объятия. Мы выдвинулись в путь на рассвете, чтобы добраться до дома Джин Ингелоу еще до того, как она уйдет на воскресную службу. В сумерках шлепали по лужам, то и дело поддерживая друг друга, чтобы не поскользнуться и не упасть. Что-то мне подсказывало, что моя помощь Ригану не была нужна, но он давал мне возможность проявить заботу.
— Ваше надплечье уже не болит? — спросила я спустя долгие минуты молчания.
— Немного ноет, — не стал скрывать муж. — А как вы себя чувствуете?
— Ужасно.
— Вот как? — Риган, казалось, удивился моему ответу. Он наверняка ждал другого, более привычного в обществе — ведь никто и никогда не спрашивает тебя, как твои дела, чтобы услышать длинную речь о свалившихся несчастьях.
Но я не собиралась ничего утаивать. Во всех моих несчастьях виноват Риган, так что пусть слушает.
— Сплю на полу, — начала я, — в подвале старого дома, куда в любое время могут нагрянуть ваши коллеги с саблями.
— Мы не ходим с саблями.
— С револьверами?
— Ни с чем, Аманда.
— Голыми руками ловите призраков?
— А чем, по-вашему, их убивают?
Я задумчиво хмыкнула:
— Никогда об этом не думала. Ну а как же гомункулы, вампиры и прочая нечисть?
— На каждого из них есть управа. Продолжайте, я вас слушаю.
Я ловко перепрыгнула через невесть откуда взявшееся посреди дороги рваное пальто. Вытерла капли дождя с лица, плотнее закуталась в мантию. Холодное, мрачное утро не прибавляло настроения, и в тумане не было видно ничего дальше пары метров.
— Мне больше нечего сказать. Разве что… я хочу забрать деньги и уйти. Но вы ведь мне не позволите?
— Позволю. Но не смогу дать развод — мы говорили об этом.
— Правда? — я неверяще обернулась к Ригану. Мужчина смотрел на меня внимательно и будто умоляюще. Он словно ждал, что откажусь. — Мне на самом деле можно уйти?
— Я помогу вам поселиться в гостинице, — тихо ответил он. — Не хочу, чтобы вы страдали. Мне правда жаль, что все произошло не так, как мы планировали. Я задержал вас надолго, а не должен был.
Я расслабленно опустила руки и улыбнулась. Мои беды закончатся сразу, как только мы с Риганом вернемся от Джины Ингелоу! Если Риган думал, что я ни за что не брошу свою подругу в столь ужасной ситуации, то он глубоко ошибался. Ванессе нечего и некого бояться, разве что охотников, а вот мне… Если я немедленно не найду тихое жилье, то лучшее, что со мной может произойти — пневмония. А о худшем даже думать не стану.
Охотники, найдя меня в доме Ванессы, казнят нас обоих. Чернокнижник, который стремился избавиться от Ригана, тоже не обеспокоится моей невиновностью. Особого холода и сырости в подвале не было, и подхватить какую-нибудь болезнь было довольно проблематично. Но во снах, как наяву, я видела горячую ванну, вкусно пахнущее мыло и жесткую мочалку.
До пункта назначения я шла с широкой улыбкой. Теперь я не видела нечистот в канавах и не обращала внимания на всюду преследующую вонь. Мысленно купалась в горячей воде, натиралась маслами и расчесывала волосы щеткой, а не пальцами. Я была почти счастлива.
Джина Ингелоу жила в огромном доме, окруженном кованым забором. Псы, свободно разгуливающие по территории, не позволяли нам войти без предупреждения.
— Звонок, — сказал Риган, кивая на колокол у ворот.
Я дернула веревку. Унылый сад наполнился глухим звоном, и почти сразу из дома выскочил пожилой мужчина в ливрее. Он семенил, едва не спотыкаясь о собственные ноги, торопился поскорее впустить нас.
— Мистер Болейн? — уточнил мужчина.
— Он самый, — спохватился Риган. — Ведите же нас скорее к мисс Ингелоу, не видите, что мы мерзнем?
Слуга почти бегом проводил нас к двери. На входе забрал накидки, а вместо них выдал тонкие и очень мягкие покрывала.
— Промокли совсем, — посмотрел он на нас с сочувствием. — Мисс Ингелоу ждет вас в малой гостиной. Вот и Седрик, он проводит.
Седрик — тощий мальчишка лет десяти, поприветствовал нас как полагается, с поклоном. Мы шагали за ним, и я рассматривала внутреннее убранство дома: дощатый, выкрашенный в коричневый цвет, пол; простенькие люстры под потолком, на окнах занавески из дешевой ткани. Мебели или совсем не было, или только необходимая: проходя мимо столовой, я заглянула в нее и удивилась. Огромный дом Джины Ингелоу был так красив снаружи и так прост внутри.
Скрипнула дверь, и металлический скрежет выдернул меня из размышлений.
— Прошу, входите, — Седрик пригласил нас в гостиную, и мы, не мешкая, послушались.
В нос ударил резкий запах лаванды, но его тут же перебил свежий аромат хвои.
Джина Ингелоу с задумчивостью во взгляде встретила нас, не поднявшись из кресла. Махнула рукой Седрику, чтобы тот вышел, и заговорила:
— Я ждала мистера Болейна.
— Почему? — хмуро спросил Риган. — Что могло понадобиться исследователю нечисти от владельца верфей?
— Ты устраиваешь мне допрос?
— Нет, всего лишь любопытствую. Джина, ты ведь знаешь, что мы не приходим к тебе просто так…
Тонкие губы, накрашенные алой помадой, сжались. В темных глазах писательницы мелькнул испуг, но всего на миг. Она поправила черную прядь, выбившуюся из прически, и встала.
— Охотники меня уже давно не навещали. Что требуется в этот раз?
— Почти то же самое, что и в прошлый, — Риган расслабленно опустился в кресло, чувствуя себя как дома. Он даже закинул ногу на ногу: какая невоспитанность!
Джин тоже села. Я осталась на месте, практически сросшись с полом. Не знала, куда девать свои руки, и нервно теребила пуговицу на платье. Взглядом скользила по бесконечным книжным полкам, по столу, сплошь заваленному бумагами и перьями.
— Вырвался? — спросила мисс Ингелоу недовольно.
Риган кивнул.
— Если за последние годы ты хоть немного продвинулись в своих исследованиях, то я могу надеяться на помощь? Как уничтожить его, Джина?
Мисс Ингелоу открыла рот, чтобы что-то ответить, но дверь вдруг распахнулась.
— Прошу прощения, мисс, — Седрик сделал виноватое лицо. — К вам мистер… Болейн. Еще один.
Я, плохо осознавая, что делаю, мышкой юркнула под рабочий стол Джины и затаилась там. Всего через долю секунды Риган поступил точно так же! Мы прижались друг к другу, а в это время в гостиной раздались шаги моего отца.
— Здравствуй, Джина, — поприветствовал он писательницу. Послышался шорох платья, влажный поцелуй в щеку. — Выглядишь прекрасно.
— И ты, Ландорф, хорошеешь с каждым днем. Присаживайся, прошу. Задержался из-за непогоды?
— Мой конюх не вовремя проснулся.
— Снова пил?
— Как всегда.
— Почему ты его не уволишь? Он так наплевательски относится к своей работе!
— Куда ему идти? — хмыкнул мистер Болейн. — Пьянчуг в хорошие дома на работу не берут.
— А твое какое дело?
— Сын он мне, — со вздохом ответил Ландорф.
Я, услышав это, подпрыгнула на месте и едва не ударилась головой о крышку стола. Риган схватил меня за руку, прижал палец к моим губам. Мои глаза сделались круглыми, и, наверное, такими смешными, что Риган улыбнулся.
— Я догадывалась, — ответила Джина. — Не думала, правда, что ты в этом признаешься.
— Теперь уже нет никакого смысла скрывать что-либо. Моя супруга оставила этот мир, а больше некому на меня обижаться.
— Твоя дочь знает правду?
— Нет у меня больше дочери. Она ушла, не сумев принять мою новую любовь.
— Ты влюблен?
Ландорф Болейн ничего не ответил вслух. Наверное, просто кивнул, но я этого не видела. Очень мне хотелось выглянуть из-под стола, но Риган держал меня обеими руками. Муж был так близко, что я беспрепятственно положила голову на его плечо и в тот же миг успокоилась. От мужчины приятно пахло травами, которыми его лечила Ванесса. От его кожи исходило тепло. Я пригрелась и даже позволила себе приобнять Ригана за плечи, забыв о смущении.
Мне казалось, что мое тяжелое дыхание выдаст нас, и я еще сильнее прижалась к мужу. Он погладил меня по спине, по волосам, и поправил капюшон.
— Бранда Дью еще совсем молода, но так хороша собой, — сказал Ландорф. — Я не мог противостоять ее чарам. Тебе ли не знать, дорогая, какие слабые сердца у мужчин.
Риган напрягся. Вцепился в мое плечо пальцами. Я нахмурилась: разве он не слышал, что я рассказывала Ванессе в ту ночь? Он не мог не слышать, как я называла имя любовницы отца!
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Мой отец и Джина еще очень долго болтали о пустяках. Из всего ими сказанного я поняла, что Джина Ингелоу была его давним и очень хорошим другом.
В конце концов, когда они выпили не один чайник чая, а у меня и Ригана затекли ноги, мой отец сказал, зачем пришел к Джине.
— В эту субботу мы устраиваем прием. Я мог бы послать тебе приглашение, но решил приехать лично.
— Прием? Ты сошел с ума, Ландорф! Не прошло недели после похорон. Общество порвет тебя на тысячу кусочков!
— Плевать мне на общество, Джина. Каждый, кто решит обвинить меня хоть в чем-то, больше не будет моим другом.
— Я приду, конечно, но подумай еще раз. Может быть, перенести прием, а лучше вовсе от него отказаться? В честь чего праздник-то?
— Это пока секрет, — уклончиво ответил мистер Болейн. — Увидимся в субботу.
Он ушел. После того как хлопнула дверь, мы с Риганом еще какое-то время не двигались с места и переваривали услышанное.
— Вылезайте, — попросила Джина негромко.
— Бранда Дью? — спросил у меня Риган, проигнорировав просьбу мисс Ингелоу. — Моя невеста, Аманда?
— Я думала, вы знаете, — прошептала я. — Когда я говорила Ванессе об этом, вы ведь были прямо в метре от нас.
— Я не расслышал тогда. Не расслышал, понимаете?
— И Ванесса вам не сказала?
— Я был в неведении все эти дни! — воскликнул Риган.
— Мне жаль.
— Долго вы там будете сидеть? — уточнила Джина. — Чаю принести вам под стол?
Я выбралась наружу. Следом за мной Риган. Он был совершенно растерян и очень зол.
— Бранда Дью, — повторял он. — С ума сойти!
— Я правда думала, что вы знаете, — виновато пробормотала я. — Все эти дни я просто думала, что вас все равно! Мол, ну, ушла невеста к моему отцу, да и черт с ней.
— Твоя невеста? — хохотнула Джина, глядя на Ригана. — Бог ты мой, милый мальчик. Знаете, а я даже рада, что пустила вас в дом. Такая история выйдет!
— Даже не думайте, — рассерженно оборвал ее Риган. — Вам, сказочникам, лишь бы всюду видеть истории. Я пришел сюда за ответами, и я их получу! Скажи мне, как уничтожить чернокнижника, и мы уйдем.
— Возьми на столе черную папку… Да, ее. Принеси мне.
Риган протянул Джине то, что она просила. Женщина достала из папки три исписанных листа, посмотрела на них задумчиво, потом один вернула назад. Остальные протянула охотнику:
— Здесь я делала некоторые заметки. Почитай на досуге. Одно могу сказать точно: если уничтожить то, что для тела, в которое вселился черный маг, важнее всего на свете, чернокнижник погибнет. Это может быть вещь или человек, неважно что, главное, чтобы он без этого не мыслил своей жизни.
— Слишком просто, вы не находите? — пробормотала я.
— Просто? — в один голос спросили Риган и Джина.
— Аманда, — усмехнулся мой муж, — что для вас важнее всего на свете, без чего вы не мыслите своей жизни?
Я открыла было рот, чтобы ответить, но вдруг поняла, что ответа у меня нет. То есть, даже я сама не знала точно, что для меня важнее всего.
— Вот видите, даже вы не можете ответить на этот вопрос. А теперь представьте, как мы, посторонние люди, не знакомые с человеком, в которого вселился черный маг, поймем, что для него имеет значения больше, чем вся его жизнь?
Миссис Ингелоу кивнула в подтверждение слов Ригана.
— Но если вы поймете, что это или кто, то чернокнижник погибнет. Если он не успел оставить наследника, конечно.
— Будем надеяться, что не успел, — хмыкнул Риган. — Он вернулся недели две назад, может быть, меньше. У него пока недостаточно сил.
— Много ли там сил нужно, — проворчала я, отчаянно краснея.
Риган и Джина посмотрели на меня слегка удивленно. Я покраснела его больше и пожалела, что вообще открыла рот.
— Я имел в виду, Аманда, что его магии еще недостаточно для того, чтобы суметь передать ее будущему ребенку. Сделать самого ребенка силы и впрямь не нужны, а вот наделить его темной энергией…
— Да я поняла уже, поняла! Боже, Риган, вы могли бы не ставить меня в неловкое положение.
— Милая девочка, — мурлыкнула Джина и взглянула на Ригана: — Твоя сестра?
— Мой друг, — отмахнулся Риган. — Как давно вы знакомы с Ландорфом Болейном, мисс Ингелоу?
— Десять лет. Мы встретились на кладбище у могилы его отца, — я была знакома с ним при его жизни. Мистер Болейн показался мне интересным человеком, и мы стали общаться.
— Моя мама знала о вас? — спросила я с раздражением.
— Нет, не знала. Да и незачем ей это, ведь мы с твоим отцом не больше, чем друзья.
— Судя по тому, что он отец нашего конюха, гулял он от моей матери довольно часто!
— Не гулял, успокойся. Тот раз, когда ваша служанка забеременела, был единственным случаем измены, и то не по его вине. Ландорф был пьян, а служанке, — я даже не помню ее имени, — очень хотелось, чтобы твои родители рассорились. Это старая и очень запутанная история, незачем тебе о ней знать.
— Наш конюх — мой брат! — воскликнула я возмущенно.
— А моя невеста — невеста вашего отца, — не менее возмущенно сказал Риган, глядя на меня. — Но все это не имеет никакого значения до тех пор, пока чернокнижник на свободе. Понимаете, Аманда? Прямо сейчас у нас другие приоритеты. Вы едете жить в гостиницу, я отправлюсь на поиски, а уже потом, когда все закончится, мы с вами будем разбираться во всей этой романтической ерунде.
Я согласилась с Риганом, пусть и не сразу. Джина Ингелоу указала нам на дверь. Седрик проводил нас, и мы вернулись домой почти ни с чем. Впрочем, как это, ни с чем? Риган теперь знал, как убить черного мага.
Ванесса обрадовалась, когда услышала, что я ухожу. Я виновато смотрела на нее, с глазами, полными слез, а она счастливо улыбалась.
— Дурочка ты, Аманда, — сказала она. — Ты выспишься в теплой и сухой постели, помоешься нормально, поешь!
— Ага, а ты продолжишь жить в подвале, каждый день ожидая охотников на пороге!
— Один из них в моей спальне, — хохотнула Ванесса, подмигнув Ригану.
— Ты поняла, что я имею в виду!
— Поняла, конечно. Прекрати винить себя из-за моего положения, слышишь? Я десять лет живу как на пороховой бочке, и уже привыкла. Тебе же, девочке из шелковых простыней, куда сложнее находиться в подвале без света и апельсинового сока на завтрак.
— И ничего не сложно, — проворчала я тоскливо. — Я просто боюсь… Боюсь охотников.
— Собирай свои вещи, — Ванесса сунула мне в руки свадебное платье, потрепанное путешествием в Эппинг, — и убирайся в гостиницу. Чтобы завтра, когда ты пришла в гости, была свежей и румяной, поняла? Я не пущу тебя на порог с урчащим от голода животом.
— Мне можно прийти в гости? Но ты ведь не пускала раньше?
— А если я скажу, что нельзя, ты послушаешься?
— И не подумаю!
— Вот именно. Риган, давай-ка, уводи ее скорей. И подбери лучшую гостиницу, не жалей денег.
Ванесса почти вытолкала нас за дверь. Она так яростно стремилась от меня избавиться, что в мою голову закралась подозрительная мысль — точно они с Риганом что-то скрывают!
Я думала об этом все время, пока не оказалась в уютном номере роскошного отеля. До него мы прошли целую милю, не меньше, а еще очень долго ждали своей очереди в банке. Там Риган снял деньги, чтобы мне было на что жить первое время, а вот за номер заплатил чеком.
Теперь он стоял на пороге моей комнаты и будто чего-то ждал. Я мяла в руках потрепанное платье, которое зачем-то все-таки взяла с собой, и не знала, что сказать. Да и нужно ли говорить хоть что-то?
— Я завтра приду, — пообещала я.
— Не стоит, Аманда. Прошу вас, не гневите Бога.
— Я не смогу спокойно жить, зная, что вы с Ванессой подвергаетесь опасности. За подругу я волнуюсь больше, чем за вас, имейте в виду.
— С ней все будет в порядке, клянусь вам.
— Если охотники узнают, что вы прикрываете техномага, вас казнят обоих.
— Не узнают, — горько сказал Риган. — Боюсь, что охотников в этом городе, кроме меня, уже почти нет. Паркер пленен слугой черного мага, а помимо него и меня в Лондоне всего тридцать два охотника. Пятеро из них женаты, а значит, в безопасности, а остальные… Я почти уверен, что они уже служат Даниэлю.
— Что же нам тогда делать? — встревоженно спросила я.
— Искать Даниэля Рафо. Понять, кто или что важны его оболочке. Уничтожить это. Чернокнижник будет мертв, а все, кого он привязал к себе, освобождены. В моей голове план разложен по полочкам, но не стану скрывать, что на самом деле я понятия не имею, как его осуществить. Доброй ночи, Аманда. Выспитесь, отдохните, поешьте. Вы пережили ужасные несколько дней, за которые мне безумно стыдно перед вами.
Риган ушел, тихо прикрыв за собой дверь. Я разулась и босиком прошлепала по пушистому ковру к широкой кровати. Она была застелена пышной периной, шелковыми простынями и множеством маленьких подушечек. У меня и мысли не возникло лечь на нее, будучи грязной, как дворовая собака, а потому я развернулась и отправилась в ванную комнату.
Я заставила себя на один час забыть обо всем. Горничные тенью сновали по комнате: от котла к ванне и обратно. Я не отпустила их, пока от медной емкости не повалил горячий пар. С наслаждением трогала пальчиками почти кипящую воду, перебирала баночки с маслами и травами. Риган привел меня, наверное, в самый дорогой отель города, где все было сделано так, чтобы гость остался максимально доволен.
И я была довольна, на какое-то время даже забыла о том, что всего несколько дней назад промерзла до костей и могла смертельно заболеть. Радовалась даже простым мыльным пузырям, сдувая их с ладони.
Шумный ветер заглушал звуки улицы, в широкое окно хлестали косые струи дождя. Крупные капли оставляли на стекле мокрые дорожки и срывались вниз.
Мне было так тепло и так уютно, что я изо всех сил старалась не думать о Ванессе, которой сейчас приходится ютиться на полу в своей мастерской. Раньше я не задумывалась о том, в каких условиях она живет, но теперь, когда сама побывала на ее месте, не могла выкинуть эти мысли из головы.
Я ходила по комнате из угла в угол, закутавшись в пушистый белоснежный халат. Выглядывала в окна, искала взглядом знакомые лица: вдруг Ванесса и Риган тоже захотели переехать в отель? По-моему, это было бы логично — Ванессу здесь никто не найдет. Разве что, она не сможет незаметно пронести сюда все свои “поделки”, но так ли они важны?
Еще эти ее металлические сердца… Похоже на шутку, не правда ли? Ну разве можно оживить человека, вставив ему в грудь искусственный орган?
Сотни или даже тысячи мыслей роились в моей голове. А день тем временем подходил к концу, и на город опустилась страшная темнота. Ночь, в которую ни один здравомыслящий человек не выйдет из своего дома.
Я быстро стянула халат, надела брюки, рубашку и мантию, сунула ноги в сапожки и выскочила из номера.
Отель располагался в хорошем районе. Относительно хорошем. Здесь дороги были чуть чище, а пьяницы валились под ноги чуть реже. Уличные фонари освещали лишь отель и главный вход в него.
Я свернула за угол и сразу оказалась в темноте. Дождь с колючим снегом хлестал мне в лицо, и одежда почти мгновенно промокла, но я знала, куда идти и вскоре нашла свободную повозку.
К тетушке Одре ехать далеко. Мой отец в день похорон выехал из дома ранним утром, чтобы успеть приехать к ней, помочь собраться, и не вернуться затемно. То, что он привез не тетушку, а ее служанку — другое дело.
Тетушка Одра — сестра моей мамы, дамой была богатой, если не сказать неприлично богатой. Наверное, она получила от моего деда в наследство даже больше, чем у того было, иначе почему моей матери досталось только бриллиантовое ожерелье, а тетушке — целое поместье и штат прислуги?
Размышлять сейчас об этом было некогда. Меня высадили у кованых ворот, не въезжая во двор, и я почти бегом добралась до входа. Старый дворецкий, мистер Осборн, встретил меня с улыбкой, но я с ним даже поздороваться забыла. Пролетела по лестнице на второй этаж, свернула за угол и ворвалась в комнату тети без предупреждения.
В другое время я бы ни за что так не поступила. Мне следовало отправить ей письмо с известием, что я прибуду через неделю или две, а потом приехать в красивом, аккуратном платье, и в холле дождаться разрешения войти.
— Почему Бранда ушла? — выпалила я, падая на стул у кровати.
Тетушка читала роман при свете свечи, но с моим появлением оторвалась от своего излюбленного занятия. Она смотрела на меня, как на привидение, и бледнела с каждой секундой все больше.
— Я жива, тетя, — я схватила ее за руку, и та вскрикнула. — Успокойтесь!
— Аманда, бог ты мой! Почему ты в таком виде?! Почему ты… Что это за тряпка? Где пальто?
— Вспомните, пожалуйста, день, когда к вам приехал мой отец.
— Я старая, но с отличной памятью! — возмутилась старушка. — Прекрасно помню тот день. Когда же это было… Когда…
— В прошлую субботу. Он ведь приехал, так?
— Приехал, конечно! Его встретила моя камеристка, Бранда, проводила в гостиную. Потом он вдруг уехал вместе с ней, с тех пор я о них ничего не слышала.
— Вы видели его?
— Да вот как тебя!
— Заметили что-то странное в поведении моего отца или Бранды?
Тетушка Одра привстала кряхтя. Я быстро взбила подушки и помогла ей сесть, подала бокал воды. Пока тетя пила, я нервно грызла кончики пальцев.
— Что еще более странного можно было заметить в поведении моей служанки? — покачала головой старушка. — Она и без того не так уж хорошо справлялась с работой. Я ее оставила у себя только потому, что твоя мать попросила, а иначе уволила бы без рекомендаций.
— Я знаю, знаю, — вздохнула я. — Бранда недостаточно воспитана для такой работы, но у нее и правда не было другого варианта, кроме как прислуживать вам. Тетушка Одра, прошу вас, мы сейчас говорим не об этом! Вспомните, о чем говорили Бранда и мой отец?
— Да ни о чем они не говорили. Почем мне знать? Он пробыл в моем доме около трех часов. Сначала торопил меня и слуг, а потом сказал, что устал с дороги и хочет отдохнуть. Бранда всё крутилась где-то внизу, а вещи мне собирала Валия. Когда я уже была готова, то узнала, что Бранда и Ландорф уехали! Без меня, ты представляешь?
Я уронила голову на постель. Тетушка погладила мои волосы, похлопала меня по плечу.
— Ну, что ты? Что-то случилось? Впрочем, о чем это я! Ты ворвалась в мою спальню среди ночи, конечно, что-то случилось!
— Все в порядке, тетя, — пробормотала я, не желая расстраивать ее. — Есть некоторые моменты, которые я хотела бы прояснить, но вы мне ничем не поможете. Мне нужно было знать, по какой причине вы не приехали на похороны, только и всего.
— Отец твой меня не взял.
— Я хотела знать, почему не взял?
— Бранда ему что-то наговорила, наверняка. Я в этом уверена! Может, сказала, что я не хочу ехать к сестре или что-то еще. И все-таки почему ты не в пальто?
— Доброй ночи, тетушка, — я звонко чмокнула старушку в лоб и бегом покинула ее дом.
Мои подозрения не подтвердились, но избавиться от них совсем не получалось. То и дело в голове возникал образ чернокнижника и ведьмы: молодая незамужняя девушка и мужчина лет шестидесяти. Ими может оказаться кто угодно из миллиона жителей Лондона. Вообще, кто угодно! Но мои мысли то и дело цеплялись за странную парочку, которые в нормальной ситуации никогда не должны быть вместе.
Бранда и мой отец.
Вообще-то, эти подозрения появились сразу после того, как я узнала, что у папы есть внебрачный сын. Всю свою жизнь я думала, что он примерный отец и любящий муж, но если он так умело скрывал родного ребенка, который все эти годы жил в нашем доме, то на что еще он способен?
Я должна… Нет, обязана поговорить с Ванессой и Риганом! Только они теперь у меня остались, и они уж наверняка сумеют развеять мои сомнения.
Улицы города — не то место, где следует находиться девушкам после заката, но я благополучно забывала об этом каждый раз. Напороться на воришку, маньяка и насильника несложно. Я-то, глупая гусыня, знала об этом, но никогда не верила, что именно со мной может случиться что-то плохое. С кем угодно может, а со мной нет! И моя уверенность в этом не поколебалась ни тогда, когда я чуть не стала жертвой вампира, ни через несколько лет после — когда на меня напали в темном переулке и отняли кошелек.
Сейчас же я была настолько зла, что напугать меня могли только бешеные псы. Я в задумчивости миновала несколько улиц и уже свернула на ту, где находился дом Ванессы, когда услышала за спиной крадущиеся шаги.
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В любое другое время я бы завизжала и бросилась наутек. Сейчас же развернулась медленно, с высоко поднятым подбородком. И застыла в ошеломлении.
— Риган?!
Мужчина смотрел на меня с неприкрытой злостью во взгляде.
— Почему вы на улице в такое время, Аманда? Вас выгнали из отеля?
— Нет, не выгоняли… А вы-то что среди ночи здесь делаете? Следили за мной?
— Вроде того.
— И так спокойно в этом признаетесь?
— Аманда, вы будете со мной препираться, или мы пойдем в тепло?
— Я туда и собиралась, — проворчала я разворачиваясь.
Подходя к дому Ванессы, мы оба сделались тише воды. Ступали осторожно, все время осматривались. Ночь — время, когда охотники выходят на работу, и кто знает, следит ли кто-нибудь сегодня за этой улицей.
Подруга не подняла головы, когда мы вошли. На столе перед ней высилась гора железного хлама, из которого она выбирала проволочки. Рассматривала их на свет, потом что-то отбрасывала в мусорку, а что-то аккуратно складывала на столе.
— Не станем ей мешать, — прошептал Риган, увлекая меня в спальню.
Там несмотря на то, что рассердился на меня, помог мне снять мантию и даже разуться. Я промокла и продрогла, а потому пальцы меня не слушались, и я никак не могла справиться с завязками.
— А теперь рассказывайте, но уже спокойно: что вы делали на улице в такое время?
— Навещала тетушку Одру, у которой работала камеристкой наша с вами общая знакомая.
— Бранда?
— Ну не Ванесса же. Конечно, Бранда. Мне вдруг подумалось, что мой отец не мог просто так взять и передумать везти тетю на похороны, а вместо этого приволок с собой Бранду. Да еще и объявил своей невестой! Бред собачий, Риган. Папа еще утром за завтраком лил слезы по маме, а тут вдруг полдня спустя он резко влюбился. Не кажется ли вам это странным?
— Вообще-то, кажется, но почему вы не рассказывали этого раньше?
— Что именно? Я уже говорила, что папа привел любовницу!
— Нет, Аманда, вы не говорили, как именно это произошло. Понимаете, что здесь что-то не так?
Мы смотрели с Риганом друг другу в глаза несколько секунд. Он — испытующе, я — настороженно. Если Риган сейчас скажет то, о чем я думала весь вечер, то я просто сойду с ума.
— Мы должны проследить за ним, — прошептала я жалобным голосом. — Но мой папа… Он ведь не мог…
— Если его опоили, то мог.
— Но чем опоили?
— Приворотным зельем, как меня. Я всё думал, с чего вдруг влюбился так резко, да еще и в… Простите, она ваша подруга, и я не могу говорить…
— В необразованную простушку? Называйте вещи своими именами.
Риган смущенно кивнул и сказал:
— Она красива, но совершенно невоспитанна. Могла ругаться матом прилюдно, вытереть соус с губ рукой. Я не то что разборчив в девушках, но меня всегда привлекали чуть более утонченные особы.
— Я знаю ее пять лет, можете мне не объяснять. Тем страннее, что вы влюбились настолько, что готовы были жениться.
— Действие зелья прошло, когда оно столкнулось в моем организме с настойками, что поила мне Ванесса.
— И вы хотите сказать, что Бранда и есть та ведьма, которая нам нужна? — хохотнула я. — Бросьте, Риган! Я знаю ее пять лет, пять! Да, она ведет себя по-дурацки и не знает, какой вилкой есть салат, но… ведьма? Да вы были с ней целый месяц и уж точно поняли бы, что она нечисть!
— Я бы не смог этого понять, — грустно улыбнулся Риган. — Я просто мужчина, опоенный зельем приворота.
Кончики моих пальцев снова оказались в плену моих зубов. Я всегда их грызла, когда страшно нервничала. Обида на подругу захлестнула с новой силой, а вот за отца теперь было страшно. Если он и впрямь опоен, то его нужно спасать, а не обвинять в предательстве.
— Мы пойдем на прием, который устраивает Ландорф Болейн в эту субботу, — сказал Риган. — Присмотримся к нему и к Бранде.
— Нас выпнут еще на пороге, — усмехнулась я. — Если Бранда охмурила моего папу, взяла в оборот конюха и кухарку, то дом уже полностью принадлежит ей. Не удивлюсь, если там на каждом шагу стражники.
— Об этом не волнуйтесь, я разберусь. Притворимся кем-то другими.
— Как у вас все легко, — буркнула я, падая на кровать. Риган сидел на табурете рядом, и не сразу я поняла, что он держит одну мою руку в своей. Поглаживает тыльную сторону ладони пальцем, легонько сжимает ее. — Что вы делаете?
— Простите, — мужчина словно опомнился, убрал руки. — Задумался.
Наш разговор прервал крик Ванессы:
— Готово!
Мы ринулись в мастерскую. Мне не терпелось увидеть металлическое сердце, а вместо него на столе лежали кучки проволоки, металлических пластин и стеклянных шариков.
Глаза Ванессы горели восторгом, как если бы она вдруг облапошила все казино и забрала миллион.
Мы с Риганом, наверное, имели такой ошеломленный вид, что подруга расхохоталась.
— Ой, видели бы вы свои лица! Ну, что я говорила — я все смогу! Вот увидите, неделя-другая, и мы начнем поднимать мертвецов!
— А мне придется их упокаивать, — напомнил ей Риган.
Ванесса отмахнулась:
— Тебе и своих ходячих мертвецов достаточно. Они время от времени встают.
— Да уже год никто не оживал.
— Мои мертвецы будут вовсе не мертвые. Я с помощью этих штуковин, — женщина ткнула пальцем в кучки металла, — смогу лечить неизлечимые болезни, понимаете?
Я вопросительно вздернула брови:
— А сердце-то где?
— Торопишься увидеть? Не всё сразу, дорогуша, не всё сразу!
— Если человек умер от пневмонии, то как ему поможет новое сердце? — не понимала я.
— Сердце гоняет кровь по организму, а вместе с тем будет наполнять ее моей силой. Трудно объяснить, но просто поверьте — это сработает. Человек будет не совсем жив, но и не мертв. Жизнь в нем будет поддерживаться магией. Не зря я техномаг, не зря за мной охотятся.
— Ты этим как будто гордишься? — спросил Риган со смешком.
Ванесса в ответ скорчила рожицу.
Часть ночи прошла весело. Да-да, весело, и это не шутка. Я впервые за долгое время так много смеялась, что заболели челюсти.
Ванесса рассказывала интересные истории из своего прошлого, я помогала ей вспомнить некоторые моменты из нашего общего времяпрепровождения. Риган молча слушал и улыбался, любовался тем, как мы заливаемся хохотом.
После всего того, что мы пережили, эта ночь стала глотком свежего воздуха. Я чувствовала, что у меня открывается второе дыхание, и теперь я могу все!
Риган стал поглядывать на часы все чаще.
— Ты хочешь сделать это сегодня? — спросила его Ванесса.
— Что? — не поняла я. — Вы что-то придумали?
— Я должен поехать в свой дом и убедиться, что Паркер и Ханна не там. Если в них вселились черные духи, то они наверняка живут при своем хозяине.
— Тогда есть шанс, что мы найдем главного, если разыщем кого-то из его слуг? Он ведь наверняка завербовал уже не одного человека. Да и охотниками, вы говорили, не брезгует.
— Шанс есть, — вздохнул Риган. — Ложитесь спать, дамы, а я вернусь к рассвету.
— Возьми с собой Аманду, — попросила Ванесса. — И тебе будет помощь, и мне сегодня желательно побыть одной. Я хочу начать изготавливать сердце, и делаю что-то подобное впервые — не знаю, какие могут быть последствия.
Мне ее просьба показалась странной. Ванесса перестала смотреть нам в глаза, запела под нос какую-то песенку и расположилась за столом в окружении железяк.
— Ладно, — протянул Риган с подозрением. — Аманда, вам нужно время, чтобы собраться?
— Ни минуты, — хмыкнула я, завязывая на груди тесемки мантии. — Пойдемте, мистер Вуд. Оставим нашу нечисть в одиночестве.
С чего вдруг подруга решила выпроводить нас обоих, мы так и не поняли. Может быть, и правда ее магия могла выйти из-под контроля, а может, Ванесса от нас слегка устала. Столько лет жила одна, а тут на ее голову свалились обнищавшая девица и охотник.
— Придется отыскать любой кеб, а не тот, что получше, — сказал Риган хмурясь.
Дождь со снегом только усилился с тех пор, как я вернулась домой, и, наверное, не закончится до самого утра. Людей видно не было, чего не сказать о прошлой ночи — обычно, переулки Лондона никогда не бывают пусты, как сегодня.
Я пониже опустила капюшон, прихватила его под подбородком пальцами и шла за Риганом след в след. Не хотелось бы наступить в глубокую лужу — туфли, которые мы сняли с мертвой женщины в Эппинге, оказались дырявыми на левой пятке.
Кеб нашелся довольно быстро. Скучающий возничий попробовал на зуб медную монету, молча кивнул, и мы помчались в место, которое последнее время иногда мне снилось. Я жаждала вновь увидеть прекрасный сад, в котором время будто замирало.
Когда мы вышли у дома Ригана, мужчина утянул меня в сторону от ворот.
— В окнах темно, — прошептал он, — но если Ханна или Паркер в доме, то нам лучше с ними не встречаться.
— Почему? Мы ведь не будем больше принимать питье из их рук!
— Чтобы убить нас, им необязательно снова подсыпать снотворное в сок и вино. Поверьте мне, будет лучше, если мы тихонько проберемся внутрь незамеченными.
— Но как?
— Через черный вход.
Сказочный сад укрыл нас от любопытных глаз. Мы на цыпочках крались в тени деревьев, прятались за кустами, облепленными мокрым снегом, обходили тропинки и открытые участки, делая круги. Фонари в саду не горели, но мы все равно старались не выходить из-под спасительных лап елей.
Черный вход оказался заперт. Риган какое-то время раздраженно дергал ручку, но так, чтобы она не звенела, потом сплюнул выругавшись.
— Я оставлял ее открытой, — сказал он шепотом. — И мой дворецкий никогда ее не проверяет.
— Может, кто-то из других слуг запер?
— Может. Им мы тоже не должны попадаться на глаза.
— В них могли вселиться черные духи?
— Я в этом более чем уверен. Моя сестренка и мой друг подверглись нападению, разве чернокнижник мог оставить в покое моих слуг?
— Думаю, что нет. Но как мы тогда попадем внутрь?
— Вы не пойдете, — покачал головой Риган. — В дом есть только один проход, который никто никогда не смог бы запереть.
Я нахмурилась размышляя. А когда до меня дошло, я сморщилась от приступа тошноты.
— Фу, Риган! Но вам тоже лучше не лезть по стоку и выгребной яме!
— Ее чистят довольно часто, — с отвращением сказал Риган, будто убеждая самого себя. — В целом, я не потону. Придется помыться, конечно, и переодеться, но дом такой большой, что моего присутствия никто не заметит.
— Вы будете вонять, как дохлая лошадь! Вас найдут по запаху! Давайте заглянем через окна и все?
— Мне нужно кое-что забрать из дома. Так что просто посмотреть в окно не выйдет.
— Тогда я тоже пойду, — буркнула я, снова морщась. — Надеюсь, у вас найдется лишняя пара брюк и рубашка? Я уже привыкла носить брюки, как вы видите. Ванесса не могла дать мне платье, у нее его нет.
Риган не стал спорить. Я бы хотела, чтобы он отказался от своей дурацкой идеи, но увы. Мы полезли по стоку прямо в выгребную яму, что находилась в подвале.
Как-то раз, еще в детстве, мне приходилось бывать в подобном месте. Я тогда охотилась на крыс вместе с нашей старой кошкой. Провалилась в яму, едва не потонула… Отвратительные воспоминания!

Риган полез первым, я за ним. Зажала нос и рот ладонью, подобрала полы мантии. Вообще-то, муж оказался прав — внутри было относительно чисто. Наверное, в каком-то смысле, даже чище, чем в некоторых районах города.
Вспоминать наше “путешествие” я не стану никогда. Конечно, мы замарались, этого было не избежать. А после того как выбрались из подвала на этаж слуг, даже не смотрели друг на друга. От нас разило, как от Темзы!¹
— Сюда, — едва слышно сказал Риган и хотел было потянуть меня за локоть, но отдернул руку, едва не заляпав ее. — Слева есть лестница.
Я двинулась за ним в очень узкий, темный коридор. Лестница спиралью убегала наверх, ее ступени скрипели, так что нам приходилось идти, не спеша. Вонь тем временем распространялась на весь этаж. Мы надеялись, что никому и в голову не придет, что зловоние исходит от нас. Слуги решат, что дверь в подвал отворилась сама, а оттуда уже принесло запах.
Мы поднимались все выше и выше, пока справа не показался арочный проход. Риган свернул в него, я поспешила следом, и мы оказались на жилом этаже, где располагались комнаты хозяина и гостевые спальни.
— Моя комната, — шепнул Риган, указывая на двустворчатую массивную дверь. — Она заперта, но ключ здесь.
Мужчина чуть сдвинул гобелен на стене, пошарил под ним и вытащил ключ. Тихонько отворил дверь, пропустил меня внутрь, вошел сам и вновь запер.
— Свет зажигать не будем, говорить будем шепотом, — сказал Риган.
Я молча согласилась. Мы оба стояли у двери, не решаясь пройти дальше — отмывать полы от вонючих отходов, капающих с нас, никому не хотелось.
Стеснительность я потеряла уже несколько дней назад, как и Риган, так что мы принялись раздеваться, не делая ни шага в сторону, только отвернулись друг от друга. Я сбросила мантию, сапоги, рубашку и брюки. В общую кучу полетело нижнее белье, насквозь пропитанное зловонием.
Риган взял всю одежду и бросил ее в камин, после чего чиркнул спичкой. Языки пламени с шипением сожрали наши вещи и довольно скоро потухли, и мы вновь остались в темноте.
— Я не смотрю на вас, не смущайтесь, — сказал муж. — Ванная комната находится чуть левее… Да, вот здесь. Горячей воды нам никто не принесет, но холодная в избытке.
Я кивнула, хотя Риган не мог этого видеть, и скрылась в ванной. В темноте сложно было что-то найти, приходилось пробираться к ванне на ощупь. Так же, повинуясь интуиции и обостренному слуху, отыскала ковш и бочку с водой.
Плескаться не стоило, чтобы никто не услышал. Я потихоньку полила на свое тело воду, вспенила мыло на волосах, и так же тихонько смыла. Зубы сжимала изо всех сил, а чтобы не кричать, громко пыхтела. Мало приятного — мыться в ледяной воде. Мне даже в какой-то момент показалось, что я чувствую в ней ледяную крошку.
Взбодрилась, и это мягко сказано. Выскочила в комнату, где на меня тут же набросили огромное, пушистое одеяло.
— Укутайтесь, скорее, — громко прошептал Риган, и теперь уже он занял ванную.
Я замоталась в одеяло, как младенец в пеленку. Не дожидаясь разрешения, юркнула в кровать и сидела там, пока из ванной не вышел голый Риган. Вообще-то, я бы так и не увидела его тела, если бы не внезапно выглянувшая из-за туч луна. Голубоватый холодный свет озарил комнату. Стальные мышцы мужчины завладели моим взглядом, я на какое-то время даже забыла, как дышать. Раньше мне не приходилось видеть нагих мужчин, и я не думала, что это зрелище так волнительно!
— Мы с вами больше не просто фиктивные супруги, — усмехнулся Риган негромко. — Я видел вас голой, а вы меня.
Я вспыхнула. Загорелись даже кончики ушей, а об щеки можно было зажигать спички.
— Я на вас не смотрела, — промямлила я. — Больно надо.
— Все в порядке, Аманда. Это нормально — быть любопытной. К тому же вы наверняка никогда раньше не видели…
— Нет! — оборвала я его. — И не хотелось бы до первой брачной ночи, но вы только что устроили мне репетиционный показ.
Риган беззвучно засмеялся, но потом луна скрылась, и мы оказались в темноте еще более глубокой, чем была.
— Я попробую отыскать какую-нибудь одежду, — донесся до меня бархатистый шепот. — Моя обувь будет вам не по размеру, но другой, боюсь, нет.
На кровать рядом со мной легли брюки из мягкой ткани, теплая рубашка и зимнее, подбитое мехом, пальто. Я выпуталась из одеяла, быстро оделась и поняла, что тону в одежде Ригана. Брюки пришлось сильно подвернуть, рукава рубашки тоже. Разве что пальто мне было почти впору, если не считать все тех же злосчастных рукавов.
Но как же мне стало тепло! Я готова была выглядеть как бродяжка, лишь бы больше не мерзнуть.
В темноте звякнула пряжка ремня. Тихое дыхание Ригана отвлекло меня на мгновение от собственных мыслей, и перед моими глазами, как наяву, вновь возник образ обнаженного мужчины. Неужели они все такие красивые? Интересно, а какое его тело на ощупь? Мягкое ли, как женское, или грубое и шершавое?
Поймала себя на том, что вот уже какое-то время бесцельно всматриваюсь в пустоту. Тряхнула головой, прогоняя навязчивые образы. Как низко ты пала, Аманда — фантазируешь о том, как трогаешь пресс чужого мужа!
— Вы оделись? — спросил Риган, находя в темноте мои ноги. Я дернулась от неожиданности. — Не бойтесь, я лишь помогу надеть ботинки. Нашел пару, которая мне мала — эту обувь я купил для одного мальчишки, живущего рядом с офисом Корпорации. Мальчишка тот умер, не дождавшись подарка. Зато вам он подойдет как раз… Вот видите, впору!
Теплые ботинки на толстой подошве и впрямь сели, как влитые. Я порадовалась, прогнав от себя мысли, что в этой обуви должен был ходить ребенок, которому не повезло умереть в расцвете лет, как и многим другим в здешних местах. Какая-то нездоровая привычка у меня — носить вещи мертвецов.
______________________
¹Сильное загрязнение Темзы к середине 19 века связано с неправильной утилизацией отходов, которые сливались в реку. В результате Темза стала представлять собой зловонный поток человеческих отходов, мусора, останков животных и мертвой рыбы.
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— Что мы будем делать, Риган?
— Обойдем этаж, но так, чтобы никто не догадался, что мы здесь. Надеюсь, вы понимаете, что чем тише мы будем, тем выше шанс, что нам дадут уйти?
— Понимаю, конечно. Не сомневайтесь — я шепот ветра, шелест листвы, тиха как мышь!
— Тогда идем?
Я бодро соскользнула с кровати и тут же оказалась в объятиях мужа.
— Дайте мне руку, Аманда. В коридорах моего дома повсюду стоят вазы. Не хотелось бы случайно задеть хоть одну. Я поведу вас за собой, а когда мы минуем этаж, отпущу. Вазы только на втором и совсем немного — в холле. Еще в малой гостиной, в столовой для гостей и…
— Не проще было бы вам сходить на разведку одному?
— Не хочу оставлять вас. Со мной будет безопаснее.
— Вы правы. Идемте.
Мы короткими шажками двинулись к выходу. Дверь даже не скрипнула, отворилась бесшумно. Юркнули в коридор и двинулись к двери напротив. Риган прижался к ней ухом, прислушался, потом легонько сжал мои пальцы, давая понять, что нужно идти дальше.
Мы прислушивались возле каждой двери. В доме стояла гробовая тишина, нарушаемая лишь шумом ветра и дождя с улицы. Ни шороха внутри, ни звука. Второй этаж оказался чист: но, как знать, на самом ли деле это так, ведь мы не заглядывали в комнаты.
Лестница в холл слабо освещалась одним уличным фонарем, льющим свет через широкие окна. Здесь я отпустила руку Ригана. Не без сожаления. Мне было приятно чувствовать его пальцы на своей ладони, и ощущать, как замирает мое сердце каждый раз, как Риган решался погладить ее. Зачем он это делал? Может быть, хотел таким образом успокоить меня, не знаю.
— Какой большой дом, — едва слышно возмущалась я.
Риган услышал, как ни странно:
— Самый большой, какой нашел. Он для Ханны. Когда ей исполнится восемнадцать лет, она сможет получить его в качестве приданного.
— Благородный поступок. А вы где жить будете?
— У меня есть квартирка на Бэйкер-стрит, но и купить еще один дом не проблема.
Риган замолчал, и мы свернули в арочный проход, потом в столовую и оттуда на кухню. Здесь можно было говорить: толстые каменные стены не пропустят ни звука.
— Вы богаты, — сказала я с подозрением. — Но вы говорили, что ушли от семьи. Неужели охотникам платят так много?
— Охотникам — нет, а тем, кто однажды спас королеву от уличного демона — да. В благодарность мне выплатили столько, что я за всю свою жизнь не потрачу.
— Ух ты, — восхитилась я отважностью мужчины. — И вы теперь друг королевы?
— Друг — сильно сказано, но мне дозволено бывать у нее в любое время. Довольно болтать обо мне. Мы никого не встретили и не услышали — стало быть, ни Ханны, ни Паркера в доме нет. Слуги сейчас спят и проснутся не раньше пяти часов утра. Вообще-то, когда я уезжаю на одну или две недели, горничные и лакеи не встают слишком рано. Только конюхи, да кухарка — кухарке нужно готовить завтрак на всю прислугу.
— Для чего вам столько слуг, если вы живете здесь один, а иногда и вовсе не живете?
— Когда я покупал дом, их хотели уволить, но я не позволил. Оставил всех, кто здесь работал, чтобы не лишить людей заработка.
— Благотворительностью занимаетесь?
— Вроде того.
Риган оставил меня один на один с моими мыслями и скрылся в кладовых. Он долго пробыл там, а когда вернулся, показал мне маленькую пустую склянку.
— Это то, что Ханна… точнее, темный слуга в Ханне, подсыпал в сок. Подозреваю, что это лауданум — купить его в любой аптеке не проблема. Единственное, что мне не дает покоя, так это то, что от лауданума не засыпают так быстро.
— Если ведьма управляет темными слугами, то могла она дать одержимой Ханне какое-то снотворное зелье?
Риган принюхивался к тому, что было в бутыльке, но запах давно выветрился.
— Не знаю, и никогда мы этого, боюсь, не узнаем. Но так ли это важно? Я переживаю за сестру — пока темный слуга в ней, она не может контролировать свое тело. Ханне страшно, ведь она всё слышит и видит, только сделать ничего не может. Боже, ведь она видела, как темные слуги уносили тебя и меня, и оставляли в том сарае! Я не пожелал бы этого и врагу.
— Все будет хорошо, Риган, — я неуклюже похлопала мужчину по предплечью. — Ханна справится, я уверена. Она не показалась мне слабой.
— Вы не видели ее настоящую. А, впрочем, одержимая Ханна и впрямь ничем не отличается от обычной Ханны.
— Вот видите, значит, все будет хорошо! Мы спасем ее, обязательно. Надо только понять, в кого вселился этот дурацкий чернокнижник!
— Да, — глухо отозвался Риган. — Надо понять.
— Скажите, а что вы с Ванессой скрываете от меня? Не оправдывайтесь, я не глупая. Я видела, как вы переглядывались, и у вас двоих наверняка есть какая-то общая тайна. Она связана с черным магом или со мной?
— Нет никакой тайны, Аманда. Ванесса лишь высказала мне кое-какое предположение, после чего я решил, что мы проверим ее догадку, только и всего.
— Какую догадку?
Риган мотнул головой, отказываясь отвечать, а я не успела убедить его, потому что в этот момент прямо за дверью кухни на пол что-то упало и покатилось с глухим стуком.
Мужчина схватил меня одной рукой и подтолкнул к кладовой. Мы скрылись за дверью в ту самую секунду, когда в кухне появилась темная фигура.
Фигура эта шарилась по шкафам. Аккуратно, чтобы не греметь утварью, и ворчала себе под нос что-то неразборчивое.
Мы с Риганом стояли в кладовой обнявшись. Наши носы соприкасались, наши губы были в миллиметрах друг от друга. Меня со спины подпирали бочки с пивом, а Ригана — стеллажи с крупой. Мы не могли сделать в сторону даже полшажка, но муж этого как будто и не хотел.
Шорохи на кухне прекратились. Послышалось едва различимое чавканье.
Риган улыбался во весь рот, не позволяя себе издать ни звука, и только когда неизвестный расхититель продуктов ушел, негромко рассмеялся.
— Это Фрол, — сказал он. — Мой конюх. Частенько я ловил его на поедании сыра среди ночи, но никогда не наказывал. Никак не возьму в толк, почему он не может прийти на кухню, сделать себе перекус и спокойно поесть. Каждый раз он делает это как воришка.
— Может быть, кухарка его ругает?
— Хм, а об этом я не подумал.
— А почему мы скрывались от Фрола? Подозреваете, что и в него вселился темный слуга?
— Есть такая вероятность, и рисковать лишний раз не стоит. Скорее всего, если бы ведьма вселила кого-то в моих слуг, то они уже были бы дома у черного мага. Но она также могла заставить их остаться здесь, чтобы поймать меня, когда я вернусь. Вариантов может быть несколько, и ни один из них мне не нравится.
— Значит, будем скрываться и дальше? — я нервно облизнула пересохшие губы. Фрол уже давно ушел, а мы с Риганом все еще жались друг к другу, как замерзшие котята! Я отступить первая не могла — не хотела. Внизу живота разливалось приятное тепло, а в груди сладко ныло сердце. Незнакомые, совершенно дурацкие ощущения, но почему-то они мне нравились. Странно, раньше я не замечала этого, когда мы оставались с Риганом наедине… Что случилось теперь?
— Будем, — ответил Риган, а я уже и забыла, какой вопрос задавала.
Мы проголодались, а так как находились в месте, где полно еды, не могли не утащить с собой в комнату несколько кусочков сыра, ветчины, хлеба и даже маленькую кастрюльку супа. Последний собирались разогреть в камине, предварительно задернув шторы на окнах.
Пока Риган разжигал огонь, я нарезала сыр и ветчину, разложила по тарелкам. Когда пламя облизало кастрюльку, а после суп закипел, мы взялись за ложки.
— Нужно было захватить тарелки, — заметила я.
— Если вам неприятно, мы можем поесть по очереди. Сначала вы, потом я.
— Нет, меня нисколько не смущает лазанье ложками в общей кастрюле! Вообще, после того как я спала в сырой постели с тараканами, а перед этим ела невесть как приготовленные лепешки, во мне уже ничего не сможет вызвать отвращения.
— Вы невероятно сильная девушка, — улыбнулся Риган. — Не премину заметить: таких еще никогда не встречал.
— Просто вы не бывали в местах скопления сильных женщин. Выйдите в бедный район хотя бы разочек… Хотя вы наверняка там частый гость.
— Так и есть. Нечисть предпочитает селиться там, где полно пьяниц и больных, чтобы те их не заметили. Согласитесь, когда выпил пару стаканов спирта и увидел странное, пугающее существо, никогда не подумаешь, что оно реально, так ведь?
— Будь я нечистью, тоже поселилась бы там, где живут пьянчуги, — согласно кивнула я.
Гороховый суп с копченостями оказался таким вкусным, что я едва не проглотила язык. После длительного периода без горячей жидкой пищи мой желудок то скручивался, то вновь приходил в норму. Я ела суп ложку за ложкой, и в какой-то момент поняла, что на кастрюльку налегаю одна я.
— Почему вы не едите? — нахмурилась я.
— Не очень голоден. Я перекусил ветчиной и хлебом, мне достаточно.
— Лжете.
— Нисколько. Приятного аппетита, Аманда. Мне в удовольствие наблюдать за тем, как хорошеет ваше лицо.
— Любуетесь мной? — выпалила я, не подумав, и залилась краской.
— Вы против? — улыбнулся мужчина. — Скажите, чтобы я прекратил на вас смотреть, и больше не стану.
— Не… — я осеклась, чуть не сказав: “не смотрите”. Не смогла запретить мужчине делать это, потому что мне нравилось! Моя бедная мама в гробу бы перевернулась, узнав, что я позволяю делать с собой малознакомому мужчине! — Любуйтесь, если вам так хочется. Моя мама говорила, что человек во всем должен видеть прекрасное. А если я прекрасна, по вашему мнению, то почему бы не поглядывать на меня?
— Я не понял смысла ваших слов, — со смехом сказал Риган.
— Ай, — я отмахнулась от него.
Я и сама-то не поняла, что только что ляпнула. Мысли путались, язык работал быстрее мозга. Что же со мной делает мужская красота! Вообще-то, я не раз видела, как девушки заливаются краской при виде красавчиков. Не раз слышала, как они, хихикая, обсуждают того или иного холостяка, который в будущем мог стать мужем одной из них. Я никогда не понимала таких девиц — ну что может привлекать в мужчине? Он должен быть груб и серьезен, богат и властен! Только и всего. Будущий муж и отец детей не может вызывать в девушках неконтролируемое желание обладать им, это неправильно!
Сейчас же я чувствовала, что веду себя точно так же, как все мои подружки. По-идиотски. Так как не должна вести себя ни одна приличная девушка. Я краснела и бледнела при мысли о Ригане, мои губы наливались кровью, когда я думала о поцелуе с ним. Сердце заходилось, ладони потели. А ведь я всего лишь один только раз увидела мужа голым! Что же будет, если он, не дай боже, решит обнять меня, будучи нагим?
— Вы вот уже несколько минут сверлите взглядом ложку, полную супа, — сказал Риган, и его голос вырвал меня из раздумий.
Я быстро сунула столовый прибор в рот, проглотила бульон и вытерла губы. Нет, нужно что-то делать со своим состоянием. Так и до влюбленности недалеко! А я не могу влюбиться в Ригана — ему не нужна девушка без приданого, которую он буквально нашел почти на улице. Да и мне не нужен охотник — это же у нас никогда не будет детей! А как жить без детей?
— Мы должны вернуться к Ванессе до рассвета, — напомнил Риган. — Если вы уже поели, то предлагаю выбираться отсюда.
Покидать дом пришлось через окно, благо не второго этажа. Мы тихонько вернулись в столовую, а оттуда через форточку на улицу. Нас никто не заметил, все-таки дом и правда очень большой. Наверное, если бы в нем жили два или три человека, они вообще могли месяцами не пересекаться.
Пешком преодолели довольно длинное расстояние, пока не нашли свободный кеб. Тот отвез нас к ломбарду, от которого мы своими ногами добрались до дома Ванессы.
Подруга не спала, и, кажется, с момента нашего ухода не отрывалась от своего занятия. Она перестала запирать двери, и мы беспрепятственно вошли в ее убежище.
Ванесса корпела над сердцем. Металлический шар потихоньку плавился в руках техномага, принимая форму, похожую на человеческий орган. Она приваривала к нему проволочки, тоненькие, как волосинки, и время от времени сердце начинало светиться голубоватым сиянием.
— Я останусь спать в мастерской, — сказал мне Риган. Ванесса и тогда не подняла голову. В ее темных глазах сверкали искры, волосы на голове едва заметно шевелились. Казалось, мыслями женщина далеко отсюда, и ей нет никакого дела до того, кто находится в ее доме.
— Отправьте Ванессу ко мне, — попросила я мужа. — Ей нужно отдохнуть. Я подвинусь, нам хватит места на кровати.
— Думаю, она не уйдет отсюда в ближайшее время, — хмыкнул мужчина. — Добрых снов, Аманда.
На улице уже занимался рассвет, когда я, наконец, уснула. Я не могла видеть, как светлеет небо, но на часах было около восьми утра.
По дороге домой мы с Риганом договорились, что больше не будем рисковать, и выходить из дома днем нам не стоит. Ночью есть хоть какой-то шанс остаться незамеченными темными слугами. Так что весь день мы спали. Ванесса, кстати, пришла — рухнула на кровать, не говоря ни слова, и продрыхла до самого вечера.
А когда мы все собрались за скромным ужином, она сказала:
— Я его почти сделала.
Мы с Риганом переглянулись. Ванесса, спустя ночь работы над органом, выглядела так, словно неделю без продыху разгружала вагоны. Под ее глазами залегли темные круги, худые руки дрожали. Женщина вся будто сжалась и сидела за столом сгорбившись.
— Много работы еще? — уточнила я.
— Нет. Может быть, неделя или чуть больше.
— Нашла чье-то… лишнее сердце? Ты говорила, что тебе нужно увидеть орган вживую.
— Да, вот же он, — Ванесса кивнула на железную банку, стоящую на столе.
Я медленно перевела взгляд с тарелки на банку. Тяжело сглотнула и с трудом поднялась на ноги. Заглянула в банку и вновь села.
Красно-серый бесформенный кусок мяса с хрящами — вот как выглядит человеческое сердце. Лучше бы я никогда этого не знала!
— Аманда? — позвал Риган с беспокойством, протягивая мне кружку воды. — Выпейте. Не стоило вам смотреть на него.
— Мне было любопытно, — прохрипела я, заглушая рвотные позывы. — Ванесса, где ты его нашла?
— Соседка сверху давно уже собиралась умереть, — пожала плечами женщина. — Сегодня я зашла к ней, чтобы проведать, как обычно, а она окоченела.
— Ты вырезала сердце из тела… — всхлипнула я в ужасе. — Неужели у тебя ничего не дрогнуло?!
Ванесса посмотрела на меня, сверкнув глазами. Я никогда раньше не видела ее такой сосредоточенной и рассерженной.
— Я техномаг, Аманда. Это моя сущность. Ради своих изобретений я способна на многое, если ты этого еще не поняла. Я не убивала эту несчастную, она сдохла сама. Кому сдалось ее сердце, а? Мне оно было необходимо, чтобы создать нечто невероятное, а ей зачем?
Ванесса проговорила все это таким грубым тоном, что я пожалела о своих словах. Расстроила подругу, что за идиотка!
Но в то же время я вдруг поняла, почему она в классе нечисти. Благодушная женщина, спасшая однажды меня, а потом охотника, могла быть жесткой и даже жестокой. Если она взяла сердце уже умершего человека без зазрения совести, то на что были способны другие техномаги? Наверняка им не составило бы труда кого-нибудь убить ради своей цели.
Риган хмуро смотрел на Ванессу. Насчет украденного органа он ничего ей не сказал, и я успокоилась. Мне только стало совестно из-за того, что я обвинила родного человека во грехе.
— Прости, пожалуйста, — пробормотала я. — Ты и правда не сделала ничего плохого. Ну, умерла та женщина, и что, правда? Ей сердце не нужно, а тебе сослужит хорошую службу.
— Я должна заняться работой, — бросила Ванесса, намекая, что пора освободить стол.
Риган тут же убрал тарелки, сполоснул их в тазу с ледяной водой. Я в это время грела руки у огня, а когда муж закончил с уборкой, то он увел меня в спальню.
— Мы не должны ей мешать, — сказал он мне негромко. — Техномаг, одержимый своим творением, во время работы не лучший собеседник. Точно не знаю, что с ними происходит в такие моменты, но видел, как они бросаются даже друг на друга.
— Я никогда не видела Ванессу такой озлобленной, — пробормотала я с легкой обидой в голосе.
— Поэтому она попросила меня взять вас с собой прошлой ночью, понимаете? Потому что она зла. Она одержима. Пока не закончит работу над сердцем, лучше не говорить с ней вовсе.
Я кивнула. Из мастерской доносился едва слышимый звон и шипение магии — Ванесса “колдовала” над органом.
— Мне кажется, что ее нужно оставить, — сказала я. — Я боюсь ее. Нет, то есть, не боюсь, но мне не очень комфортно. Ванесса будто и не Ванесса вовсе.
— Вы правы — это не она, в ней сейчас говорит ее сила.
— А вам, как охотнику, не претит то, что прямо перед вами работает техномаг? Нет желания схватить ее и упечь в тюрьму?
— Ни малейшего. Я обязан ей своей жизнью, и никто, и ничто не заставит меня предать Ванессу. Но сейчас нам и правда лучше уйти. К тому же у нас есть еще дела. Вы могли бы остаться здесь, но я зову вас с собой. Пойдете?
— Пойду, — со вздохом согласилась я, не желая оставаться наедине с незнакомым мне существом.
Теперь я точно поняла, что техномаг — не человек. Раньше я этого не видела и не знала, но теперь убедилась в правоте охотников, которые истребили таких, как Ванесса.
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Мы покинули дом подруги, не говоря ей, куда и зачем отправились. Да она бы и слушать не стала — с головой погрузилась в работу.
— Съездим кое к кому, — сказал Риган, останавливая кеб. — Я говорил ранее, что некоторые из охотников женаты, а это значит, что темные слуги их не тронули. Если не убили привычным способом, конечно. Впрочем, нет, не убили — я бы уже знал о смерти одного из нас, мне бы сообщили.
— У нас есть шанс обзавестись помощниками? — обрадовалась я.
— И довольно большой. Одного только не понимаю: почему чернокнижник до сих пор никак себя почти не проявил? Да, он избавился… точнее, хотел избавиться от меня и от вас за компанию, завладел Ханной и Паркером. Но разве ему этого достаточно? Почему Корпорация еще не стоит на ушах?
— А как бы вы узнали, что что-то случилось? Вы прячетесь вместе со мной. Вчера мы были у вас дома, и даже там прятались!
— Охотники могут найти друг друга, с этим нет никаких сложностей. У нас есть особый почтовый ящик, через который мы шлем друг другу важные записки. Мы проверяем его время от времени — вчера, когда я встретил вас на улице, я как раз возвращался от ящика. В нем не было записок для меня.
— Но если кем-то из темных слуг был завербован хотя бы один охотник, то он ведь мог опустошить ящик?
Риган нахмурился, а потом его лицо вдруг побледнело. Мы уже сидели в кебе и ехали по адресу к одному из друзей Ригана.
— Господи, Аманда, а ведь вы правы! — выдохнул он. — Как же я сам этого не понял!
Я даже плечи распрямила, чувствуя невероятную гордость за свою невесть откуда взявшуюся догадливость. Никогда не считала себя достаточно мудрой, но сейчас я превзошла охотника!
Кеб несся по мокрой брусчатке, гремя колесами. Спустя добрых полчаса мы, наконец, приехали.
Дом охотника Джозефа ничем не отличался от обычных и был маленьким, а не таким, как у Ригана. В окнах можно было видеть яркие свечи и то, как пожилой мужчина восседал у камина с бокалом вина в руке, на его коленях сидела девчушка двух лет, а на подлокотнике кресла — молодая жена. С первого взгляда они казались счастливой семьей.
— Нам не сюда, — усмехнулся Риган, когда увидел, что я шагнула к дому, в котором охотник мог иметь жену и детей. — Чуть дальше до переулка.
Разочарованно я потопала за мужем. Он свернул в темную арку между домами, потом мы поднялись в подъезд и оказались у обшарпанной двери в квартиру.
— А вам и правда не много платят, — хмыкнула я грустно.
Риган постучал дважды, но так, что даже мне стало понятно: его стук был шифром.
На пороге появился хмурый лысый мужчина с пышной бородой. Я во все глаза смотрела на уродливый шрам, которым было расчерчено его лицо от уха до уха. Гулко сглотнула, представив ситуацию, в которой охотник мог получить такую отметину.
— Заходи, скорее, — шепнул мне Риган, подтолкнув в спину.
Лысый охотник пропустил меня молча, потом впустил Ригана, запер дверь и только тогда заговорил.
— Женился? — спросил он скрипящим голосом.
Риган кивнул:
— Да, успел. А где твоя супруга?
— Все там же, где ее не достанут.
Я задумалась над словами Лысого. Получается, жены охотников, дабы не стать жертвами озлобленной нечисти, всю жизнь где-то прячутся? Ужасные у них судьбы!
— Моя жена — Аманда, — представил меня Риган. — Вообще-то, женат я на Бранде Дью, а Аманда ее замещает.
— Чего? — не понял Лысый.
— Бранда меня бросила за два часа до церемонии и сбежала к старому пню. О, Аманда, простите! Боже… Бранда сбежала к ее отцу, — объяснил он другу. — Не спрашивай — запутанная история.
— Так ты женат или нет?
— Женат. Аманда еще свободная девушка и может подвергнуться нападению, так что беру ее с собой везде. Не обессудь, я и к тебе не мог прийти один.
Лысый хмыкнул. Опустился на раскоряченный стул посреди полупустой комнаты, где из мебели был только этот самый стул и кровать у стены. На кровать сели мы с Риганом. Я прижалась к мужу, чувствуя себя очень неуютно в этом месте.
Лысый заговорил:
— Когда я узнал, что Даниэль вернулся, то было уже поздно. Все наши завербованы, и ничего с этим уже не сделать. Не убивать же их? Черный только того и ждет.
— Мы знаем способ, как убить чернокнижника, не навредив людям, в которых он поселил своих слуг, — сказал Риган. — Проблема только одна — мы понятия не имеем, в кого вселился сам Даниэль.
— Мужиков под шестьдесят лет в Лондоне тьма, — буркнул Лысый. — Чтобы найти нужного, уйдет не один месяц.
— У нас нет и одного месяца. Что ты слышал о наших в последние дни? Что происходит в Корпорации?
— Да что происходит? Все делают вид, что ничего не знают. Среди нас два десятка черных слуг, а мы улыбаемся им. С одним вчера пришлось на задание пойти, так он и меня едва не укокошил, и приведение к другому дому привязал. Хрен его знает, к какому, попробуй теперь найди. Убил бы, свернул шею, и дело с концом, но не могу! Тиран же не виноват, что в нем мразь эта сидит.
Риган кивнул. Я слушала мужчину с открытым ртом, молча визжа от радости — меня допустили в дом охотника! Мне позволили слушать их разговоры! Боже, да кому еще из людей выпадала такая честь?
— Далтон, Закари, Фабиан и Эд, — перечислил Лысый остальных женатых, — съехались. Живут вчетвером у Эда, чтобы проще было следить друг за другом. Они и меня звали, да я никак не соберусь. То одно, то другое отвлекает. А ты записки наши не получал, как я понимаю?
— Не получал.
— Оно и понятно. Тиран, — то есть, тот, кто в нем, — опустошил почтовый ящик.
— Аманда уже высказала мне эту догадку, — сказал Риган.
Я вновь расправила плечи улыбнувшись. Мол, видите, я могу быть полезной!
Лысый, глядя на Ригана, указал на меня пальцем:
— А она не проболтается?
— Не проболтаюсь! — вспыхнула я. — Вы думаете, я выйду отсюда и побегу рассказывать всем, где и как живут охотники? Учитывая, что человечество о вас вообще ни сном ни духом, меня упекут в психиатрическую больницу!
— Я доверяю ей, — кивнул Риган.
— Короче, — вздохнул Лысый, — Тирана мы потеряли, пока черный маг жив. А ведь он был лучшим из нас. Жаль малого. Остальные приходят в офис Корпорации когда захотят, потому что наш главный подвергся нападению самый первый.
— Черт, — процедил Риган. — А Жюль? Что с ним?
— А! — задумчиво воскликнул охотник, на миг посмурнев. — Я же не сказал… Убили его. Два вечера назад на задание он пошел один — одержимый же, и думал, что нечисть своих не тронет. Но та нечисть не была разумной. Как же ее… Эм… Кого мы недавно изучали?
— Гриндилоу, — подсказал Риган.
— А кто это? — не удержалась я от вопроса.
Лысый хмыкнул:
— Опасное существо, нисколько не симпатичное. Живет в Темзе. Пока мы встретили только одну особь, но не сомневаюсь, что скоро их будет больше.
Я кивнула, будто поняла. Решила, что больше не стану отвлекать мужчин глупыми вопросами, а лучше сосредоточусь на том, что они обсуждают.
— Гриндилоу сожрала его, — повторил Лысый. — Мы ее ловить не стали, раз не изучили до конца, так что тела Жюля тоже нет. Оно тем и лучше — незачем привлекать внимание к нам похоронами. Вот такие дела, Риган, такие дела… Ты то где был? Неделю не появлялся, мы уже думали, тоже сожрал кто. Хотя тебя-то сожрешь, — охотник загоготал.
— Нас похитили, — не стал скрывать Риган. — Не знаю, кто из темных слуг это был, но вселились они в Паркера и мою сестру. Мы с Амандой очнулись в Эппинге, ну а потом…
Риган рассказал все, что с нами произошло. Я слушала его и словно заново переживала все те ужасные часы, которые мы стремились выбраться из недружелюбного городка. Я вновь почувствовала тот холод, что сковывал меня по рукам и ногам. Вновь заныл от голода желудок.
— Я могу доверять только тебе, Джозеф. Только тебе. Мы отправимся к остальным, кого не затопила черная хмарь, но только после того, как решим, что нам делать. Мы должны найти ведьму или даже самого чернокнижника как можно скорее и не дать им понять, что они в розыске. Думаю, Даниэль не догадывается, что мы о нем уже знаем, так что у нас есть шанс.
— В этот раз его ведьма все сделала тихо, — подтвердил Джозеф, — так что он наверняка уверен, что охотники всё еще считают его погребенным. Ханну и Паркера видели?
— Еще нет. Мы были у меня дома, но их там не оказалось.
— Значит, они у Даниэля. Можно отправить тараканов на разведку, и те принесут известие, если встретят хоть кого-то: Паркера, Ханну или одного из наших, кого уже захватили черные слуги.
— Так и сделаем, — согласился Риган.
— Тараканов? — непонимающе спросила я, напрочь забыв о том, что должна была молчать. — Вы разговариваете с насекомыми?..
Мужчины почему-то рассмеялись. Я обиженно поджала губы — не сказала же ничего смешного!
— Беспризорники за фартинг найдут кого угодно, — объяснил Риган. — Все-таки есть что-то полезное в сотнях тысяч нищих горожан. Мы зовем этих детей тараканами, так как они всегда собираются кучками по темноте, а с приходом дня разбегаются. Ночами они грабят или бегают по нашим поручениям, а днем отсыпаются.
— Удобно, — пробормотала я, понимая, какая серьезная сеть связи у охотников. Тысячи нищих мальчишек и девчонок, которым повезло не попасть в работные дома, шлындали по Лондону, выискивали тех, на кого укажет Корпорация, и получали за это деньги. Честный заработок.
Я прогнала от себя мысль, что эти же самые мальчишки и девчонки кого-то там грабят ночами.
— Я схожу к ним, — Лысый поднялся с места, собираясь к “тараканам” и заодно давая понять, что нам пора. — Не приходи пока в офис, Риган, не гневи судьбу. Если кто-то из темных узнает, что ты выбрался из Эппинга, откроется охота на тебя и на твою прелестную ненастоящую жену.
— Не собирался. Днем стараюсь не появляться на людях, ночами езжу в кебе.
— А мы все сделаем, — кивнул Джозеф. — Ты только береги себя, потому что без тебя мы этого черного не укокошим.
Мужчины пожали друг другу руки.
— Отправимся в отель, — сказал мне Риган, когда мы оказались на улице. — Ванессу сейчас трогать не нужно, а номер все равно оплачен на месяц вперед.
— На месяц? — ахнула я. — Но зачем же вы столько потратили на меня? Учтите, я не согласна, чтобы вы взяли эту сумму из причитающейся мне платы! Если из нее, то я бы предпочла отель поскромнее.
— Не из ваших, не волнуйтесь. Чек на триста тысяч на ваше имя лежит у Ванессы.
До отеля добирались пешком, благо недалеко. На ресепшен нам сообщили, что свободных комнат нет, и Ригану пришлось подняться в мою.
Как мы разместимся в нем вдвоем, я уже даже не задумывалась. Молча откинула покрывало на другой край кровати, забрала себе одеяло, а покрывало предложила Ригану. Тот согласился не споря.
Мы по очереди помылись, потом, не глядя друг на друга, будучи в одном только нижнем белье, забрались в постель. Смущения у меня не было — кажется, я потеряла стыд еще даже не вчера, а гораздо раньше.
— Знаете, что я думаю? — спросила я, когда рассматривала тусклый свет фонарей за окном, полусидя на кровати. — Я ведь поехала к своей тетушке Одре не затем, чтобы справиться о ее здоровье. Я хотела узнать, что случилось, когда к ней приехал мой отец в день похорон.
Риган тоже сел, взбил под собой подушки и задумчиво хмыкнул.
Я продолжила:
— Мне не давала покоя мысль о том, что отец приехал за тетушкой, а увез Бранду. Когда они приехали домой, то папа сказал, что он и Бранда теперь вместе. Но этого не может быть, понимаете? Никак не может! Бранда часто гостила в нашем доме, и мой папа никогда, ни разочка не смотрел на нее как на женщину. Как они так быстро вдруг влюбились?
— Разве для того, чтобы влюбиться, нужно много времени? — спросил Риган, и тут же комнату заволокла тишина.
Я пожевала губы, раздумывая над его словами. В груди отчего-то разлилось приятное тепло, но тут же исчезло, и я вновь вернулась мыслями к Бранде.
— Только не для них, понимаете? Я не верю, что мой папа мог предать маму… сам.
— И вы думаете, что?.. — подтолкнул меня Риган к более решительному разговору.
— Что Бранда его опоила! — выдохнула я.
Сказав это вслух, я и сама поверила, что так оно всё и случилось. Если до этого момента я еще как-то сомневалась, то теперь, услышав свой голос будто со стороны, была в ужасе от осознания.
— Бранда опоила моего папу, Риган.
— И зачем ей это было нужно? Хотя можете не отвечать — я знал Бранду Дью всего месяц, но и сам, кажется, оказался опоен. Думал, что любил ее, но спустя пару дней после того, как она меня бросила, вдруг понял, что ничего к ней не чувствую. Вообще-то, я не влюбляюсь в каждую встречную, и то, что к Бранде во мне вспыхнули чувства в первый же день, — очень странное явление.
— Но зачем ей вы, а потом и мой отец?
— Не знаю, Аманда. Я не знаю. Давайте подумаем об этом утром?
— Согласна, — со вздохом я сползла с подушек под одеяло.
— А давайте перейдем на “ты”? Мне кажется, что, проведя столько времени в одной постели, мы уже можем обращаться друг к другу более свободно.
Я прыснула со смеху, мгновенно покрываясь румянцем от смущения.
— Риган, у нас с вами чисто деловые отношения. И даже разные одеяла!
— Но вы видели меня голым.
— И хочу это забыть!
— Правда? — со смехом, но возмущенно спросил мужчина, резко нависая надо мной.
Я вжалась в кровать от неожиданности и крепко вцепилась в край одеяла, будто оно могло меня защитить.
— А что вы… ты делаешь? — поинтересовалась я, ошеломленная резкой сменой позы.
— Плохо видно твое лицо, — томным, с хрипотцой голосом объяснил Риган.
Он уперся ладонями в подушку по обе стороны от моей головы и пристально смотрел мне в глаза.
Я застыла каменным изваянием. Никогда раньше мне не приходилось бывать под мужчиной, и отчего-то сейчас я никак не могла взять в толк, почему нахожусь в таком положении.
Взглядом скользнула по тонким, чувственным губам Ригана. Спустилась ниже: на ключицы, грудь, пресс. Покрывало сползло до исподнего, и я могла беспрепятственно лицезреть мышцы живота и, убегающую к паху, темную полоску.
В горле отчего-то пересохло. Взгляд вернулся к лицу мужа.
— Я чувствую себя неловко, — выдохнула я, закусывая нижнюю губу. Отчего-то захотелось так сделать — видела когда-то, как одна из моих подруг проворачивала подобное, когда хотела привлечь внимание заинтересовавшего ее мужчины.
Так, стоп! Но я ведь не хочу привлекать ничье внимание!
— Расслабься, — шепнул Риган будоражаще. — Я ни на что не претендую и не надеюсь.
— Почему бы тебе не вернуться на свое место?
— Наверное, и правда стоит, — проговорил мужчина и не шелохнулся.
Я молча хлопала глазами. Жар от его тела проник через одеяло, и у меня вспотели ладони. Поерзала, поправляя ночную сорочку, задравшуюся на уровень груди, и ойкнула, заметив, как потемнели глаза Ригана.
Во мне боролись две Аманды: одна требовала немедленно приподняться на локтях и слиться с мужем в страстном поцелуе, а вторая истошно орала, что мы не можем так опозориться.
Я не слушала ни одну из них. Дыхание сбилось, а Риган медленно отстранился и сел, представив моему взору себя во всей красе. Уверенный, сильный, притягательный. Ничто не мешало мне любоваться идеально сложенным телом охотника, в чьих глазах, подернутых туманом от желания, бушевал ураган.
Не то что я знала, как выглядят мужчины, жаждущие плотских утех, но и дурой не была.
Позволила себе вновь сесть, откинуться на подушки и без особого стеснения рассмотреть Ригана как следует.
— Ты красивый, — шепнула я хрипло. — Тебе говорили об этом?
— Бывало.
— Возлюбленные?
— Подружки.
Сдержав разочарованный стон, я прикрыла глаза и скрестила руки на груди. Мы, кажется, обсуждали что-то до того, как Риган вдруг решил, что может попытаться меня соблазнить, и я напрочь забыла, что именно.
— Ты соблазняешь меня?
— Даже не думал, — мужчина склонил голову набок. — Ты не из тех свободолюбивых дам, кому и в голову не придет хранить честь до свадьбы. К тому же я обещал не трогать тебя и пальцем.
— Но трогал, и мы спим в одной постели.
— Под разными одеялами, — парировал Риган. — Незачем скрывать, что я не испытываю к тебе влечения. И лгать, что, видя тебя без одежды, я сохраняю хладнокровное спокойствие, глупо.
— Не сохраняешь? — взволнованно уточнила я.
— Нисколько. Едва сдерживаюсь.
— Мне лечь на диван?
— Не стоит. Я уйду сам.
Риган плавно перетек на свою сторону кровати и соскользнул на пол. Захватив с собой покрывало, он покинул спальню.
Я глубоко вздохнула и отбросила одеяло. Дышать резко стало нечем, в комнате будто сгустился туман. Черт возьми, да что это было? Мне одновременно не хотелось, чтобы Риган уходил, и в то же время я молилась, чтобы он не вернулся.
Если вернется, то та Аманда, которая изнывала от желания получить первый в жизни поцелуй, уже не будет слушать голос разума.
Ворочалась до самого утра. Стоило только закрыть глаза, как перед внутренним взором возникал Риган. Дурацкий, дурацкий Риган! Ну как он мог вот так просто, без предупреждения, поселиться в моих самых постыдных фантазиях?
Устав от бессонницы, я вышла из спальни, чтобы попить воды, и раздраженно посмотрела на мужа. Он, в отличие от меня, спокойно спал. Тихое дыхание, расслабленные мышцы лица. На губах играет легкая улыбка. Ему-то наверняка не снится обнаженная Аманда. Риган был опытным любовником, я не сомневаюсь — было бы странно считать, что у мужчины за тридцать лет не было ни одной женщины. Так зачем ему видеть меня во сне? Незачем.
Прошлепала босыми ногами к кухонным шкафчикам, плеснула воды из графина в бокал. Выпила залпом, налила еще. Серый рассвет заливал уютную гостиную, играл тенями на стенах. По стеклам ползли крупные капли, оставляя за собой мокрые дорожки. Но шума дождя я не слышала — уже закончился.
— Не спится? — пробормотал Риган сонно.
Скрипнула кожаная обивка, следом раздались мягкие шаги.
— Не хочешь позавтракать? — спросил мужчина, забирая у меня бокал. Второго в номере не было — или забыли принести, или решили, что одинокой постоялице хватит одного.
— Все закусочные еще закрыты, — отозвалась я, незаметно отступая на шаг. Риган стоял слишком близко, а после того, что случилось всего пару часов назад, близость к этому мужчине вызывала во мне пугающую дрожь по телу.
— В отеле есть ресторан, работающий круглые сутки. Мы почти ничего не ели за прошедшие дни, и, ты как хочешь, а я спущусь.
— Ладно, — согласилась я. Поесть и правда было бы нелишним. — Мне нужно несколько минут, чтобы собраться.
Надеть мне было нечего: свадебное платье выглядело ужасно, место ему на мусорке. Брюки, которые мне выделила Ванесса, сгорели в камине. А брюки Ригана были брюками Ригана — в два раза больше моего размера.
— Предлагаю заказать еду в номер, — спустя некоторое время предложил муж, видя, как я тщетно пытаюсь придать себе вид приличной девушки. Брюки никак не хотели становиться юбкой, рубашка на платье тоже не походила. Сидеть в ресторане за столом в пальто было бы глупо.
— А так можно?
— Конечно.
— Тогда вперед, — обрадовалась я, возвращая одежду на кресло. — Я буду мясо и что-нибудь мучное.
— Булка с маслом и хорошо прожаренный стейк из телятины в кислом соусе?
Голодное урчание моего живота стало ему ответом. Риган поспешил в ресторан, а я закуталась в одеяло и разместилась на диване. Пыталась любоваться погодой за окном — маменька говорила, что в дождливой холодной осени есть свое очарование. Никакого очарования в грязи, лужах и гнилых листьях я не видела, но моя мама была взрослой, опытной женщиной, и я ей верила.
Интересно, что бы она сказала, приди я к ней и признайся в симпатии к мужчине, с которым нас связывают исключительно деловые отношения? Она бы наверняка была в ужасе. Схватилась за сердце, осела на пол. Мне бы пришлось обмахивать ее первой попавшейся под руки книжкой, а папенька с причитанием отпаивал бы ее ромашковым чаем.
— Я встряла, мам, — прошептала я в пустоту глухим голосом. Секунду подумав, добавила: — Как полная идиотка.
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И мясо казалось мне безвкусным, и теплая, поджаренная на огне булочка в растопленном сливочном масле отдавала во рту горечью.
Несмотря на то что мы с Риганом вместе пережили и в каких отвратительных условиях находились, сейчас я при нем старалась есть аккуратно. Поправила волосы, откинув их за спину, выпрямила спину и засовывала в рот еду маленькими кусочками. По необъяснимой мне причине я стремилась выглядеть как можно нежнее и женственнее.
Я понимала, мозгом понимала, что отдайся я Ригану Вуду, никогда себя не прощу! Мы не поженимся, это точно. А когда разойдемся после пары жарких ночей, то я уже никому не буду нужна. Но слабость в теле, ноющую боль в груди и желание разреветься было никуда не деть.
Остается только смириться с кипящей кровью в венах и невыносимым, мучительным желанием попробовать на вкус губы фиктивного мужа.
Я покосилась на Ригана возмущенно: жует салат и ни о чем не думает! Для него нормально вот так вести себя ночью в романтической обстановке, а потом расслабленно завтракать?
— Недосолено, — пожаловался он, откладывая вилку. — Как тебе мясо?
— Вкусно, — соврала я, глазом не моргнув. — Риган, вчера мы кое-что начали…
Темная бровь мужчины взлетела, а уголок губ приподнялся в улыбке. Меня обдало жаром.
— О Бранде и моем отце, — поспешно напомнила я. — Мы недоговорили.
— Я думал, все обсудили: твой отец пал под чарами любовного зелья, которое ему в питье подмешала Бранда. Мы не выяснили, зачем ей это было нужно, но я, хоть убей, не могу даже догадываться. Болейны не настолько богаты, чтобы Бранде захотелось поменять молодого и, смею надеяться, симпатичного кавалера на пожилого вдовца.
— У нас нет и трети того состояния, которым ты владеешь. Просторный дом, но раза в три меньше твоего. Предметы интерьера: ковры, картины, гобелены — все это или подарено родственниками и друзьями, или досталось с маминым приданным. Слуга, оказавшийся моим братом, да кухарка. Кухарка, кстати, работает за крошечное жалованье, еду и крышу над головой. Она прибилась к дому моего папы еще лет тридцать назад, с тех пор так и живет с ним.
— У вас доверительные отношения?
— С кем? — не поняла я. — Если с папой, то да. Точнее, были доверительными. Он любил меня, я верила в это. Мама говорила, что когда я родилась, то мой отец долгое время светился от счастья, не подпускал гувернантку и старался сам за мной ухаживать. Кажется, он тогда даже перестал ходить на работу, всё время уделял только мне. Ну а потом случилось то, что случилось. И я душу дьяволу отдам за то, чтобы узнать, что папу и впрямь опоили любовным зельем. Если он без всякого зелья меня предал, то переживу я это с большим трудом.
— Я почти уверен, что он не в себе. Но я спрашивал о кухарке — как она к тебе относится?
— Как к внучке. Вообще-то, она так меня и называет. Но я не понимаю, к чему ты клонишь?
— Нужно поговорить с ней. Я полностью уверен, что в кухарку темный слуга не стал заселяться, хотя бы потому, что готовить кому-то все-таки нужно. Не могу себе представить, чтобы дух стоял у плиты.
Я понятливо кивнула, а потом так и застыла: до моих ушей с запозданием донеслись слова Ригана.
— Что? Почему ты говоришь о темных духах?
— Всего лишь подозрение, не более!
— Подозреваешь моего отца? Думаешь, он одержим? — во мне закипала злость.
— Мы не можем исключать никаких вариантов, понимаешь? Проверим, убедимся в том, что твой папа и его новая женщина чисты, и успокоимся.
— А если не чисты?
— Тогда ты не сможешь поговорить с отцом до тех пор, пока мы не поймаем чернокнижника. Когда Даниэль будет уничтожен, все, кого он опутал темной сетью, окажутся свободны.
— Господи, Риган! — мои руки мелко задрожали. — Даже думать не хочу об этом!
— А ты не думай, — флегматично посоветовал муж. — В субботу мы отправимся к нему на прием, там поговорим с кухаркой. Выясним, не происходило ли чего странного в последние дни.
Аппетит окончательно пропал. С отвращением смотрела на остывший стейк, пока горничные носились по номеру: меняли постельное белье, мыли пол и грели воду для ванны. Они двигались бесшумно, быстро, и ни разу не подняли на нас взгляда.
Женщины забрали грязную посуду и покинули номер, когда я нашла в себе силы вновь заговорить.
— Папа сразу меня узнает, я не могу пойти.
— Не узнает, если ты придешь в маске и затеряешься в толпе. Главное, беспрепятственно попасть в дом.
— У нас тоже есть сток и выгребная яма, — хмыкнула я.
— Оставим это на случай, если не удастся пройти через дверь.
— Не хочу, — созналась я со вздохом. — Но понимаю, что ты прав. Бранда ведь где-то взяла приворотное зелье, а значит, она близка с ведьмой.
— Ты давно с ней знакома. Вспомни, был ли кто-то, с кем она виделась часто? Может быть, переписывалась с кем-нибудь?
— Да никого у нее не было. Когда я встретила ее впервые, то она отбивалась чьим-то костылем от стайки детей, пытающихся забрать у нее пакет с хлебом. Я дала малышне денег, а Бранду пригласила в свой дом, чтобы она привела себя в порядок. Там моя маменька чуть не сошла с ума от жалости и быстренько пристроила Бранду на работу в дом тетушки Одры. С тех пор мы дружили. Бранда приезжала к нам часто, моя мама одевала ее, учила манерам и даже наняла для нее учителя музыки! В общем, нищая оборванка получила вторую жизнь. Дружить ей было не с кем, кроме меня, да и некогда. Разве что как-то раз у нее появился ухажер, да и тот быстро исчез. Вот и все.
— Но, тем не менее она каким-то образом познакомилась с ведьмой, — Риган постучал по нижней губе подушечкой пальца.
— И кто она — даже представить не могу, — сказала я. — Бранда ни слова не говорила о том, что с кем-то познакомилась. Но она часто ездила на балы с тетушкой Одрой. Тетушка хоть и парализована, но праздники любит, и никогда не отказывает себе в удовольствии посещать их. Думаю, на одном из таких мероприятий Бранда и познакомилась с ведьмой. Грешным делом, я начинаю подумывать, что ведьма, которую мы ищем, и есть Бранда.
Договорив, я хмыкнула. Риган тоже. Мы переглянулись и покачали головами — не совсем же слепые, чтобы не разглядеть нечисть у себя под носом. Насколько мы были наивны в этот момент, поняли уже гораздо позже.
К приему нужно было подготовиться: купить одежду, маски. Я помнила каждый прием, который устраивали мои родители, и никто на них не заявлялся в масках, но у нас нет другого выбора. Мы должны проникнуть в дом неузнанными, а уже там затеряться в коридорах. Благо тайных ходов в доме полно.
Мы вышли из отеля к восьми часам, когда открывались первые магазинчики на улице. Зашли в один, второй и третий — в последнем нашли отличный костюм для Ригана.
Я никак не могла подобрать себе платье и пока возилась с примеркой, мой муж искал для нас маски.
— Как тебе эта? — Риган протянул мне картонную коробочку, где на шелковой подушке сверкала маска. Покрытая золотистой краской, инкрустированная разноцветными стекляшками. Она была простой, но продавали ее как драгоценность, так что сразу хотелось купить.
— Почему она в коробке? — улыбнулась я продавцу — худощавому мужчине с редкой бородой.
— Ее изготовил мистер Боронт, — слегка надменно ответил мужчина. — Рассказать вам, кто он такой?
— Не стоит, — прервав его Риган, и улыбнулся мне ободряюще: — Ты наверняка с ним знакома.
— Вообще-то, да, — хмыкнула я. — Он как-то приходил к нам на ужин, когда принес шляпку для моей мамы.
Неприветливый продавец, услышав это, скрылся за кассой и принялся разглядывать стопку коробок с масками. Их привезли совсем недавно, может быть, вчера вечером, и не успели еще разложить по полкам.
Я покрутилась перед зеркалом, рассматривая платье. Мне нравилось, как оно на мне сидело, а ткань ощущалась мягкой, как вата. Серебристый цвет выгодно подчеркивал мои глаза.
Риган стоял у меня за спиной. Он аккуратно надел на мои глаза маску, завязал ленточки, а убирая руки, провел ладонями по плечам.
— Тебе очень идет.
Я согласилась с ним. Мне и впрямь хорошо было в этом платье, а широкая маска надежно скрывала лицо до подбородка. Папа меня, может быть, узнал бы, но я не собираюсь показываться ему на глаза. Слуг у нас нет, а приходящих, которых отец иногда нанимает на один день, я не боюсь. Кухарка не выходит из кухни, конюх все время проводит в конюшне.
Мы с Риганом справимся. Должны справиться.
Муж выписал чек, забрал свертки. Продавец елейным голосом желал нам хорошего дня, вечера и ночи, вслед выкрикивал, что на днях появятся еще платья, и чтобы мы обязательно зашли посмотреть их.
Мы вышли под дождь. Пересекли улицу, прыгнули в свободный кеб и поехали в ресторан. Не собиралась в нем обедать, но хотели взять еды для Ванессы.
— Для начала посмотрим через щелку в двери, — со смехом сказал Риган. — Если Ванесса еще не закончила, то лучше не заходить в дом — бросим пакет с едой у порога.
— И все равно я не понимаю, почему она так себя повела, — хмурилась я. — Она и раньше работала — над той кушеткой, помнишь? Но она не огрызалась и не просила оставить ее одну.
— Кушетку она ремонтировала почти без магии, только приваривала детали. А то, что делает сейчас, полностью поглотило ее. Это сердце… что-то новое, ранее незнакомое ни охотникам, ни техномагам. Единственное, что мне известно — когда техномаг изготавливает что-то настолько непростое, то его не волнует, что происходит вокруг. Хоть война начнется, ему все равно — он будет продолжать.
— Значит, оставим пакет у порога, — согласилась я со вздохом.
Кеб бренчал колесами по мокрой мостовой, изредка притормаживая, чтобы пропустить пешехода или другие экипажи. Вскоре он остановился у ресторана “Рулс”. Риган помог мне выйти, попросил подождать недолго и скрылся в здании.
Он взял для Ванессы запеченные устрицы, томленое мясо ягненка и фаршированную куропатку. Чтобы задобрить еще больше, попросил завернуть не кусочек торта, а целый, и мне пришлось нести его самой.
— Мы должны вернуться в отель как можно скорее, — сказал Риган, опасливо косясь по сторонам. — Днем лучше не показываться на людях. Накормим Ванессу и сразу же уедем, а если понадобится куда-то выйти, то дождемся темноты.
— Ни сегодня, ни завтра нам некуда идти, — напомнила я. — Мы ведь ждем субботы, не так ли?
— Суббота уже завтра.
— Поедем к началу приема?
— Я думал задержаться и появиться в последний момент, но потом решил, что так мы только привлечем лишнее внимание. Так что да, поедем к началу. Надеюсь, ты неплохо знаешь свой дом? Есть ли в нем тайные ходы и коридоры, которыми никто никогда не пользуется?
— Даже не представляешь сколько. Ребенком я любила лазить повсюду, и один раз даже наткнулась на ход, о котором не знали мои родители. Я решила, что он станет моим секретом и никому не рассказывала.
— Нам стоит воспользоваться им завтра?
— Только если ты хочешь подглядывать за теми, кто пользуется уборной. Тот проход прямо над ней.
Резкий порыв ветра сорвал с моей головы шарф, и я, совсем забыв о коробке с тортом, дернулась, чтобы схватить его. Коробка покачнулась и накренилась, едва не перевернулась! Риган вовремя подскочил и удержал его.
— Отвратительная погода, — проворчала я недовольно, пряча лицо от струй дождя.
— Она чудесна, — хмыкнул муж. — Тебе стоит научиться видеть прекрасное даже в слякоти и холоде. Осень — это романтично, разве нет?
— Она романтична за городом и в лесу, Риган. Здесь же я вижу только, как помои заливают улицы, а ветер доносит вонь даже туда, где относительно чисто.
— Не нравится Лондон?
Я молча пожала плечами. В последние дни я даже самой себе не говорила, что хотела бы уехать куда-нибудь подальше. Туда, где нет людей. Я бы купила домик в глухом лесу или на берегу озера, завела парочку слуг для поддержания порядка, и потому что так положено, и целыми днями с утра до ночи читала и рисовала.
В моих мечтах еще был муж и двое прелестных деток, но я бы обзавелась ими потом, попозже. Правда, со вчерашнего дня, когда я мечтала о муже, перед внутренним взором то и дело возникало лицо Ригана Вуда. Будто он мог стать моим настоящим супругом!
Глупость, а не мечта.
Добравшись до дома нашей подруги, мы спустились в подвал на цыпочках. Прислушались, чтобы уловить звуки, исходящие из ее “квартиры”, но их не было.
— Приоткрою, а ты загляни, — сказал Риган шепотом и взялся за ручку двери.
Я прильнула к щели. Из мастерской дунуло холодом и гарью, в темных углах клубился черный дым. Ванесса сидела за столом в той же позе, в какой мы ее оставили, но если тогда она собирала различные детали в единую конструкцию, то теперь то, что она делала, было собрано. Оставалось это “оживить”.
Женщина держала ладони над металлическим сердцем. Искры срывались с кончиков ее пальцев, медленно достигали неживого органа и нехотя впитывались в него. Сердце чуть светилось, но разобрать этого при свете искр было почти невозможно.
Я всмотрелась в лицо Ванессы: напряженное, перекошенное. На лбу проступила испарина, в темных глазах плясало синее пламя.
— Мы туда не зайдем, — сообщила я Ригану. — Ее нельзя отвлекать.
— Колдует? — хмыкнул он.
— Сам посмотри.
Мужчина заглянул в мастерскую, ухмыльнулся и чуть шире открыл дверь.
— Обед для тебя, — сказал он громко и выставил на тумбу у выхода все, что мы принесли.
Ваннесса подняла на нас бездумный взгляд. Пламя в глазах стало еще ярче, пальцы заискрились сильнее. Тонкие синие нити оторвались от металлического сердца и потянулись к двери.
Риган быстро ее захлопнул.
— А теперь бежим, — сообщил он мне, схватил за руку и бросился к лестнице.
В момент, когда мы выскакивали на улицу, в дверь изнутри мастерской ударилось что-то тяжелое. Оно рассыпалось со звоном, а следом раздался хруст, как если бы кто-то прошелся по стеклянным осколкам в тяжелых ботинках.
— Я никогда не видела ее такой! — ахнула я, глотнув холодного воздуха. — Мы знакомы много лет, но Ванесса всегда была для меня обычным человеком с небольшими странностями.
— Все техномаги “со странностями”, — кивнул Риган, выискивая взглядом свободный кеб. — Кто-то из них из-за этих странностей сходит с ума и думает, что может уничтожить планету.
— Как те, кого вы с охотниками убили?
— Именно.
— Но ты спас Ванессу и не сдал ее охотникам. Не боишься, что она повторит “подвиг” своих мертвых друзей?
— Не боюсь. Она сама лично сделала браслет, не позволяющий колдовать в полную силу, и никогда его не снимает. Хотя сегодня она без него, но это не страшно.
— А что, если найдутся и другие техномаги, которые вновь задумают что-то ужасное? Откуда они вообще берутся? Ванессу ударила молния, а что случилось с остальными? Как они получили свой дар?
— Как много вопросов, — улыбнулся Риган. Он поймал кеб и помог мне забраться внутрь. Залез следом и все же ответил: — Почти все они, так или иначе, имели дело с молнией, как в случае Ванессы. Кого-то ударила стихия, кто-то просто оказался не в то время, не в том месте, и энергия молнии передалась ему. Всего было семь техномагов на Англию, остался один. Когда появится следующий — неизвестно, да и появится ли вообще?
Я задумчиво кивнула. Получается, на хрупких плечах моей подруги лежит большая ответственность. Она всей душой жаждет доказать охотникам, что не опасна, но получится ли у нее? Ванесса совсем одна на все королевство, а может быть, в целом мире!
В отель влетели, как будто за нами была погоня, и только когда двери за нашими спинами захлопнулись, мы смогли расслабиться.
— Все-таки зря мы вышли днем, — ворчал Риган. — Но я думал, Ванессе нужна еда, поэтому не мог ждать ночи.
— Нас никто не видел, перестань, — отмахнулась я. — Да и черный маг уже наверняка знает, что мы вернулись в Лондон, ведь я, глупая гусыня, встретилась с Брандой! А раз мы выяснили, что она знакома с ведьмой, то и обо мне ей расскажет. Как все запутано, боже!
— Ну, хотя бы ловушек нам никто не ставит и найти не пытается.
— И тебе не кажется это подозрительным?
— Немного, — задумчиво ответил Риган. — Будто они что-то затевают, что-то такое, чему еще не время.
— Ты меня пугаешь, — бросила я недовольно. Сняла обувь у двери, а пальто и шарф повесила на плечики у камина, чтобы просохли. — Может быть, нам вовсе не стоит выходить из отеля никогда?
— Тогда у меня закончатся чеки уже через неделю, а другая книжка лежит дома. Я собирался ее забрать, когда мы лазили по выгребной яме, но забыл.
— Фу, не напоминай!
Пока я принимала ванну, Риган организовал обед. Я наконец-то избавилась от желания немедленно предаться плотским утехам с Риганом, и с аппетитом поела. Но приближалась ночь, а когда она наступает, то все потаенные человеческие желания напоминают о себе.
Поэтому когда поздним вечером муж принес из ресторана бутылку легкого ягодного вина и закуски, я ограничилась только последним. Еще алкоголя в моей крови не хватало, чтобы совсем рассудка лишиться. Я и без того вчера бесстыдно пялилась на полуголого мужчину в своей постели, так что может случиться, выпей я хоть каплю вина?
— Может быть, сок? — предложил Риган, когда я отказалась от спиртного.
Я рассмеялась, напомнила ему, что именно так все и начиналось в ту ночь, когда нас увезли в Эппинг.
— Не задумал ли ты что-то подобное? — веселилась я. — Учти, Эппинг мне совсем не понравился. Если планируешь опоить меня и спрятать за чертой Лондона, выбери другое место.
— Я запомню твое пожелание, — со смешком кивнул Риган.
Уютный янтарный свет от камина плясал на стенах, играл тенями на полу. Риган потягивал вино, развалившись в кресле, а я читала найденную в столе книгу. Сок я так и не захотела — пила чай с мятой, жевала орешки в сахаре и на целый вечер забыла о том, что на нас охотится чернокнижник. Мне нужен был этот перерыв между страхом и паникой, иначе я рисковала сойти с ума.

ГЛАВА 18

Субботним вечером с неба повалил мокрый снег. Первый настоящий снег в этом году! Волшебный, будто сказочный, он хлопьями сыпался на уставшую землю, налипал на оконные стекла и укутывал собой город. Завтра утром он растает, ну а сегодня природная магия позволила мне улыбаться искренне, а не вынужденно.
Мы ехали в дом моего отца, и всю дорогу я смотрела в окно с восторгом. На улицы высыпала детвора: даже дети, у которых не было сапог и курток, выскочили из своих домов, чтобы поиграть в снежки.
— Я так люблю снег, — выдохнула я счастливо, поворачиваясь к Ригану. — А тебе нравится?
— Очень, — ответил он, смотря на меня, но так ни разу и не взглянув в окно.
Кеб въехал в приветливо распахнутые ворота, остановился у главной лестницы. Риган помог надеть мне маску, ободряюще улыбнулся и шепотом спросил:
— Ты готова?
— Нет, — не стала я лгать. — Но у нас нет другого выбора, разве не так?
— Идем. Дворецкий скоро замерзнет на пороге.
Я бросила взгляд на распахнутые главные двери. Седовласый мужчина в черной ливрее держал ее с тех пор, как увидел, что к дому подкатил экипаж.
Мы быстро вышли на улицу и почти бегом преодолели лестницу.
— Мистер и миссис Вуд! — сообщил Риган дворецкому, а когда тот принялся искать фамилию в списке, мой муж остановил его: — Мы сильно опоздали. Мистер Болейн будет недоволен тем, что вы нас задерживаете.
— Но еще не все гости приехали, — скрипуче сказал дворецкий. — Вы прибыли вовремя.
— Мы должны встретиться с мистером Болейном до того, как начнется официальная часть! — нервно воскликнул Риган. — Скорее же, впустите нас.
Дворецкий посмотрел на меня испытующе, потом так же на моего мужа. Наверное, наша одежда и загадочный вид, который мы имели благодаря маскам, убедили его в действительной необходимости попасть в дом как можно скорее. Ну не похожи мы на бродяг, не похожи! Дорогущее платье на мне, и ничуть не дешевле туфли Ригана помогли нам пройти без проверки фамилии.
— Сюда, скорее, — я потянула мужа к лестнице, ведущей на второй этаж. Свет повсюду был приглушен, голоса гостей слышались из бальной залы. Где сейчас мой отец, неизвестно, но, наверное, вместе со всеми.
Мы юркнули мимо моей бывшей спальни в узкий коридор, из которого можно было попасть в наблюдательную башню. Оттуда по галерее пробежать на виду у всех кто был во дворе в дальнее крыло дома. Нас никто не видел, к счастью — погода не способствовала чинным прогулкам по саду, так что мы остались незамеченными для других гостей.
Передвигались мы быстро и молча. Проскочить лестницу, еще одну, свернуть в пыльный коридор, где кроме крыс никто обычно не появляется, подняться по винтовой лестнице наверх и вот он — тайный ход.
Отсюда нам уже не были слышны ни голоса, ни звуки скрипки приглашенного музыканта. Здесь было слышно, как мягко опускаются снежинки на землю, как жалостливо воет сквозняк в башне. Я шагала на цыпочках по темному коридору, показывая Ригану дорогу.
— Этот ход использовался слугами, — объясняла я по пути, — чтобы не попадаться на глаза хозяевам и гостям они ходили вот такими тайными тропами. Конкретно этот коридор использовался камеристками и горничными. Сейчас-то, конечно, он пустует — слуг ведь нет, а нашей кухарке дозволено перемещаться по всему дому, как она того захочет. Мой папа слишком сильно хотел, чтобы наша семья была похожа на одну из тех, к кому мы ездили на приемы, но, увы, у нас было не так много денег. Да, их хватало на безбедную и даже в какой-то степени роскошную жизнь, но мы не могли себе позволить, к примеру, слугу для слуги.
— Слугу для слуги?
— У тетушки Одры есть камеристка для камеристки. К слову, для Бранды. Представляешь, у Бранды была своя камеристка, а она все равно ушла от тетушки!
Я остановилась и замолчала. Так, кажется, где-то здесь была дверь. Я принялась дотрагиваться до стены в разных местах и вскоре наткнулась на небольшой выступ в каменной кладке.
Дверь отворилась легко. Мы юркнули в темное, сырое помещение, и вот уже здесь отчетливо можно было услышать все разговоры в бальной зале. И не только услышать, но и увидеть.
Я указала Ригану на вентиляционную решетку в полу, и сама же к ней прильнула, опустившись на живот.
Отец не пожалел тысячу свечей: они были повсюду. На столах, в люстрах, в канделябрах на стенах. Безумное количество денег было потрачено на прием, и я видела такое впервые. Раньше мы проводили приемы в большой столовой. Лакеи выносили блюда по очереди, и все тихонько обсуждали свои дела. Но что папочка придумал сегодня? Это уже не прием, а какой-то бал!
Я всматривалась в лица гостей. Все они были мне незнакомы и, почему-то, практически одни мужчины. Я видела только одну беловолосую девушку в синем платье, и та стояла ко мне спиной, так что никак не могла понять, знакомы ли мы. Чуть погодя к ней присоединилась другая девушка, и в ней я узнала Бранду. Чуть не выругалась вслух!
— Бранда здесь, — шепнула я Ригану, будто он сам не видел.
— С кем она говорит? — спросил он хмуро.
— Не знаю. Силуэт кажется мне смутно знакомым, но я никак не могу вспомнить кого-то с такими худенькими плечами. А что это за мужчины, ты видел раньше хоть одного из них?
— Всех. Это охотники.
В голосе Ригана скользнула горечь. Я скрипнула зубами от досады и легла лицом на решетку, чтобы лучше видеть и ничего не упустить из поля зрения. Если все мужчины — охотники с темными духами внутри, то оставалось узнать, с кем разговаривает Бранда.
Моя бывшая подруга в роскошном красном платье с бокалом шампанского в руке заливисто смеялась. Ее собеседница говорила что-то неразборчивое, взмахивая веером. Мы с Риганом прислушивались к голосам, но музыка мешала.
Наконец, Бранда улыбнулась своей знакомой и ушла, а девушка в синем повернулась, скользя взглядом по залу.
— Ханна? — выдохнули мы с Риганом одновременно.
Сестренка Ригана улыбнулась кому-то и помахала рукой. Я ошарашенно наблюдала за тем, как к ней идет Паркер с двумя бокалами шампанского в руке. Вот он отдает один ей, вторым салютует кому-то в толпе и отпивает глоток.
Музыка затихла.
— Не видела мистера Болейна? — спросил Паркер расслабленно.
— Пока нет, — ответила ему Ханна, фыркнув чуть обиженно: — Он не говорил со мной со вчерашнего вечера. Разозлился, я даже не поняла из-за чего.
— Не удивлюсь, если вина все-таки твоя.
— Эй! Сам знаешь — мистер Болейн из тех, кого легко вывести из себя. Да, я обещала привести своего братца и его якобы жену, но я сразу говорила, что шансы низкие! Риган знает, кто упёк его в Эппинг, и теперь прячется от нас.
Мы с Риганом переглянулись. На лице мужчины не читалось никаких эмоций, кроме одной — злости. Мы оба молились только о том, чтобы музыкант вновь не заиграл, иначе пропустим весь разговор.
— Ландорф придет через пару минут, — сказала Бранда, появившись внезапно. Паркер даже вздрогнул от неожиданности. — Видела его в холле — он встречает мисс Ингелоу.
— Джина здесь? — удивилась Ханна. — Вот так сюрприз. Это в корне меняет дело! Хоть какое-то веселье на этом скучнейшем празднике.
Бранда рассмеялась:
— Веселье начнется, когда Ландорф сделает объявление.
— Я что-то пропустил? — полюбопытствовал Паркер.
— О, дорогой, подожди немного и все узнаешь! Не могу же я раскрыть интригу прямо сейчас?
— Ханна, — хмурясь, Паркер обратился к девушке. — Что вы задумали?
— Ничего из того, что тебе не понравилось бы.
Им пришлось прерваться, потому что музыка вновь заиграла и под переливчатую мелодию в бальную залу вошли мой отец и Джина Ингелоу. Увидев писательницу, мы с Риганом напряглись еще больше: если все в этом зале подчинены черным духам, то что здесь делает Джина? Неужели и ее тоже завербовали?!
— Быть не может, — прошептала я в отчаянии. — Риган, ей ведь никак нельзя терять разум!
— Нельзя. Если и в нее вселится дух, мы потеряем единственного человека, который исследовал нечисть. Охотников больше нет, кроме тех, что женаты. Но посмотри на Джину — не похоже, что она не в себе, а?
Я всмотрелась в лицо женщины. Джина растерянно переводила взгляд с одного гостя на другого, опасливо косилась по сторонам и очень крепко держала моего папу за локоть. Я не сомневалась — она уже поняла, куда ее привели, но пока не понимала зачем.
Мой родной дом превратился в логово черных духов. Я еще не могла осознать, что мой папа — один из них, и не хотела даже думать об этом. Но то, что я видела, наталкивало на мысль, что отца больше нет. Охотники — духи, и даже Ханна — дух. Джина Ингелоу их жертва, но зачем она им нужна?
— Я ничего не понимаю, — процедила я с тяжелым вздохом. — Риган, если я сейчас же не узнаю, что происходит, то сойду с ума.
— Мне нечем тебе помочь, — с грустью отозвался муж. — Я пытаюсь уловить хоть какой-то смысл в этом их собрании, но на ум приходит только одно — ловушка и веселье заодно. Джина Ингелоу — самый опасный человек для нечисти. Она опаснее всех охотников вместе. Неудивительно, что от нее захотели избавиться.
— Но почему бы ее просто не убить? На улице, в доме, да хоть прям здесь! К чему все эти закуски, напитки?
— Похороны, — коротко бросил Риган. — Они заранее отмечают избавление от исследовательницы.
— Джина, кажется, поняла, зачем ее позвали. Посмотри на нее — она что-то подозревает.
— Я более чем уверен, что она пришла сюда уже зная, куда идет.
— Но тогда почему не отказалась от приглашения?
— Выяснить это мы можем только у нее, увы.
— Пойдем, — я быстро поднялась на ноги и двинулась на выход. — Отыщем кухарку, расспросим ее. Пока Джина еще жива, мы не должны упускать ни минуты!
Риган если и хотел меня остановить, то почему-то не сделал этого. Отправился за мной молча.
В обратный путь мы шли уже гораздо медленнее, потому что все гости были в доме. Кто-то из них мог выйти прогуляться и заметить нас, а попадаться было никак нельзя. Коротким коридором мы вышли к кухне. Через приоткрытую дверь я видела мисс Габиту. С нескольких котелках на плите булькали соусы, на трех сковородах шкворчало мясо.
Кухарка шинковала овощи, и что странно — не пела. Сколько я себя помнила, она всегда напевала под нос, когда готовила. Улыбалась своим мыслям, а иногда даже разговаривала с тем, что готовит — как-то раз я застала ее за интереснейшей беседой с запеченным перепелом. Нет, она не была сумасшедшей, но все дни проводила в одиночестве, и ей хотелось поговорить хоть с кем-то.
Ее что-то тревожило сейчас, и я не стала задерживаться в тени.
— Мисс Габита, — сорвала маску и предстала перед женщиной.
Кухарка подняла на меня испуганный взгляд. Смахнула картофель с разделочной доски в миску и негромко спросила:
— Что ты здесь сделаешь?
— К вам пришла, — ответил Риган, вставая у меня за спиной.
— Заприте дверь, — попросила мисс Габита. — На засов… да, вот так. Аманда, я считала тебя мертвой вот уже неделю! Отец знает, что ты здесь?
— Никто не знает, — я, как и раньше, схватила дольку сладкого перца и сунула в рот. Часто “воровала” еду со стола кухарки, пока та готовила. — Мисс Габита, мы догадываемся, что в этом доме творятся странные вещи, и поверим во все, что вы расскажете. Вам есть что рассказать?
Женщина вытерла дрожащие руки о передник и отвернулась к кастрюлям. Пока она помешивала что-то, судя по запаху, сырное, мы с Риганом молча ждали. Мисс Габите было что сказать нам, но она собиралась с мыслями.
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Кухарка вытащила из навесного шкафа две глубокие чашки. Налила в них сырный соус, а на тарелку положила несколько хрустящих поджаренных хлебцев.
— Садитесь за стол, — скомандовала она.
Мы тут же послушались. Риган, чтобы не обижать хозяйку кухни, залез хлебцем в соус и откусил немного.
Мисс Габита села рядом с нами, отложила тряпку. В печальных глазах не было радости, только скорбь.
— Я не знаю, что именно происходит, — начала она, — но с твоим уходом в доме стало как в могиле. Тихо, темно и страшно. Бранда здесь чувствует себя хозяйкой. Она и раньше вела себя как дома, но вы дружили, и я любила вас обеих. Отец твой злой все время. Раньше он никогда на меня голоса не повышал, а теперь ежедневно. Я уж собиралась уйти, да идти мне некуда, сама знаешь. К тому же ждала, когда ты вернешься. Думала, померла, да сердце-то не обманешь — оно чувствовало, что ты в безопасности.
— Бранда и Ландорф — любовники? — выпалил Риган.
Мисс Габита поморщилась, но удивления не показала.
— Не замечала за ними ничего подобного. С мистером Болейном всё крутится другая девочка… Как же ее… Ханна, вот. Молоденькая совсем.
Я машинально схватила Ригана за руку. Мужчина побледнел от злости, но как только я коснулась его, расслабился.
— Между ними что-то есть?
— Нет, не думаю. Но я часто вижу их вместе, а еще они все время что-то обсуждают. Бранда у них словно на побегушках… Не понимаю я ничего, дорогие мои, не понимаю. Рассказываю всё как есть, без прикрас. Что видела, что слышала, только и всего.
— Что-то еще? Мисс Габита, это важно.
— В доме постоянно какие-то люди. Я никого из них раньше не встречала, а тут они вдруг стали друзьями мистера Болейна. Странно все это. Сегодня вот прием — мне не сообщили, в честь чего, но приказали наготовить еды. Слуг вон наняли, да только и они какие-то отрешенные. Со мной не говорят, а я была милой.
Мисс Габита смахнула проступившие слезы и опустила глаза. Вся ее жизнь рушилась последнюю неделю, а она не могла ничего с этим поделать и не понимала, за что Бог ее наказал.
У меня сердце разрывалось от жалости. Я знала кухарку со своего рождения, и даже отец мне не был настолько близок, как она. По крайней мере, сейчас.
— Мы постараемся все исправить, — прошептала я. — Не волнуйтесь, вам не придется уходить. Риган… Пойдем. Я, кажется, все поняла.
— Поешьте хоть, — мисс Габита встрепенулась.
— Нам пора, — покачала я головой. — Вы занимайтесь своими делами и ни о чем не переживайте. Все будет хорошо.
Мы вышли тихо. Риган прикрыл за собой дверь и спросил:
— Что ты поняла?
— Мой отец и есть ваш Даниэль Рафо, — я скрипнула зубами. — Я и раньше об этом думала, но не хотела верить.
— Мы тоже.
— О чем ты?
— Я и Ванесса обсуждали Ландорфа Болейна как потенциальную жертву Даниэля. Твой отец идеально подходит на роль сосуда для черного мага — он не слишком богат, но известен, а еще у него умерла жена на днях. Прекрасное стечение обстоятельств, ведь черному магу важна атмосфера траура в доме.
— Единственное, о чем я переживаю, — я вздохнула, собираясь с силами, чтобы сказать то, что пришло мне в голову: — Почему Ханна рядом с моим отцом?
— Думать об этом не хочу. Мы найдем ее и все узнаем.
— Нет! Нельзя, Риган!
— У нас есть другой выход? Мы останемся в неведении, если сейчас же не поговорим с ней.
Нам не дали договориться. Из бальной залы раздался крик Джины, тут же послышался лязг металла, и двери залы шумно распахнулись. Упирающуюся Джину Ингелоу тащили под руки двое охотников, а на ногах Джины бренчали цепями кандалы.
Я и Риган могли уйти. Могли сбежать и спрятаться, а потом выбраться из дома и отправиться к тем охотникам, что оставались в своем уме. Но Джине оставалось жить недолго — я была уверена, что вскоре ее убьют.
Никак нельзя было этого допустить.
Мы задержались и не успели спрятаться. Все дальнейшее происходило как в тумане. Кажется, я даже забывала дышать. Из бальной залы появлялись охотники: один за другим они покидали пиршество, а откуда-то издалека донеслось писклявым голоском Бранды:
— Схватите их!
Риган крепко сжал мою руку в своей и со всех ног бросился бежать в первый попавшийся коридор. У нас не было ни шанса спастись, но и сдаться просто так мы не могли. С каждым бегущим шагом, раздающимся за спиной, я чувствовала, как замирает сердце от ужаса. На спине проступил холодный липкий пот.
— Нам не убежать, Риган! — звала я мужчину, но он будто не слышал.
Петлял по коридорам, бегом преодолевал лестницы, и я вместе с ним — он не отпускал мою руку ни на мгновение. Я устала. Задыхалась. Болела грудь. Ноги сделались ватными, из горла рвался крик.
Впереди появилась еще одна лестница — она вела вниз, в галерею. В душе затеплилась надежда: оставалось спуститься, а дальше — свобода. Преодолеть сад, выскочить за ворота и нестись со скоростью ветра куда глаза глядят.
Риган тоже это знал. Он действовал по интуиции, совершенно не разбирая дороги, но вывел нас к спасению!
Еще ступенька, и еще одна. Я уже видела сверкающий снег в окне, и будто наяву чувствовала холодный ветер на разгоряченном лице. А топот за спиной становился все громче и громче…
Дверь оказалась заперта. Это был единственный выход в галерею из узкого коридора. Единственный!
Риган яростно долбил в нее кулаками, я, не слыша собственного голоса, пыталась призвать к его разуму, но мужчина не желал останавливаться. Верил, что выбьет замок, и только я знала, что эта дверь заперта снаружи. Но, как и муж, надеялась на лучшее, на то, что она окажется открыта.
Риган повернулся ко мне, тяжело дыша. Его глаза так сильно потемнели, что в них тонул свет. Я всхлипнула, судорожно хватая мужа за руки, и прижалась к нему как можно крепче.
Охотники бежали по лестнице, и хлипкие ступени скрипели под их тяжелыми ногами.
Риган обнимал меня до боли крепко, пока его от меня не отшвырнули.
Высокий, крепкий мужчина встал над распластавшимся на полу Риганом. Ухмыльнулся, зачем-то пнул в живот. Риган не издал ни звука, смотрел на меня и взглядом умолял не делать глупостей.
Со мной обошлись куда вежливее. Связали руки за спиной, заставили согнуться и повели наверх.
В сыром, холодном подвале меня и Ригана ждали железные клетки. За всю свою жизнь, что я провела в этом доме, даже подумать не могла, что у нас такое имеется. Впрочем, может быть, клетки привезли специально для нас совсем недавно. Но это было неважно. Больше ничего не имело значения.
Мы попались. Очень глупо, как несмышленые котята. То-то папочка развеселится…
В темноте зазвенели ключи, скрипнула задвижка. Меня с силой толкнули в спину, и я не удержалась на ногах. Как только упала на пол, вновь послышался скрип. С ужасом поняла, что я взаперти. Руки связаны, вокруг не видно ни зги.
Чьи-то теплые руки схватили меня за плечо, и я завизжала не сдержавшись. Нервы были накалены до предела.
— Тише, девочка, тише! — Джина обняла меня, прижала к груди. Я содрогалась от беззвучных рыданий. — Здесь только я и ты, будь спокойна.
Темноту разрезал слабый луч света — охотники покинули подвал и вновь заперли нас.
— Аманда, Джина? — голос Ригана слышался отовсюду сразу. — Как вы?
— В порядке! — ответила ему Джина. — Но что вы здесь делаете?
— Сидим, — буркнула я, нервно вытирая слезы. Рыдания прекратились так же резко, как начались, но страх никуда не делся. — Мы пришли, чтобы поговорить с мисс Габитой, и не успели скрыться от охотников, когда вас вели в кандалах. Вы все еще в них?
Джина молча звякнула металлом.
— Что было в бальной зале? — спросил Риган. — Они говорили что-то?
— Ничего необычного, — хмыкнула миссис Ингелоу. — Радовались, что поймали меня так легко. Идиоты.
— Но они ведь и правда поймали…
— Угу. После того как я по всему полу рассыпала снотворный порошок. Чудесное изобретение, надо сказать — оно мне досталось от бабушки. Усыпит даже лошадь, стоит ей вдохнуть хоть каплю.
В наступившей тишине я разобрала, с какой стороны доносится дыхание Ригана — он был в клетке слева.
— То есть, все кто находится в доме, уснут? — настороженно спросил Риган.
Джина промолчала. Кажется, она сама только что поняла, что натворила.
— А как мы выберемся? — севшим голосом уточнила я. — Когда закончится действие порошка?
— Через неделю, — испуганно прошептала Джина.
За стенкой выругался Риган. Я отползла в угол и прижала колени к подбородку. Если нас не решат отпустить сейчас, то мы все равно умрем, но в муках от голода и жажды.
Ругаться и обижаться на Джину не было смысла, нас это все равно не спасет. Единственное, чего я не понимала, так это то, почему она не додумалась самостоятельно, какие будут последствия.
Невысказанный мной вопрос задал Риган, а Джина горько усмехнулась:
— Я не думала, что и вы окажетесь в моей компании. Не желала сдаваться просто так и решила, что лучше умру самостоятельно, чем дамся в руки Черным.
— Вы были готовы умереть? — прошептала я.
— Да, готова. Но теперь я боюсь за вас.
Наш разговор прервал звук открываемой двери. В полоске света я увидела Ханну с масляным фонарем в руках. Она легко и весело сбежала по ступенькам, а потом плюхнулась на пол перед клетками.
— Какие вы миленькие! — широкая улыбка на миловидном лице заставила меня усомниться в адекватности девушки. — Риган, милый, на тебе лица нет! Ты хорошо кушаешь? Аманда, а ты чего там сжалась? Давайте, подходите сюда!
Ханна поправила юбки, подтянула колени к груди и уперлась подбородком в ладони. С восторгом она переводила взгляд с нашей клетки на клетку Ригана, и казалось, что ей доставляет удовольствие видеть нас такими беспомощными.
На долю секунды я подумала, что Ханна пришла, чтобы нас спасти. Но она не торопилась открывать замки, да и ключей при ней я не видела.
Мы с Джиной подобрались к прутьям. Судя по звукам слева, Риган сделал то же самое. Слегка безумный взгляд Ханны потеплел.
— Умницы! А теперь я расскажу вам сказку…
— Что происходит, дьявол тебя побери? — хрипло спросил Риган, ударив ладонью по прутьям.
Ханна поморщилась от звона:
— Прекрати. Можешь греметь хоть сколько, никто сюда не придет. Точнее, никто из спасателей.
— В ней дух, — напомнила я с раздражением. — Перед нами совсем не Ханна.
— Ой, да что ты! — девушка заливисто расхохоталась. — Божечки, прелесть какая. Милая, с каких пор черные слуги вселяются в ведьм?
За стенкой застонал Риган. У меня перехватило дыхание, а миссис Ингелоу продемонстрировала знание матерных слов.
— Почему? — сдавленно спросил Риган. — Почему, Ханна? Как ты… Как ты такой стала?
— Родилась от маменьки с папенькой, — пожала она плечами. — Но откуда тебе знать, кто твоя сестра, если ты кроме себя никого и ничего вокруг не видишь. Либо ты слеп, либо охотник из тебя хреновый. Я столько лет была рядом с тобой, а ты ничего не понял, пока я сама не призналась.
— Я не мог на тебя думать. Я тебя любил.
Ханна скривилась:
— Так же как маму? Заткнись, Риган, и не лги хотя бы самому себе. Ты никого, кроме себя, не любишь! Ты бросил нас, и мама едва не сошла с ума! Ты знал, что она хотела повеситься?! Ты испортил жизнь мне, папе и маме! Я не спала ночами, папа подсел на азартные игры, а мама неоднократно пыталась покончить с жизнью. А все из-за тебя!
Визг Ханны эхом разносился по подвалу. Мы с Джиной взялись за руки, приободряя друг друга, а мне так хотелось просочиться сквозь железную стенку и обнять мужа.
Он молчал. Кажется, даже не дышал — я не слышала и вздоха.
— Я ненавижу тебя, Риган Вуд, — уже более спокойно сказала Ханна. — Я была готова признаться тебе в том, кто я есть, но узнала, что ты стал охотником. И каждый день на протяжении нескольких лет я только и ждала подходящего момента, чтобы отомстить. Сама я бы не справилась, да и с другой нечистью ты разделывался одной рукой. Могла я рисковать? Нет, не могла. Я и Даниэля Рафо подняла ради твоей мучительной смерти. Он поможет, он мне жизнью обязан.
— Почему Бранда меня бросила? — глухой голос мужчины резанул тишину.
Ханна тряхнула головой, и на ее губах вновь появилась улыбка.
— Ой, она и не собиралась за тебя замуж! Мне пришлось опоить и ее, и тебя, чтобы вы поженились. Мой план был таким: ты думаешь, что влюбился, женишься, и потом я на твоих глазах убиваю Бранду. Ты бы страдал! Прекрасно я придумала? Но эта идиотка все испортила — заболела, напилась настоек, действие приворота закончилось. Она очнулась, поняла, что что-то не так, и побежала ко мне. Пришлось успокаивать, обещать золотые горы… Ой, кстати, золотых гор-то нет — Ландорф Болейн разорен. Мы продали все драгоценности, какие нашли, и кое-как выкупили дом из залога.
— Разорен? — не поняла я. До этого слушала Ханну вполуха, с трудом соображая, что она имеет в виду. — Но дом не был в залоге!
— Был, еще как. Более того, папочка твой потратил все накопления на лечение жены. Сдалась она ему! И так ведь было понятно, что сдохнет. Черт бы с ним, да только Даниэль в теле твоего отца, и теперь беден. Придется продать дом и уехать.
Ханна не скрывала ничего. Она была уверена, что мы все равно умрем, а значит, можно выговориться. Девушка даже легла на грязный пол, давая нам понять, что беседа не будет короткой.
— Бранду я взяла себе в услужение. Она хоть и глупая, как овца, но послушная. Даже жаль, что оказалась замужем, так бы и в нее посадила черного слугу. Все-таки не очень я люблю иметь дела с человеческими особями.
— Тобой движет только месть? — горько спросил Риган, а мне в его голосе послышалась надежда.
— Жажда мести — ужасное чувство, братец. Она сводит с ума. До боли рвет душу, и ты не можешь ни спать, ни есть, ни пить. Живешь только с одной мыслью: рано или поздно совершить правосудие и выдохнуть, наконец. Я находила в себе силы лгать тебе. Помнишь, как-то в новогодние каникулы ты спросил, как себя чувствует мама? Я ответила, что она счастлива и готовится к празднику. Помнишь? Так вот, в тот день она не была счастлива. Наш семейный доктор спасал ее от обескровливания. Накануне мама порезала вены, и в Новый год в нашем доме не было ни елки, ни украшений, ни праздника. Напоминаю — из-за тебя. А ближе к лету она снова хотела умереть, и тогда слугам удалось ее спасти. Она собиралась утопиться. С тех пор как ты ушел, пару раз в год мы откачиваем маму. Я в истерике, отец закрывается в себе все больше, а ты спокойно спишь ночами. Где справедливость? Нет ее.
Мы молчали. Ханна должна была выговориться, и я жаждала узнать перед смертью обо всем, что именно привело меня в могилу. Я пострадала из-за своего короткого “Да” в церкви. Меня не должно здесь быть, но судьба распорядилась именно так, и я должна понять почему.
— Впрочем, — продолжила Ханна, — не стану тебе больше говорить о моей семье. Ты не заслужил знать о ней. Завтра вы умрете. Да, все трое. Сначала эта мерзкая писака, которой не сидится дома, и вечно рыщет по городу. Она как-то написала рассказ о привидениях, и я смеялась, когда читала. Исследователь из вас, миссис Ингелоу, хреновый. Потом умрет Аманда — просто так, за компанию, и чтобы ты, Риган, видел это. Ну а потом ты сам. Ты должен страдать, как и мама. Да, она слабая женщина, и не смогла пережить твой уход, но если бы ты остался, ничего бы этого не было. Ой, что же это я! Почему я все о ней, да о ней? Я будто забыла, как ты собственноручно сжег всех ведьм в городе! Помнишь, а? Как полыхали их одежды в огне, как эти несчастные девочки корчились от боли. Ты стоял и смотрел, а потом просто ушел. Я даже раскаяния на твоем лице не видела!
— Я охотник, — едва слышно сказал Риган. — Это моя обязанность — защищать людей.
— И как много зла мы причинили людям, м? Ну, давай, братец, скажи мне! Кто пострадал от ведьм больше, чем от вас, охотников?
— Напомнить сожженную деревню? — сквозь зубы проговорил мужчина. — Тогда, кажется, ведьмы действовали вместе с призраками, разве нет?
— Подумаешь, деревня! Там люди оспой болели, и мы избавили их от мучений, а заодно и всех здоровых, которые могли заразиться.
— Я не хочу говорить с тобой. Ты можешь убить меня хоть сейчас, как тебе будет угодно. Но я больше не хочу слышать твой голос.
Ханна встала и выпрямилась во весь рост. Отряхнула юбку, подняла с пола фонарь.
— В общем-то, я все сказала. Когда будешь умирать, то помни, до чего ты довел свою семью — может, так тебе будет легче. Прощай, дорогой мой. Увидимся с тобой завтра на костре.

ГЛАВА 20

В кромешной темноте и полной тишине мы оставались долго. Я спряталась в углу клетки, Джина была где-то рядом, а Риган в нескольких сантиметрах от меня, но нас разделяло два жестяных листа.
Не знаю, о чем каждый из нас думал — я даже не знала, о чем думаю я сама! В груди всё нарастала паника: сначала это был страх, который постепенно превратился в ужас. После у меня на миг отнялись ноги, принялись дрожать руки, а губы бесконтрольно шевелились. За ужасом последовала паника — сердце забилось в три раза быстрее, к липкому от пота телу прилипло платье.
Наконец, я сдалась.
— Не могу сидеть в тишине, — шепотом пробормотала я, но меня услышали.
Джина тут же оказалась рядом, положила свою руку на мое плечо. Она промолчала, не зная, какие слова поддержки найти.
— У нас есть шанс убежать завтра? — спросила я, обращаясь ко всем и ни к кому одновременно. Ответ на вопрос я и сама знала, но молчать дальше было невозможно.
— Мне сказать правду? — отозвался Риган из-за стенки.
— Ни в коем случае!
— Можем попытаться вырваться, — горько усмехнулся он. — На наших ногах и руках будут кандалы, за спиной не один десяток профессиональных, опытных охотников, одержимых черными духами.
Застонав, я уронила голову на колени. Вот и закончилась моя жизнь. Так глупо, что расскажи кому — не поверят.
— Сколько времени у нас осталось, Риган?
— Не больше десяти часов.
— Это будут самые долгие десять часов моей жизни. Ханна могла нам оставить хотя бы отхожее ведро!
Джина и Риган промолчали. Они понимали меня — естественные нужды у людей, сидящих в темницах, не исчезают!
Я считала минуты. Сбилась на трехсот какой-то и плюнула на это занятие. Мне предстояло убедить себя, что после смерти жизнь не закончится, а будет другой. Возможно, я перерожусь в каком-нибудь интересном мире, или вообще стану ленивой кошечкой, все свои девять жизней греющейся у печи. Все будет хорошо — именно это я должна была вбить себе в голову, иначе сойду с ума еще до сожжения.
— Вы ведь не хотите умирать, да? — обратилась я к Джине.
— Нет, но я готова. В смерти нет ничего страшного, Аманда, если здесь у тебя никого нет.
— У меня останется отец. Впрочем, он ведь теперь Даниэль Рафо. Что же мы, не избавим Лондон от этих тварей? Черные слуги так и продолжат заселять город? А Корпорация, Риган? Что с ней станет?
— Ее уже нет, — удрученно ответил он. — Пятеро охотников, оставшихся неприкосновенными, со временем наберут людей, обучат их, откроют новую организацию. Но нас уже не будет волновать, получится ли у них. Я не пессимист и всегда радовался новому дню. Я всему радовался, что бы ни происходило. Но завтра мы умрем, и говоря это, я не пытаюсь привнести в наше незавидное положение еще и панику, я лишь хочу, чтобы мы подумали о прожитых днях. Вспомнили все самые счастливые мгновения наших жизней, поблагодарили Бога за то, что мы когда-то родились.
— Я не верю в него, — хмыкнула Джина. — И, пожалуй, посплю. Кто знает, что ждет меня по ту сторону мира живых? Может быть, мне там и выспаться некогда будет.
Миссис Ингелоу на самом деле улеглась спать в углу, и вскоре ее дыхание успокоилось.
Я не могла последовать ее примеру, мне и глаз сомкнуть не удалось бы, не то что заснуть!
— Аманда? — позвал Риган негромко. — Если ты хочешь высказаться, я тебя выслушаю. Ты наверняка проклинаешь меня за то, что я убедил тебя поехать со мной в церковь. Я виноват во всем, что с тобой произошло и еще произойдет… завтра. Скажи мне, о чем ты думаешь?
— Есть хочу, — отозвалась я, едва сумев сдержаться и на самом деле не начать ругаться на мужчину. В глубине души я на него злилась, но в то же время понимала, что виновата не меньше его. Ведь у меня своя голова на плечах имеется, и именно я согласилась выйти замуж за незнакомца в ту ночь.
Риган ошарашенно молчал. Потом осторожно переспросил:
— И все?
— Еще мне нужна уборная. Вообще-то, очень срочно. И да, я знаю, что говорить такое мужчине не следует, но мы находимся в подвале, в клетках, и завтра утром умрем. Так какая теперь разница, что можно говорить, а что нет?
— Ты мне нравишься, — вдруг произнес он, и я замерла с открытым ртом, не успев его захлопнуть. — Даже больше, чем просто нравишься. Я благодарен судьбе за нашу встречу, и безумно сожалею, что она оказалась роковой. Если бы мы познакомились чуть позже или в другой жизни, то я был бы рад иметь такую жену, как ты, но не фиктивно. По-настоящему я хочу на тебе жениться, понимаешь?
— Понимаю… — протянула я шокированно. Сердце забилось еще сильнее, но теперь уже не в панике. Стенка между мной и Риганом вдруг стала ужасно мешать, и я прильнула к ней ладонями и лбом.
— Я чувствую то же самое к тебе. Но завтра мы умрем, как ты уже сказал не один раз. И да, я рада, что успела признаться в своих чувствах. А еще очень рада, что ты не видишь моего лица, оно наверняка покраснело как томат.
Риган рассмеялся:
— Если случится чудо, и мы выживем, ты скажешь мне “да”?
— Безусловно. Да, Риган, я согласна стать твоей настоящей женой.
— Девушки твоего возраста мечтают о романтичном предложении руки и сердца на берегу моря или в цветущем летнем саду, и мне ужасно жаль, что ты получаешь его в вонючем, грязном подвале.
— Зато я запомню это навсегда и не забуду даже в другой жизни. Кто еще может похвастаться таким антуражем на фоне предложения руки и сердца? Мне, можно сказать, повезло.
Мы засмеялись, и напряжение исчезло. Теперь не страшно и умереть.
— А гореть больно? — выпалила я внезапно для самой себя, спустя примерно еще один час.
— Думаю, да. Но ты не должна бояться, больно только в первые мгновения, потом уже ничего не чувствуешь.
— Откуда тебе это известно?
— Рассказывал один из призраков. Он погиб, заживо сгорев в собственном доме. Говорит, что сожжение — самая благородная смерть. По его словам, огонь очищает и тело, и душу.
— Но его душа стала призраком и осталась на Земле, а не получила божью благодать?
— Я не стал говорить ему о том, что огонь ничего не очищает.
Мы помолчали, прижавшись к металлической стенке по обе стороны. Так я слышала дыхание Ригана, и даже в какой-то момент мне показалось, что мужчина пустил слезу. Решив, что ослышалась, я не стала спрашивать. В конце концов, он все равно не признается в слабости, хоть ничего постыдного в ней и нет.
— Мне жаль, Риган, что так получилось с Ханной. Я и подумать не могла, что она…
— Все в порядке. Да, моя сестренка оказалась ведьмой, и что с того? Я больше ненавижу себя за то, как поступил со своей семьей. Я и подумать не мог, что они настолько сильно будут страдать. Разумеется, уход родного сына из дома не самое приятное в жизни, но чтобы появилось желание свести счеты с жизнью… Если бы я только знал, то никогда бы не пришел в Корпорацию. Но сделанного не воротишь, и мне остается смириться с тем, что я натворил.
— Ты не виноват. Каждый человек заслуживает право на счастье и на занятие любимым делом, что одно и то же. Конечно, если бы ты знал, что твоей маме будет настолько плохо, то я уверена, выбрал бы другую профессию. Но ведь ты не знал. Ни у кого нет возможности видеть будущее, Риган. Не стоит винить себя за это.
— Ну а ты? Чем ты жила, о чем мечтала?
Мне показалось, что Риган намеренно сменил тему. Я подобрала колени к груди, опустила на них голову и принялась вспоминать.
— О домике за городом, мольберте и красках. Я думала, что буду жить одна в единении с природой, рисовать в удовольствие, а однажды стану известным, но обязательно загадочным, художником. Обо мне будут говорить по всему миру, мои картины будут раскупаться с такой же скоростью, как свежеиспеченный хлеб. И все-все только и будут судачить, что о том, кто же рисует такие шедевры? А пока они сплетничают, я продолжаю жить в домике у леса, рисовать, вечерами гулять у озера и любоваться закатами.
— Прекрасная мечта. Ну а семья? Муж и дети?
— Обязательно, но после того как стану известной. Конечно, я часто фантазировала, что однажды выйду замуж за чудесного человека, рожу ему двоих детей: мальчика и девочку. Но на днях мечта пошатнулась, когда вдруг тем самым прекрасным человеком в моих мечтах стал ты… Прости, Риган, я стала испытывать к тебе симпатию уже давно. Я молодая девушка, а ты взрослый, серьезный, и очень красивый мужчина. Не влюбиться в тебя было невозможно. Да ни одна девушка не устояла бы!
— Мне лестно слышать такое, — отозвался Риган. — Я рад, что мои чувства оказались взаимны.
Мы говорили еще очень долго. Выдавали друг другу самые страшные секреты, делились постыдными историями, обсуждали вероятность существования инопланетян. Мы говорили обо всем. Я рассказала Ригану всю свою жизнь от начала до текущего момента, а он мне свою.
Через несколько часов нас не станет, и мы хотели убедиться, что наговорились вдоволь.
Усталость взяла свое, и я все же заснула. Прилегла рядом с Джиной, мы обнялись, чтобы было теплее, и я провалилась в темноту.
Очнувшись, едва могла пошевелиться. Свело руки и ноги, шея не поворачивалась. Стреляющая боль в спине не предвещала ничего хорошего. Говорить о том, что в уборную уже было не нужно, незачем — мы много часов провели в клетках без отхожего ведра, и как бы нам ни было противно и стыдно, человеческий организм слушаться не желал.
Неимоверно хотелось пить. Кружилась голова. Я подползла к прутьям и выглянула в темноту. Уверена, уже наступило утро, но почему Ханна и охотники еще не пришли за нами?
— Риган, Джина? — хрипящим, простуженным голосом позвала и закашлялась. На глазах выступили слезы. — Сколько прошло времени по вашим ощущениям?
— Много, — отозвались они в один голос.
Джина виновато напомнила:
— Сонный порошок… Все, кто был наверху, наверняка надышались. Мне жаль, правда, простите меня. Наверное, сгореть все же куда лучше, чем умереть от жажды в темнице.
— Вот уж точно, — устало хмыкнул Риган.
— Габита, — нахмурившись, вспомнила я. — Она все время проводит на кухне, а в свою комнату поднимается по отдельной лестнице. Ей хоть и дозволено бывать в любой части дома, но она предпочитает передвигаться одной дорогой. Если вдруг она поймет, что что-то не так… Она спасет нас, слышите? Можно попробовать пошуметь, но не уверена, что стены пропустят звук. Миссис Ингелоу, вы сыпали порошок в холле или у кухни?
— Нет, только в бальной зале.
— Тогда у нас есть шанс. Главное, чтобы Габита вдруг поняла, что в доме все неестественно заснули, а нас нет. Мы заходили к ней ранее, она знает, что я здесь. Кухарка — женщина неглупая, она догадается, я уверена.
Я еще очень долго убеждала себя в том, что нас спасут. Джина и Риган не мешали мне обманывать саму себя и молчали, ну а мне становилось куда легче, когда я представляла, как отворяется дверь, и по ступенькам бежит Габита.

Она не пришла. Ни через день, ни через два. Мы считали часы по очереди, стараясь не сбиваться. Говорить в полный голос уже не могли, от слабости едва ощущая реальность. Джина временами пыталась ходить по клетке из угла в угол, гремя кандалами, но через пару шагов сдавалась и мешком падала на пол. Риган за стенкой молчал все чаще.
Я молилась. Потом поняла, что молитвы не работают, и окончательно убедилась, что Бога не существует. Я уже догадывалась об этом, когда принимала роды у Хельги в роще. Потом, когда ходила в гости к подопечной семье. И теперь снова… Если он есть, то почему не спешит помочь?
Кряхтя, попыталась сесть, но удалось только лежа привалиться к стенке. Горло уже пересохло настолько, что при каждом слове, которое я пыталась произнести, его драло словно наждачкой. Голод не чувствовался, боль не ощущалась, хотелось только пить. Всего глоток воды, или даже просто смочить губы.
В бреду я царапала пол. Стремилась дотянуться до Джины, но даже не понимала, в какой стороне искать. Всё слилось воедино: темнота, стенки клетки, прутья, потолок. Мир кружился, замирал, взрывался в моей голове. Сотни и тысячи оглушающих колокольчиков звенели в ушах, глаза болели от напряжения.
Я медленно умирала от обезвоживания. Джина, наверное, уже погибла, иначе почему она не шевелится? А может, она шевелилась, да я не услышала. Как там Риган? Жив ли? Говорит ли он со мной хотя бы мысленно?
Мне было все равно. Больше ничего не имело значения.
Где-то вдалеке послышался скрежет металла. Раздались шаги — тяжелые и уверенные. У меня не хватило сил перевести взгляд на лестницу и посмотреть, кто заявился в нашу могилу, я так и осталась на месте, глядя в пустоту перед собой невидящим взглядом.

ГЛАВА 21

Скрип железа показался слишком громким. Я закрыла глаза, приоткрыла губы. По ту сторону клетки мелькнула тень. И еще одна, и еще… А может, там и вовсе никого не было, и это мой воспаленный мозг выдавал желаемое за действительное.
Сверкнули искры. Запахло нагретым металлом. Некто держал в руках замок, висящий на клетке, и тот плавился от жара.
Замок со звоном упал на пол. Дверца отворилась.
Тень метнулась внутрь. На мое лицо полилась вода, и я неверяще открыла рот, чтобы поймать хоть каплю. Если меня мучают галлюцинации, то эти мне нравятся.
— Пей, девочка, — тень говорила голосом Ванессы. Держала мою голову на весу и заливала мне в рот прохладную приторно-сладкую воду. — Давай, еще немного…
Я глотала жадно. Пальцами одной руки трогала фляжку, не в силах сжать ее, второй хваталась за Ванессу. Рыдала без слез, да и откуда им было взяться?
Клетка приобрела очертания. Ко мне вернулась способность дышать полной грудью, но появилось головокружение. Ванесса оставила меня на полу, и что она делала после, я не видела и не слышала. Медленно моргала, привыкая к слабости в теле.
В подвале за распахнутой дверцей мерцал фонарь. Я приподнялась на локтях и поползла в его сторону. Покинула клетку, распласталась на каменном полу.
Сквозь веки я видела искры, сквозь звон в ушах слышала, как отворяется клетка Ригана. Его голос, слабый и хрипящий, почти вернул ко мне способность здраво мыслить. Я даже нашла в себе силы, чтобы встать на колени, которые почти не чувствовала.
— Эй, — Ванесса в ту же секунду оказалась возле меня и мягко толкнула в спину. — Ляг, не вставай.
— Джина… — промямлила я неслышно.
— Что? Что ты говоришь? Милая, чуть громче, — подруга смахнула с моего лица прядь волос и заглянула в глаза.
— Джина в клетке…
— Вы тут не одни? О боже!
Что происходило дальше, я снова не слышала. Провалилась во тьму, а когда пришла в себя через неизвестно сколько времени, Ванесса уже помогла Джине и Ригану покинуть клетки. Она металась между нами: то к одному, то к другому.
Время от времени я проваливалась в полусон-полубред. Моих губ касалось горлышко фляжки, и тогда я пила то, что в ней было. Вода, сладкий крепкий чай, кофе, бульон, снова вода. Потом жидкость стала горькой, с привкусом полыни и солодки. Ванесса начала отпаивать нас настойками, и я, наконец, почувствовала в себе способность осмотреться вокруг.
Ванесса притащила в подвал несколько масляных светильников. Они сильно коптили, но освещали хорошо. Рядом со мной лежал спящий Риган, чуть дальше — бессознательная Джина. Кандалов на ней уже не было — они валялись неподалеку.
Подруга куталась в объемную мантию. Сидела у нас в ногах на невесть откуда взявшемся стуле и иногда начинала бренчать склянками в чемодане. Она выливала из пузырьков настойки во фляжку, мешала их с водой и приносила по очереди мне, Джине и Ригану. Даже когда те были без сознания или во сне, и не могли сделать ни глотка, она все равно заливала жидкость в их рты.
Заметив, что я пришла в себя и бездумно хлопаю глазами, глядя на нее, Ванесса оказалась возле меня в тот же миг.
— Как ты? Аманда, если сложно говорить, не отвечай.
— Мне уже лучше, — слабым голосом ответила я. — Давно мы здесь?
— Почти три дня вас не было до того, как я поняла, что что-то не так. Вчера пробралась в дом, удивилась спящим по всей бальной зале людям, и отправилась искать вход в подвал. Я нашла вас ночью, а сейчас с той поры прошло уже… — Ванесса задумалась на секунду. — Тринадцать часов. Может, чуть больше.
— Джина рассыпала какой-то сонный порошок по зале, — улыбнулась я. — Сказала, что он усыпляет на неделю… У нас еще есть время до того, как все очнутся.
— Есть, поэтому мы не уходим. Вам нельзя сейчас вставать, пока настойки не подействуют. Джина слишком слаба, да и Риган все время спит. Его рана почти зажила, но он не пил, не ел и не менял повязки, и в рану попала инфекция, а организм слишком слаб, чтобы справиться самостоятельно. Я вылечу его, но нужно время.
— Ты спасла нас, — прошептала я благодарно, укладывая голову на колени Ванессы.
Подруга что-то ответила, но я уже не слышала. Вновь провалилась в темноту, как это было уже не один раз.
Еще день спустя я смогла ходить. Джина даже улыбалась. А вот Риган оказался куда крепче всех нас, и в момент, когда он пришел в себя, уже готов был бежать и вершить правосудие.
Ванесса разрешила нам покинуть подвал только спустя еще один день. Не знаю почему, но ей виднее. Она подняла нас на ноги отварами непонятных трав, разве можно ей не верить?
Риган не отпускал мою руку. И когда мы покинули темное, сырое помещение и вышли в светлый холл, то какое-то время мужчина просто смотрел в мое лицо, будто не веря, что перед ним не призрак.
Выглядели мы, мягко сказать, не очень свежо. Но кого это теперь волнует?
В бальной зале протухла еда. Запах стоял соответствующий. Откуда-то несло кислятиной, и я зажала рот ладонью, чтобы не лишиться того кусочка серого хлеба, что смогла проглотить этим утром.
Охотники, лакеи, мой отец, Бранда и Ханна, все они не лежали, нет — валялись на полу, где придется. Кто-то прикорнул на подоконнике, двое под столом, остальные как танцевали, так и свалились там, где были.
Мы шагали между ними осторожно. Присматривались к лицам, боясь, что кто-то из спящих проснется раньше чем нужно.
Ванесса бесшумной тенью остановилась рядом с Брандой. Риган присел перед Паркером и дотронулся до его шеи там, где должен быть пульс. Расслабленно выдохнул — жив.
Как произошло то, что произошло, я и не поняла… Ванесса обнажила клинок и всадила его в горло Бранды. Тихо. Молча. Без раздумий.
Риган кинул на меня быстрый предупреждающий взгляд. Я перехватила его, и машинально вытерла подступившие к глазам слезы.
Мне не хотелось устраивать скандал подруге, спасшей нас. Да и понимала — со смертью Бранды мой отец освободится… Если она, то важное, что было для него… Но ведь это не так!
— Ванесса, — позвала я негромко.
Женщина обернулась ко мне с немым вопросом в глазах.
— Бранда была девушкой на побегушках, не более, — объяснила я, стараясь не смотреть на лужу крови у головы моей бывшей подруги. На ее лице застыло умиротворение — пусть она такой и останется в моей памяти.
— Кто еще мог быть смыслом жизни твоего отца? — спросила Ванесса, недобро осматривая усыпанный людьми пол.
— Мы возьмем их с собой — сказал Риган выпрямляясь. — Ландорфа, Ханну, кухарку, конюха… если найдем его.
— Он живет в домике при конюшне, — кивнула я. — В дом никогда не приходит, даже на завтрак с мисс Габитой.
В тот момент ни мне, ни кому-то еще и в голову не пришло, кто именно является смыслом жизни моего отца. Мы могли только тыкать пальцем в воздух и попытаться угадать, но перебить половину гостей было нельзя.
Впрочем, может быть, мой папа видел смысл своей жизни вовсе не в человеке, а в вещи? Кто знает.
Мисс Габита ни о чем не подозревала. В последние дни она не заходила в бальную залу, очевидно, решив, что все разъехались. Приглашенные слуги, кроме лакеев, которые спали в зале вместе со всеми, уехали по домам. Нам оставалось надеяться, что никто не унес с собой тайну дома. В общем-то, кто бы это ни был, он наверняка спит вместе со всеми.

Кухарка около часа пыталась понять, что мы стремимся до нее донести. Предварительно она накормила нас, напоила, ну а потом нам пришлось сочинить историю, в которую старая женщина безоговорочно поверит. Нам не следовало говорить ей, что мы были заперты в подвале, или еще чего — о черных духах.
Списали всё на заражение незнакомым вирусом.
— Вам стоит пожить в другом месте какое-то время, — объясняла я. — Я дам вам ключ от комнаты в отеле, и вы можете находиться там, пока мы за вами не приедем.
Джина, Риган и Ванесса молча согласились с моим предложением. Мисс Габита нервно теребила передник, поглядывая то на меня, то на моих друзей.
— У меня нет денег на комнату в отеле, — пробормотала она смущенно.
— Проживание оплачено. В том отеле живу я, не волнуйтесь.
— Хорошо, — женщина вытерла одинокую слезу с морщинистой щеки. — Если так нужно, то я, конечно, сейчас же соберусь.
Она ушла, и Риган улыбнулся мне ободряюще:
— Не переживай. Когда действие порошка закончится, дом опустеет. Вряд ли кто-то захочет в нем оставаться.
— А если мы уничтожим чернокнижника, — подхватила миссис Ингелоу, — то кухарка сможет вернуться сюда беспрепятственно.
— Уничтожим, — эхом повторила я. — Знать бы еще, как. И как мне смотреть отцу в глаза, когда он снова станет собой? Он ведь будет помнить, что натворил, и никогда себя не простит. Я знаю папу, он добрый человек и очень совестливый. Даже странно, как я сразу не придала значения несвойственному ему поведению.
— Ты была обижена, ничего удивительного, — сказал Риган. — Эмоции возобладали над разумом, только и всего.
Мисс Габита вернулась с тощим чемоданом, одетая на выход. Взволнованно поправила шляпку, потом заметила, что верхняя пуговица пальто расстегнулась, и замешкалась, поправляя ее.
— Я готова. Мы… можем ехать?
— Идти, — вздохнул Риган. — До первой стоянки кебов.
На улице стоял поздний вечер. Туманный и сырой, как обычно. Гнилые листья смешались с первым снегом и грязью, в воздухе чувствовался запах приближающегося мороза.
Мы не торопились. Оставили за спиной дом и его спящих гостей не обернувшись. Отыскали свободный кеб, погрузились в него все и отправились в отель.
Там пришлось проводить мисс Габиту до комнаты, потому что она все переживала, что ей не позволят остаться в таком роскошном месте. Роль провожающего я взяла на себя, и когда мы вошли в комнату, кухарка спросила:
— Так это ты успела забрать бриллиантовое ожерелье? Деньги тебе нужны, я понимаю. Такой отель стоит недешево, верно? Ты не подумай, я не осуждаю, но я вдруг решила, что драгоценность стащил кто-то из многочисленных гостей. Ты ведь знаешь, я каждый день убираю комнату твоей мамы, даже после ее смерти не перестала этого делать. Протираю пыль, мою полы, меняю простыни. Будто она вернется…
— Я, — коротко ответила ей и кивнула. — Мамино ожерелье должно было достаться мне, так что я взяла его. Доброй ночи, мисс Габита.
И я сбежала быстрее, чем успела получить еще хоть один вопрос. Мне нечего было ответить, чтобы ни разу не солгать.
Вновь пришлось возвращаться в дом моего отца, но уже на арендованном кебе без возничего. Запихивать спящих великовозрастных мужчин в кеб — то еще удовольствие. Когда наконец папа, Паркер и Ханна были погружены, мы с Риганом отправились на поиски конюха. Братом я его все еще не могла называть — не укладывалась в голове мысль, что человек, которого я всю свою жизнь знала как безответственного пьяницу и балагура, вдруг оказался моим братом.
— Стой, — я схватила Ригана за рукав, когда мы уже обошли дом и направились к конюшням. — Давай не будем брать его с собой, пожалуйста?
— Жалеешь?
— Нет, но как ему потом объяснить, чего мы хотим? И почему вдруг мой папа связан, а какая-то девчонка — ведьма? Мы ведь приведем его вместе со всеми, да? А значит, он услышит всё. Я думаю, неправильно втягивать в наши дела невиновного человека.
Риган задумчиво поковырял носком сапога заснеженную травяную кочку. Потом кивнул.
— Думаю, ты права. Да и я сомневаюсь, что он окажется тем, кто поможет нам убить Даниэля. Будь конюх самым важным для твоего отца, он бы жил в доме, а не с лошадьми.
С тяжелым сердцем я кинула взгляд на крошечный домик конюха. Бёрнс наверняка сейчас спал в пьяном угаре, или таскался по городу в поисках дешевой выпивки. К счастью, работу выполнял отлично: лошади всегда чистые, накормленные и напоенные. Может быть, поэтому никто не испытывал к нему неприязни?
Почему-то я почувствовала облегчение, когда наш кеб тронулся с места и покатился на Бейкер-стрит. Риганом было решено проводить “допрос” в его пустующей квартире, а не в доме или тем более у Ванессы.

ГЛАВА 22

Под покровом темноты мы тащили Ландорфа за ноги и за руки из-за угла здания в квартиру Ригана. Благо вход в нее был отдельным и надежно спрятан за двумя деревьями. Сейчас с уже облетевшей листвой, но тем не менее у нас был шанс остаться незамеченными.
Ванесса и Джина волокли Ханну, а уже после, вместе с Риганом — Паркера.
Я все это время ждала их в прихожей. В полумраке невозможно было разглядеть убранство квартиры, но когда Риган прошелся по дому и зажег все светильники, я осмотрелась внимательнее. На первом этаже располагались кухня, гостиная и ванная. На втором — две спальни друг напротив друга. В одной из них мы уложили на узкие кровати Ханну и Паркера, а в другой — моего отца.
Я осталась с ним, когда все вышли. Перенесла фонарь поближе к кровати, поставила его на тумбочку и села на стул. Я не слышала разговоров друзей из-за двери, да и не хотела прислушиваться. Все мое нутро жаждало тишины.
Отец спал. Он, и Даниэль Рафо в нем… Но тело принадлежало папе, и я не могла смотреть на него без жалости. Вокруг глаз залегли темные круги, у уголков рта морщины стали еще глубже, чем были раньше. Даниэль выпивал из моего отца жизненные силы, и кто знает, сколько времени его тело способно прожить?
— Я не виню тебя, папа, — сказала я тихо. Взяла его худые руки в свои и погладила их. Холодные, вялые. — Знаю, что ты не виноват в том, что сделал. Я справилась, выжила. А вскоре оживешь и ты.
За стеной раздался шорох. Я прислушалась на миг и вернулась к разговору с пустотой.
— Когда умерла мама, то я думала, что вот мы и остались с тобой вдвоем в целом свете. Размышляла, как будем жить дальше, и что ты скажешь, когда придет мое время уйти из дома в новую семью. Мне так не хотелось оставлять тебя одного, что я тянула с замужеством как можно дольше. Да и не было у меня никого на примете…
Я почувствовала слезы, только когда горячие капли упали с кончика носа. Быстро вытерла их и вдохнула воздух полной грудью. Как, оказывается, тяжело просить прощения за то, в чем ты не так уж и виноват.
— Прости меня, папа. Прости, что я сразу не забила тревогу. Если бы я только знала хоть что-то о черных магах, если бы я только поняла… Я глупая дочь. Разве мог такой чудесный человек, как ты прогнать своего ребенка из дома? А привести новую женщину на похороны любимой жены? Глупая, глупая я… Невероятно просто.
Я опустила голову на грудь отца. Она размеренно вздымалась, сердце билось спокойно. Отец меня, наверное, и не слышит, но я выговорилась, и стало легче. Правда, повторить всё это, когда папа придет в себя, я уже не смогу.
За спиной тихонько отворилась и закрылась дверь. Теплые руки Ригана легли на мои плечи, и я поднялась на ноги.
— Не вини себя, — сказал Риган. — Ты сможешь поговорить с отцом, когда он очнется и станет самим собой. Сейчас он тебя не слышит, потому что спит, но слышит Даниэль.
— И он знает, что его ждет? — ахнула я.
— Знает. Ванесса предположила, что уже завтра действие порошка ослабнет и к ночи сойдет на нет, так что сегодня мы должны связать их всех.
— И даже Ханну?
— Ее в первую очередь. Ведьма опасна, а вот слабый чернокнижник без нее никто.
— Что ты будешь делать с ней?
Риган покачал головой, отводя взгляд в потолок.
— Столько мыслей в голове, Аманда. Но я не вижу иного выхода, кроме как сдать сестру охотникам. Да, мы родные люди, но она выбрала стать тем, кто она есть…
— Выбрала? Она сказала, что родилась такой.
— Ведьмами не рождаются, ими становятся по своей воле. Проведя ритуал, она получила ведьмовскую силу, но пользоваться ею во благо не стала. Думаю, Ханна пошла на это, чтобы отомстить мне.
Мне нечего было сказать. Сказать, что мне жаль? Ригану это не нужно. Попробовать его утешить? Да мне и самой требовалось утешение.
Поэтому я просто прижалась к крепкой мужской груди и обняла Ригана за плечи. Мы выглядели отвратительно, еще более отвратительно пахли. Совсем неромантично, но теперь меня больше не волновало, как я выгляжу в глазах фиктивного мужа. В клетках в том подвале мы раскрыли друг другу души, и между нами не осталось ни капли стеснения.
— Вода для ванны греется в котле с помощью газа, — сказал Риган. — Ты не будешь против разжать объятия и привести себя в порядок? Ванесса сказала, что она искупается последней, а Джина любезно предложила отправить тебя в ванную первой.
— Я с огромным удовольствием сниму с себя вонючие тряпки, — радостно согласилась я. — Увидимся в гостиной?
— Увидимся в гостиной, — улыбнулся Риган.
Спустя пару часов, когда все мы отдохнувшие, начисто вымытые, переоделись в мужскую одежду, которую откопали в шкафу Ригана, и собрались в гостиной, жизнь вновь заиграла красками. Блеклыми, но уже не черно-белыми, как пару дней назад.
Я не могла перестать нюхать свои волосы — от них наконец-то пахло свежестью. Чистое тело благодарно расслабилось. Так я и заснула под монотонный разговор Ванессы и Джины.
Плохо помню, как оказалась в “постели”, которую Риган соорудил на полу гостиной возле камина. Кажется, он перенес меня с дивана и уложил на пушистое одеяло. Спальни были заняты, так что мы вчетвером должны были спать именно здесь.
Наутро оказалось, что спали только я и Джина. Ванесса ездила к себе домой за настойками, и собиралась лечить Ригана от инфекции, а сам Риган перед рассветом отогнал кеб обратно на стоянку.
Первым делом я умылась. Больше никогда не пропущу ни единого дня, когда бы я не благодарила воду за то, что она есть! Кто бы знал, что за каких-то два-три дня человек без воды может умереть? Вот я не знала, иначе везде носила бы с собой фляжку с питьем.
Пока Ванесса на кухне готовила отвар для Ригана, мы с Джиной сообразили завтрак. Теперь уже не страшно было выходить на улицу, и я с удовольствием прошлась по магазинам на деньги Джины — она носила с собой наличные. Я, конечно, пообещала вернуть ей все до последнего пенни, но она только отмахнулась.
Мы приготовили яичницу с колбасками, поджарили хлеб, растопили масло. Когда накрыли на стол, часы показывали девять утра.
— Риган, отвар, — коротко бросила Ванесса за столом, забирая у мужчины чашку с кофе. Вместо нее она подвинула к нему кружку с неприятно пахнущей жидкостью.
— Из чего он? — обреченно спросил Риган.
— Грибы, — не скажу, какие, — полынь и корень дуба.
— Это обязательно пить?
— Не упрямься.
Мужчина скривился, но спорить не стал.
Я проглотила яичницу в несколько укусов. Голодание в последние дни не пошло мне на пользу — тело слабело, начиналось головокружение. Джина не притронулась к хлебу и маслу, но съела колбаску. А Риган несколько минут собирался с силами, чтобы выпить ту бурду, которую сварила Ванесса.
— Я должна спрятать труп, — сказала она.
Джина побледнела, а мы с Риганом переглянулись непонимающе.
Ванесса продолжила:
— Вечером, когда охотники придут в себя, увидят мертвую Бранду. Точнее, убитую Бранду. Обратятся в полицию, — конечно, при условии, что они уже освободятся от темных слуг, — а потом обвинят мистера Болейна в преступлении.
— Но папа ничего не сделал! — ахнула я возмущенно.
— Она погибла в его доме — других доказательств полиции не понадобится. Если я успею избавиться от ее тела до того, как его обнаружат, то Бранду Дью и искать никто не станет. Разве что твоя тетушка Одра?
— О нет, она точно не озаботится ее поисками.
— Вот и отлично, — Ванесса вытерла губы рукавом мантии, накинула на голову капюшон. — Скоро вернусь.
Она ушла, оставив нас размышлять в тишине. Я пыталась найти в своем сердце хоть каплю жалости к Бранде, но почему-то не могла. Ханна говорила, что опоила ее приворотным зельем, но потом-то Бранда служила ей по своей воле. Безусловно, жаль человеческую жизнь, но именно эту отчего-то не очень сильно.
— Ты в порядке? — негромко спросил Риган.
Я кивнула. Вперилась взглядом в пустую тарелку и спрятала лицо за чашкой кофе.
Джина пробормотала, что нужно проверить Ландорфа, и покинула кухню.
— Бранда была твоей подругой, — начал Риган.
— Не стоит об этом. Да, мы дружили, но она предала меня и мою семью — как я поняла, именно Бранда дала Ханне знать о моем отце, и что он подходит на роль сосуда для черного мага. Она поступила плохо с людьми, которые помогали ей.
Я все еще не смотрела Ригану в глаза. В подвале мы признавались друг другу в чувствах, я согласилась выйти за него замуж, но все эти обещания и признания были потому, что мы думали о смерти. Я ни за что не отказалась бы от своих слов, а вот Риган не поднимал эту тему с тех пор, как мы выбрались. Может быть, он вовсе пожалел о том, что наговорил.
Мужчина подошел к окну и отворил его. В кухню ворвался свежий, холодный воздух, прогнал затхлый запах. В квартире давно никто не жил, и всё в ней отсырело и начинало покрываться плесенью.
Я вдохнула полной грудью, отставила чашку. Риган был за моей спиной, и я чувствовала, что он на меня не смотрит. Обернулась — так и есть. Мужчина любовался снегопадом за окном.
— То, что я говорила тебе в клетке…
— Не нужно. Я понимаю, ты была в отчаянии, и все мы в нем были. Мы ведь думали, что умрем вот-вот. Ты призналась мне в любви, возможно, в бреду от обезвоживания, и пусть мне страшно думать об этом…
Я встала со стула и в мгновение оказалась рядом с Риганом. Обхватила его лицо ладонями, посмотрела в глаза.
— Я боялась, что это ты винишь себя за несдержанность. Но если это не так, то я повторю снова: я люблю тебя, Риган Вуд. Очень люблю.
Мужчина перехватил мои руки за запястья, и в следующую секунду его губы завладели моими. Горячий, страстный поцелуй разрядом молнии пронзил меня насквозь, и как я только не упала, не понимаю.
— Риган! — испуганный крик Джины прервал нас.
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Мы бегом достигли второго этажа. Джина стояла у спальни моего папы и нервно теребила пояс на платье, то и дело поглядывая в комнату.
— Он очнулся, — шепнула она, завидев нас.
Риган первым влетел в спальню, следом за ним я. Джина осталась в коридоре, чтобы приглядывать за пока еще спящими Ханной и Паркером в комнате напротив.
Я села на стул перед кроватью. На руках отца появились красные полосы под веревками, стягивающими запястья. Взгляд его был устремлен в потолок.
— Папа, — позвала я жалобно.
Риган тронул меня за плечо, напоминая, что перед нами Даниэль Рафо. Я только отмахнулась — сам ведь сказал, что отец все видит и слышит.
— Папа, я рядом. Я здесь. Мы освободим тебя, слышишь?
В глазах отца полыхнул огонь, губы растянулись в улыбке. Даниэль не верил, что попался, ведь он отлично знал, что мы не убьем его — если это случится, то Ландорф Болейн погибнет вместе с ним, чего мы допустить не могли.
— Не Бранда, — вздохнул Риган. — Не она была самым важным в его жизни.
— И не Ханна уж точно, — сказала я. — Он ее не знал. И даже не моя мама — она умерла за несколько дней до того, как отец стал… тем, кем стал.
— Конюх? — предположил мужчина.
— Бёрнс? О, не приведи Господь! Я не хочу убивать невинного парня!
Даниэль дернулся. Сверкнул глазами, вперив в меня пронзительный взгляд. Почему-то он молчал, но нам это было только на руку. Черный маг понял, что мы знаем, как убить его и всех его слуг, но пока еще не узнали, кто важнее всего на свете для Ландорфа Болейна.
Мне и в голову не приходило, что это я.
Я и была самым главным человеком в жизни папы. Единственная наследница, любимая дочка.
И пока я пыталась вспомнить, с какой вещью отец обращался как с родным ребенком, Риган ушел в себя. Он смотрел на меня пустым взглядом, лицо его бледнело всё сильнее. Я пару раз посмотрела на него, нахмурившись, и вернулась к размышлениям.
— Тот набор с пером и чернильницей, подаренный отцу его дедом, — вспомнила я. — Папа всегда говорил, что для него эта вещь очень ценная. Единственная память о дедушке, благодаря которому он стал богат. До того, как получить наследство от деда, мой папа был беден, как церковная мышь…
— Аманда, — хрипло позвала Джина, внезапно оказавшись у меня за спиной.
— Да?
— Человек. Для Ландорфа Болейна важен человек.
Я хмыкнула, пожав плечами. В голове пчелиным роем кружились и жужжали мысли, и ни одна из них мне не нравилась.
— Мы уже всех перечислили, миссис Ингелоу, — со вздохом сказала я.
Я отвернулась от писательницы и вновь посмотрела на папу. В его когда-то добродушном лице сейчас угадывались злые черты, а теплые глаза цвета кофе почернели.
— Папа, найди в себе силы заглушить голос Даниэля и ответь, кто для тебя важнее всего?
Отец расхохотался. И его смех, звонкий, но хрипящий, заставил меня вздрогнуть от неожиданности.
— Прелесть, не правда ли? — просипел он, не скрывая улыбки. Смотрел почему-то на Ригана, не на меня. — Твоя подруга глупа, как курица. Прелесть, какая дурочка!
Риган промолчал. Я хмуро посмотрела на него и от удивления открыла рот — в глазах мужчины застыли слезы, а сам он смотрел на чернокнижника перед собой не мигая.
— Риган?
Он обернулся. Скользнул по мне невидящим взглядом, встал и вышел из комнаты. Мы с Джиной остались наедине с черным магом.
Тот веселился. Я потихоньку начала понимать, что он прав… Я не дурочка. Я идиотка.
— Быть не может, — прошептала я с упавшим сердцем. В груди разрасталась дыра размером со вселенную, а ноги до того стали ватными, что я не смогла встать со стула.
Джина молчала. Ее молчание оглушало сильнее удара гонга, и я вцепилась в край кровати, чтобы не упасть.
Даниэль принялся напевать что-то под нос. До меня его голос почти не доходил — в ушах звенело.
Я все же сумела как-то подняться. Словно в тумане покинула спальню, спустилась на первый этаж, пересекла гостиную и заперлась в ванной комнате. Там мое тело безвольно рухнуло на пол.
Я и была тем единственным человеком, кто сможет спасти отца. Моя жизнь в обмен на жизнь папы и целой команды охотников. Равноценный обмен, не правда ли? Но это не тот выбор, который в состоянии сделать девятнадцатилетняя девушка, чья жизнь только-только началась. У меня еще не было кавалера. Не было настоящей свадьбы. Я не родила ребенка, которого любила бы больше всего на свете. Я не стала известным художником, не купила домик в лесу у озера.
Напольный камень холодил мою щеку. Кончиками пальцев я бездумно водила по щербинкам на полу, почему-то задумавшись, что нужно сделать уборку… Слишком много пыли, да и грязь уже давно въелась в покрытие.
Слез не было. Им неоткуда было взяться — пустота в душе, вдруг разросшаяся до размера галактики, вытеснила все эмоции.
Я лежала так очень долго. Сверлила взглядом ножки медной ванны, думала, что неплохо было бы почистить их со щелоком. А еще я должна узнать, нужно ли мне разводиться, или в связи со смертью Бранды их с Риганом брак аннулирован?
Я не могла даже допустить мысль, что мне нужно уйти навсегда. Не в другой дом, не в другой город, а насовсем из этой жизни. Я обязана была сделать это во благо целого королевства. Всего одна маленькая, никчемная жизнь девочки, которая не принесла никакой пользы городу и, уж тем более, целому миру.
Никто и не заметит, что меня больше нет. Риган, Ванесса и папа немного поплачут, конечно, как без этого. Но они быстро привыкнут к моему отсутствию. Зато что они получат взамен? Спокойствие. Их безопасность будет под контролем Корпорации Охотников, которая стряхнет с себя морок и вновь вернется к прежним обязанностям.
Как только я уйду…
Я перевернулась на спину. Взгляд уперся в почерневший, затянутый паутиной потолок. Его нужно побелить, а то в комнате слишком темно.
Но это потом. Не сейчас. Сейчас нет сил ни в руках, ни в ногах. И мне даже моргать было трудно, я лишь медленно прикрывала и вновь открывала глаза.
Сколько прошло времени, не знаю. К счастью, ко мне никто не ломился, не задавал ненужные вопросы вроде: “Как ты себя чувствуешь?”.
Как кусок мяса, прокрученный через мясорубку. Таким был бы мой ответ.
Внезапные воспоминания вытеснили мысли о будущем, которого у меня не будет, если я решусь на то, о чем размышляю.
Перед внутренним взором улыбалась моя мама. Темноволосая женщина с белоснежной, почти фарфоровой кожей. До болезни Лайза Болейн была прекрасной, словно принцесса из сказок. Папа говорил, что полюбил ее, как только увидел в первый раз. Они встретились на рождественском балу и сразу поняли, что поженятся.
Но так говорил папа. А мама смеялась и говорила мне, что, встретив моего отца впервые, взмолилась, хоть бы он не стал ее мужем! Уже потом, годы спустя, она влюбилась в него без памяти.
Мама никогда не верила в любовь с первого взгляда. Говорила, что настоящая любовь приходит во время совместной жизни. По ее мнению, настоящая любовь рождалась из взаимного уважения в семье.
Я ей верила, пока не встретила Ригана Вуда. Нет, я не влюбилась в него с первого взгляда. Но со второго или третьего точно…
Потом мама исчезла из моих воспоминаний, и я увидела свой десятый день рождения. Про него тогда все забыли. Я с утра и до самого вечера просидела в своей комнате в надежде услышать поздравления и разобрать подарки, но никто и не вспомнил обо мне.
За несколько дней до него Европу всколыхнула новость о начавшейся революции, и почему-то мои папа и мама так этим озаботились, что забыли про родную дочь. В том возрасте я не понимала, что такого серьезного происходит в мире, из-за чего можно пропустить день рождения ребенка. После этого я еще года три или четыре не могла их простить, пока не узнала, что означает это неприятное слово “революция”.
Обиды в моей душе, конечно, больше не было.
Воспоминания сменились: теперь я видела себя на своем первом балу, с которого благополучно сбежала в библиотеку. Мы с мамой и папой приехали к тетушке Одре, именно она устраивала тот бал, и в ее доме была, да и все еще есть, огромная библиотека, занимающая половину западного крыла.
Я провела в ней всю ночь, в то время как другие девушки изо всех сил старались, чтобы запомниться всем симпатичным холостякам. Мне же балы представлялись базаром, где бальные залы — это витрина с кучей девушек, а все молодые мужчины — покупатели.
Мне было отвратительно думать, что меня могли “купить”.
Потом мама заболела. Сначала это была легкая простуда, не требующая особого внимания. Через неделю мама слегла с жаром, переходящим в лихорадку. Через месяц она не узнавала ни меня, ни отца. Так и провела в постели долгое время, пока однажды больше не проснулась. В то утро я собиралась пойти к ней, как обычно, но мисс Габита перехватила меня на полпути. Она плакала, сообщая мне ужасную новость.
Я несколько раз моргнула, прогоняя воспоминания. Перед глазами вновь появился закопченный потолок, паутина, и часть окна, за которым пушистыми хлопьями валил снег.
Чем была наполнена моя жизнь? Да ничем интересным. Да, я помогла нескольким семьям не умереть от голода и холода, но разве была в том моя заслуга? Совсем чуть-чуть, ведь продукты и уголь давал папа, а мы с Бёрнсом отвозили их нуждающимся.
Получается, если я… Нет, когда я умру, после меня ничего не останется?
Наверное, это даже неплохо. Обо мне не будут помнить, и тем самым не станут теребить своими слезами мою упокоившуюся душу. Ведь говорят, что когда живые плачут по мертвым, то последние не могут найти покой.
Так что даже хорошо, что я не успела оставить след в истории. Мир и без меня неплохо с этим справляется.
Решение мной было принято с трудом и совсем не сразу. Я вышла из ванной комнаты на слабых ногах, невидящим взглядом скользнула по Ригану, Ванессе и Джине. Они пили вино у камина, а когда я появилась, все разом обернулись в мою сторону.
Я не стала задерживаться с ними. Меня влекло неведомой силой наверх, в спальню отца. Там я видела утром кое-что, что поможет мне уйти быстро и безболезненно. А еще я должна была поцеловать папу на прощание, и я сделаю это, несмотря на то, что в его теле живет страшное существо.
Папа лежал на кровати в той же позе. Его руки и ноги были связаны так крепко, что шевелиться безболезненно он не мог.
— Прости меня, папа, — шепнула я, склонившись над ним. Я не смотрела ему в глаза, потому что знала: увижу не его. — Я люблю тебя, и, надеюсь, ты поймешь…
Быстро, чтобы не передумать, прижалась губами ко лбу отца. Когда подняла голову и посмотрела в глаза, с трудом решившись, в них не было той черноты, что и раньше. Папа сумел преодолеть сопротивление черного мага, пусть и всего на несколько секунд.
Из его рта хриплым шепотом вырвалось:
— Люблю… тебя.
И вновь глаза заволокло чернотой. Губы, тонкие и морщинистые, изогнулись в ухмылке.
Я метнулась к шкафу. Среди склянок с незнакомым мне содержимым отыскала одну, с белыми кристаллами. Я надеялась, что не ошиблась. Глупо было бы пытаться уйти из мира с помощью, например, соли.
Открыла банку и сразу же почувствовала знакомый запах жженого миндаля. Да, это точно оно. Таким средством мисс Габита травила крыс в нашем подвале.
Из глаз катились непрошенные слезы, руки дрожали так сильно, что я едва могла удерживать банку в руках.
Быстро облизала палец и засунула его в кристаллы. На него налипло больше, чем было нужно, и, увидев это, я все-таки выронила банку. Она разбилась с оглушающим звоном, и наверняка внизу было слышно, так что у меня оставалось несколько секунд на принятие окончательного решения.
Он был горьким…
Тело словно пронзило раскаленным прутом.
А больше я ничего не сумела понять. Несколько секунд… Даже не минута. Успела только улыбнуться своим мыслям: папа спасён.

ГЛАВА 24

        Риган Вуд      

Я не пошел вслед за Амандой, когда она спряталась в ванной комнате. Дал ей время прийти в себя, подумать. Да, наша жизнь больше не будет прежней, потому что теперь ясно одно — чернокнижник будет жить. Как бы ни хотелось от него избавиться, но убить отца любимой женщины я не смогу. К тому же если Ландорфа Болейна отправить в загробный мир, Даниэль всего лишь потеряет силы, но не исчезнет, как мы того хотим.
О том, чтобы убить саму Аманду, и речи быть не могло.
Она не выходила из ванной около пяти часов. Я не позволил Ванессе тревожить ее, но сам начинал нервничать. Не случилось ли чего?
Но вот дверь тихо скрипнула, и Аманда появилась на пороге. Она мазнула по мне пустым взглядом и ушла наверх. Наверное, ляжет вздремнуть на диване у окна. На ее месте я бы так и сделал.
— С ней все будет в порядке? — взволнованно спросила Джина.
Ванесса сделала большой глоток вина кивнув. Я откинулся на спинку дивана и не смог ответить на вопрос: я и сам не знал на него ответ.
— Аманда — сильная девочка, — сказала Ванесса. — Она справится, ей просто нужно немного времени. Риган, есть мысли по поводу Даниэля?
Я вскинул голову хмыкнув. Мысли? Только одна — мы проиграли.
— Научимся жить по-новому, — пробормотал я. — У нас нет никакого выхода из сложившейся ситуации. Если только миссис Ингелоу не предложит что-то другое, помимо убийства самого важного человека в жизни Ландорфа Болейна.
— Других вариантов нет, — хрипло отозвалась Джина. — Я изучала Черных годами, и если бы был хоть малейший шанс никого не убивать, то сообщила бы о нем. Все, что мы можем сделать — отслеживать ведьм. Без ведьмы чернокнижник никто, и поселить своих слуг в новые тела не сможет.
— Ханна — твоя сестра, Риган, — сказала Ванесса с жалостью в голосе.
— Я готов ею пожертвовать. Не смотри на меня так. Она предала меня, подвергла опасности десятки людей и… Аманду. Так уж вышло, но Аманда, чужой мне человек, любит меня больше, чем родная сестра.
Наверху что-то произошло. Мы подняли головы к потолку и прислушались. Звон стекла не был слишком громким — наверное, Аманда случайно уронила что-то. Но когда следом раздался глухой звук падающего тела, я вскочил на ноги.
Не помню, как вбежал по лестнице. Перескакивал через две ступеньки разом, и первым делом бросился в спальню Ландорфа.
Аманда, моя милая Аманда лежала на полу. У ее головы валялись осколки стекла и белые кристаллы цианида.
Я не помню, как упал на колени. Склонился к девушке и дрожащей рукой нащупал место пульса на ее шее. Пульса не было. Сердце Аманды не билось, а тело медленно начинало остывать. Лицо бледнело — из него уходила кровь.
— Риган? — глухой крик с первого этажа заставил меня обернуться в поисках помощи. Но кто бы мне помог?
Цианидом я травил гомункулов. Не так уж часто они попадались, так что в моей квартире всегда стояла банка с кристаллами, на всякий случай…
С шумом в голове я поднялся на ноги. Сграбастал тело Аманды и прижал к себе. Отчего-то в груди было пусто, и сердце не волновалось. Наверное, привычка терять людей отпечаталась в моем мозгу выжженным клеймом. Или же я запрещал себе думать, что Аманды больше нет?
Глупость какая-то. Она просто уснула.
Тряхнул головой. Моргнул. За окном валил снег и скрывал от моего взора дома напротив. Перевел взгляд на тяжелое тело в моих руках.
— Аманда? — свой голос слышал словно со стороны. Не мог пошевелиться, не мог говорить громче.
Вышел из спальни под затихающий визг погибающего Даниэля. Он умирал.
Словно в тумане я спустился по лестнице, невидящим взглядом обвел гостиную.
Ванесса медленно поднялась из кресла, не отрывая взгляда от тела. Она выглядела испуганной. Я никогда раньше не видел ее такой.
— Что… с ней?
Я моргнул, вновь возвращаясь в реальность.
— Что с ней, Риган?!
— Цианид, — голос осип. Мои пальцы впились в руку и бедро Аманды, и ей наверняка было бы больно, если бы она хоть что-то чувствовала.
Джина закричала, кажется. Со второго этажа доносились крики погибающих черных духов: чернокнижника, и его слуги, живущего в теле моего друга.
Ванесса, хладнокровная и сосредоточенная, не позволила мне сойти с ума в одночасье. Словно со стороны я наблюдал за тем, как она молча и быстро обувалась и одевалась. Женщина выскочила на улицу и скрылась за снежной стеной.
Я сел на диван, не выпуская из рук Аманду. Джина металась по комнате, зажимала рот ладонями. Время от времени звала меня, трясла за плечи, а я только отмахивался.
Не слышал ее. Почти не видел. Не соображал, где нахожусь.
Когда вернулась Ванесса, не понял. Помню только, как она крикнула мне в ухо: “Быстро в кеб!”
Джина осталась следить за Паркером, Ландорфом и Ханной. Меня же Ванесса увезла в свое жилище.
Там уже было готово сооружение, которое подруга делала при нас с Амандой. Думал ли я в то время, что нам пригодится эта странная кушетка?
Нет, не думал. Я даже не верил в успех этого изобретения.
Ванесса постелила чистое покрывало на кушетку. Дважды пихнула меня в плечо кулаком, пока я не понял, что должен сделать.
Подруга помогла мне раздеть Аманду догола. Я ни на миг не задержал взгляд на нагом теле. Я его будто не видел.
Как в бреду наблюдал за действиями Ванессы. Она сбросила мантию, помыла руки. Накрыла Аманду тонкой простыней, зафиксировала ее руки и ноги металлическими креплениями. Будто распяла.
Она орудовала инструментами ловко, быстро, не задумываясь. Словно знала, что делать.
— Ванесса? — позвал ее негромко.
Женщина замерла, вскинув голову:
— Риган, сядь и успокойся. Я спасу ее, слышишь?
— Пожалуйста…
— Клянусь жизнью, я ее спасу.
Я ушел на улицу. Долго стоял у входной двери, дышал зимним воздухом. Замерз, наверное, но не чувствовал холода. Крупные снежинки липли на волосы, ресницы, таяли на горячей коже лица и шеи. Вскоре одежда промокла настолько, что тело начало покалывать.
Почти пришел в себя. Если до этого видел всё будто во сне, то теперь наступило осознание.
Аманда убила себя. Ради отца, ради меня, ради целой Корпорации. Она недолго думала — всего пять часов! Разве может человек суметь попрощаться с жизнью за каких-то пять часов?!
Я запер дверь за собой, когда вошел в мастерскую. Сел в углу на табурет и, не мигая, следил за Ванессой.
Ее руки порхали над грудной клеткой Аманды. Я видел кровь и глубокий разрез, но заставил себя молчать. Лишние вопросы могут только разозлить Ванессу, отвлечь ее, и тогда операция может пойти не так.
Только когда я увидел металлическое сердце, то самое, что она изготовила на днях, привстал с табурета. Встревоженно посмотрел на подругу и поймал ее сосредоточенный взгляд.
— Нет другого выхода, — шепнула она, прежде чем утопила кусок металла в грудь моей невесты.
Ее настоящее сердце лежало на жестяном подносе. Я когда-то слышал, что люди любят не этим органом, а мозгом, и сейчас мог только надеяться, что после того, как Аманда оживет, она не станет бездушным созданием.
А будет ли она считаться нечистью? Ни я, ни другие охотники не встречали людей с органами, созданными техномагом.
— Вот так, — напряженным голосом сказала Ванесса, нервно улыбнувшись мне. — Осталось только зашить.
Длинная толстая игла мелькала в воздухе. Несколько десятков стежков, и Ванесса отложила инструменты в сторону. Мокрой тряпкой отмыла кушетку от крови, приподнимая простынь, потом замочила в отваре неизвестного мне состава всё то, чем пользовалась во время операции.
— Нежелательно ее пока трогать, — посоветовала Ванесса. — Аманда очнется… Она должна очнуться. Не сразу, но это произойдет.
— Ты уже проверяла это сердце? — спросил я, и это был первый раз за последние несколько часов, когда я услышал свой голос.
Подруга потянулась, размяла шею. Поцеловала меня в лоб со вздохом и похлопала по плечу, но вопрос оставила без ответа. А я знал — нет никакого смысла переспрашивать, она все равно не ответит. Ванесса Лиам была той женщиной, с которой нельзя спорить. Нельзя спрашивать у нее ничего из того, на что она не даст ответ.
Оставалось только смириться и додумать самому. Возможно, где-то сейчас хоронят человека с развороченной грудной клеткой. Если Ванесса уже проводила операцию, и человек ожил, то она убила его вновь. Она могла это сделать, не моргнув глазом. Но я все равно никогда не стал бы ее судить за это.
Если Ванесса спасет мою невесту, я защищу ее от охотников. Я возьму ее под свое крыло, и больше ей не придется скрываться, даже если сам я пострадаю.
Я поклялся себе, что с того мгновения, когда Аманда откроет глаза, я уйду из Корпорации. Женюсь на ней. У нас будет дом в лесу у озера, двое детей, и моя жена станет художником. А Ванесса будет жить под моей защитой.
На это решение у меня ушло не больше пары минут. Сердце сразу успокоилось — я всё придумал правильно.
Уговорил себя подойти к Аманде. Притащил с собой табурет, поставил его рядом с кушеткой и сел. Тоненькая, бледная рука девушки безвольно лежала в тяжелом железном креплении, и я поцеловал ее пальцы по одному. Холодные, безжизненные.
Темные ресницы бросали тень на обескровленное лицо. Синеватые пухлые губы были изогнуты в гримасе жуткой боли, которую моя невеста испытала перед смертью. И ведь она ни разу не вскрикнула… Гомункулы, умирая от цианида, задыхались и рвали на себе кожу, их крючило от боли. Аманда даже не пикнула.
Передо мной на кушетке появилась исходящая паром глиняная кружка.
— Выпей, — попросила Ванесса. — Это ромашковый чай, всего лишь. Тебе нужно успокоить нервы.
— Я спокоен, благодарю. Верю тебе, и только поэтому все еще не разрыдался.
— Ты умеешь плакать? — хихикнул подруга.
Я улыбнулся. Губы сами растянулись в улыбке, и тут же я понял: всё будет хорошо. Если Ванесса засмеялась, то нет никакого повода для паники. Она никогда не лжет. Ее эмоции никогда не лгут.
Женщина глотнула чаю и обошла кушетку. Встала по ту сторону от нее и склонилась над лицом Аманды. Присмотрелась внимательно. Свободной рукой погладила девушку по щеке, нащупала пульс над ключицей.
— Пока еще слабый, — сказала она задумчиво. — Понадобится несколько часов, пока магия из сердца распространится по телу.
Я, не веря своим ушам, осторожно дотронулся до груди Аманды. Металлическое сердце не билось, как настоящее, но оно пульсировало, разгоняя магию Ванессы по венам. Но кожа стала теплой — я чувствовал это даже через ткань простыни.
— Она будет считаться… живой?
— Конечно. Первое время ей придется привыкать к тяжести металла в груди. Сердце приживется не сразу, но потом, когда оно срастется с телом, Аманда забудет, что орган ненастоящий. Не волнуйся, дорогой, твоя невеста будет иметь некрасивый шрам на груди, только и всего.
— Плевать на шрам, — облегченно выдохнул я. — Она будет жить, будет чувствовать, любить…
— Аманда тебя любит?
— И я ее.
— Совет вам да любовь, — одобрительно хмыкнула Ванесса.
Она ушла заниматься своими делами, а я положил голову на кушетку. Пальцы Аманды не отпускал, ждал, когда они согреются.
Вспомнив, что Джина осталась наедине с ведьмой, нашел в себе силы оторваться от любимой. Сказал Ванессе, что должен пойти в свою квартиру и разобраться с сестрой. Мне также предстояло очень многое объяснить Ландорфу, а, в частности, попытаться убедить его молчать всю оставшуюся жизнь о том, что с ним произошло.

Оживленная Бейкер-стрит только раздражала. Здесь можно было увидеть довольных жизнью горожан с сытыми лицами чаще, чем в других районах города, и сейчас я пожалел, что купил квартиру в этом месте. Конечно, мои эмоции были ничем иным, кроме как выходом злости, так что я быстро пришел в себя, и даже приветственно улыбнулся знакомому из дома напротив.
В квартире оказалось тихо. Пугающе тихо. Я прикрыл за собой дверь и, не разуваясь, прошел в гостиную.
Джина готовила из тех продуктов, что они с Амандой купили вчера. По кухне разносился аромат жареных колбасок с перцем, в кастрюле булькал суп с лапшой. Джина казалась такой умиротворенной, и так легко улыбнулась мне, что я занервничал. Не сошла ли она с ума?
— Как ты? — уточнил я, стягивая пальто. Бросил его на спинку кресла.
— В порядке, — усталый голос выдал грусть женщины, и я успокоился.
— Вы… Вы хоронили Аманду?
Я вздрогнул, скрипнув зубами.
— Что? Нет! Ванесса вернула ее к жизни, все хорошо. Относительно хорошо.
— А Ванесса… Она кто?
— Техномаг.
— Прекрасно. Будешь суп или яичницу?
— Лучше поднимусь к нашим…
— Нет.
— Почему?
— Ландорф спит, и тот второй мужчина тоже.
— Его зовут Паркер.
— Красивое имя. Бодрствует только Ханна, но я не пущу тебя к ней. Мы с тобой знакомы много лет, и мне будет очень жаль лишать тебя жизни из-за маленькой оплошности. Я не позволю тебе отпустить ведьму, понимаешь?
Я усмехнулся и послушно опустился за стол. Джина поставила передо мной тарелку с колбасками и чашку с горячим, наваристым супом.
Невысокая, хрупкая женщина с печальными глазами угрожала мне. Никто в здравом уме не перейдет дорогу охотнику, но она и глазом не моргнула. Значит ли это, что для нее благополучие Корпорации важнее даже для меня? Конечно, значит. И я, и она понимали: если ведьма останется на свободе, недалеко тот день, когда чернокнижник объявится снова. Не Даниэль, конечно, его больше нет. Он растворился, исчез, сгинул. Но кто знает, оставил ли он наследников?
— Как они? — спросил я, имея в виду, конечно, Ландорфа и Паркера.
— Думаю, в порядке. Черные слуги вымотали их тела, так что им стоит отдохнуть и хорошенько выспаться. Как Аманда?
— Появился пульс. Кожа все еще бледная, руки холодные, но Ванесса сказала, что переживать не о чем.
— Ладно.
Джина налила суп и себе, и мы молча поели. Чуть позже, когда на город опустилась ночь, я поднялся на второй этаж. Поговорить с Ханной было необходимо, хоть и не очень я этого хотел.
Крепко связанная сестра лежала на спине. Ханна не могла вытереть слезы, так что они просто катились по ее лицу и стекали по шее. Красные глаза уставились на меня с ненавистью.
— Предатель, — прошипела Ханна. — Никогда не прощу тебя!
— Твое “никогда” закончится очень скоро, — сказал я тихо. Сел на край кровати, где лежал Паркер, и уперся ладонями в колени. — Ты ведь не думаешь, что я отпущу тебя, верно?
— Что? — растерянно переспросила Ханна. — Ты не можешь удерживать меня! Мама не вынесет потери еще одного ребенка!
— Я нас просто поменяю, успокойся. Я вернусь в семью взамен тебя. Ведьмы не могут оставаться на свободе, и как бы я ни хотел спасти твою шкуру, этого не будет. Более тридцати охотников, служащих в Корпорации, знают, кто ты, и знают тебя в лицо. Если я оставлю тебя в живых, то убьют меня. Ну а потом и тебя. В общем, в любом случае тебе не жить. Уж прости.
— Нет! — Ханна задергалась, но веревки крепко удерживали ее. — Ты не посмеешь, Риган!
— Я — нет. Не дотронусь до тебя и пальцем. Но, как уже сказал — охотников более тридцати. Любой из них… Хм, а может, даже сам Паркер, отведет тебя на костер.
Ханна, кажется, поняла, что яростью ничего не добиться. Разревелась еще сильнее и попыталась умолять.
— Прошу, Риган! Я же твоя сестра, мне еще даже нет восемнадцати! Я не успела выйти замуж, родить ребенка. Риган! В тебе нет ни капли сострадания?!
Я, глядя на нее, всю такую беспомощную, едва сдержался, чтобы тут же не разрезать веревки. Чудом только смог напомнить себе, что передо мной одержимый дьяволом человек. Маленькой хохотушки больше нет. Симпатичная девчушка в розовом платьице исчезла. Ханна выросла и продала душу сатане взамен на безграничную силу.
Моей родной сестры в ней уже нет.
— Я пришел попрощаться, Ханна. Не вопи, зря стараешься… Соседи занервничают. Я хочу попрощаться с тобой, потому что мы больше не увидимся. Когда ты погибнешь, то знай, что наша мама вновь обрела сына. Я вернусь к ней, объясню, что случилось, и она поймет.
Ханна металась в ярости. Пыталась дотянуться до веревок, чтобы разгрызть их, и она бы наверняка смогла, если бы и ее голова не была привязана. Джина хорошо постаралась — знала, что нужно делать.
Я спустился в гостиную, обнял Джину и надел куртку. Мне пора было уходить.
— Когда Ландорф и Паркер очнутся, станут задавать вопросы, расскажи им все как есть. Потом я сам поговорю с отцом Аманды. Ханну отдай Паркеру, он знает, что с ней делать.
Джина понятливо кивнула.
— Я пойду, — улыбнулся я и вышел в снежную ночь.

Прошло несколько недель до того, как Аманда пришла в себя. Ванесса обещала, что это случится гораздо раньше, но у судьбы были свои планы.
Снег не прекращался. Я уже не помнил такой белоснежной зимы и думал, что никогда ее не увижу, но, кажется, сама природа была против постоянной серости.
В день, когда любимая открыла глаза, мы с Ванессой играли в карты с самого утра. В последнее время мы часто находили себе самые разнообразные занятия дома, лишь бы не оставлять Аманду одну ни на минуту.
Ее щеки порозовели, кожа давно приобрела привычный оттенок. Новое сердце все также не билось, а пульсировало, разгоняя магию по венам.
Первым ее глубокий вдох услышал я. Бросил карты, не заботясь о том, чтобы аккуратно положить их на стол, и за секунду оказался у кушетки.
— Милая, — позвал шепотом, не веря тому, что вижу. Склонился над Амандой.
Голубые глаза будто стали ярче. В них плясали всполохи света, и… ледяное равнодушие.
Я поднял голову и уставился на хмурую Ванессу. Она так же, как и я, рассматривала Аманду. Только у Ванессы в руках был необычный крошечный фонарик, который она недавно собрала из кучи хлама.
Фонариком она светила в глаза Аманды, а та не шевелилась. Ничего не спрашивала, не пыталась заговорить. Лениво обвела комнату пустым взглядом и вперила его в потолок.
Я искал в глазах Ванессы хоть какое-то объяснение. Почему Аманда молчит, почему она не стремится узнать, что случилось?
Подруга с жалостью смотрела на меня, ее руки безвольно повисли вдоль тела.
В звенящей тишине мастерской я слышал пульсацию металлического сердца и тихое дыхание любимой девушки. Маятник часов качался с раздражающе громким звуком…
Я опустил глаза и вздрогнул. Аманда смотрела на меня не мигая. Медленно скользила взглядом по моему лицу, груди, рукам, и вновь посмотрела в глаза. Ее губы чуть приоткрылись, но с них не сорвалось ни звука.
Аманда не выглядела испуганной, растерянной или злой. На ее лице не было ни одной эмоции. Вместо говорливой, веселой, яркой и очаровательной девушки на кушетке лежала ожившая фарфоровая кукла без души.

ГЛАВА 25

        Аманда Болейн      

Риган смотрел на меня взглядом, полным боли. Это первое, что я увидела, когда очнулась. В ту секунду я решила, что ничего не получилось, меня успели спасти, и теперь вновь придется повторять…
Нет, я уже не смогу. Мне не удастся сделать это снова.
Спиной я чувствовала холод кушетки. Кожей — грубую ткань простыни.
А больше ничего. Ни страха, ни удивления, ни паники. Сердце не стучало — я не слышала его биения. Но чувствовала пульсацию, и от груди по всему телу разливалось тепло.
Я не могла говорить. Не знаю, по какой причине, да и мне почему-то было все равно. Где-то далеко-далеко в сознании билась загнанной птицей всего одна мысль: я умерла. Стала нечистью. Призраком? Скорее всего. И поэтому Риган сейчас так на меня смотрит. Ему ведь положено меня убить, разве нет?
Я приоткрыла рот и неслышно выдохнула его имя. Не получилось, голоса не было. Перевела взгляд на руки мужчины — они дрожали почти незаметно.
— Аманда, скажи, что это ты? — просил он шепотом. — Ты со мной, ты вернулась. Так ведь?
“Я с тобой!” — хотелось крикнуть мне, ведь я помнила, как любила его.
А люблю ли теперь?
Прикрыла глаза, прислушиваясь к ощущениям. Пульсация в груди казалась мне чужеродной, непривычной.
“Я умерла”, поняла я. И резко распахнула глаза.
Ванесса… Это она, она меня спасла!
Я нашла взглядом глаза подруги. В них читался легкий страх. Ну, давай же, ты должна понять, что я не могу говорить! Что с моим голосом? Почему я не могу издать ни звука?!
Во мне металлическое сердце. Господи, но как?! Я отчетливо помню, как сознание меня покинуло, а потом были лишь темнота и холод, холод и темнота. Я долгое время, наверное, даже целые десятилетия бродила во мраке. И не было ни прошлого, ни настоящего, ни будущего. Мне некуда было идти, никто за мной не пришел. Я делала сто шагов в одну сторону, две сотни в другую. Передвигалась медленно и долго… Годы. Неужели и впрямь прошли годы?!
— Милая, — Ванесса позвала меня, и я вновь посмотрела на подругу. Она улыбнулась радостно, с надеждой. — Дорогая, ты меня слышишь?
Я попробовала кивнуть, раз не могла говорить, но и этого сделать не удалось — в шею будто вставили кол. Дважды моргнула — пусть это будет ответом.
— Слышит, — выдохнула Ванесса, счастливо взглянув на Ригана. — Риган, она слышит! Аманда, только не волнуйся. Паралич пройдет, это временно. Небольшой побочный эффект от операции. Твое тело привыкает к новому сердцу, но это не продлится долго. Ты наверняка хочешь есть и пить, хотя я поила тебя необходимыми отварами, пока ты спала. Хочешь в уборную?
Я прислушалась к ощущениям. Вообще-то, нет, не хотела. Даже странно, все мое тело будто было искусственным, не только сердце.
Впрочем, ничего удивительного — во мне мало живого осталось.
В ответ Ванессе я закатила глаза. Она поняла, что это значит “нет”.
— Вот и отлично. Я думаю, еще один или два часа понадобится, прежде чем ты начнешь чувствовать тело. Голосовые связки заработают… минут через тридцать.
— Ванесса, — оборвал ее Риган, — ты уверена во всем, что говоришь?
— Более чем, дорогой мой. Более чем. Давай-ка, расскажи Аманде все, что произошло за те семь недель, что она была без сознания…
Я вытаращила глаза. Не годы — всего семь недель! Но даже семь недель — огромный срок! Как там папа? Паркер? А Ханна? Последней я отчаянно желала смерти, и пусть меня за это покарает Бог. Плевать.
— Может, не стоит? — с подозрением спросил Риган вскинув брови.
— Чем больше эмоций ты сумеешь вызвать в своей невесте, тем быстрее она придет в себя. Не стой истуканом, давай! Я приготовлю… Да что-нибудь. Суп, например.
Ванесса ушла раскапывать нечто, похожее на плиту, в куче своего ценного хлама. Риган осторожно вытащил мои руки из металлических креплений, потом ноги. Положил ладонь мне на грудь.
— Хорошая она у нас, правда? — с улыбкой спросил он, прижимая мои пальцы в своим губам. — Если бы не Ванесса… Так, она сказала, что ты должна всё узнать. У меня много новостей, но только хорошие. Будешь слушать?
Мысленно я улыбнулась и дважды моргнула: “Да!”
— Когда ты… Когда я нашел тебя бездыханную, то Ванесса тут же пригнала кеб, и мы увезли тебя сюда, в мастерскую. Ванесса провела операцию, и почти сразу у тебя появился пульс. Мертв… Прости за это страшное слово, — мертвой ты была всего часа четыре, пока шла операция. Потом я вернулся в квартиру. Джина накормила меня, я поговорил с Ханной. Твой отец и мой друг спали безмятежным сном. Черного мага и его слуг больше нет… Аманда, любовь моя, своим поступком ты спасла десятки людей, но разбила мое сердце.
Я вновь закатила глаза. Риган рассмеялся и еще раз поцеловал мои пальцы.
— Я надеюсь, кусок железа в твоей груди будет любить меня так же, как ты любила меня раньше. А теперь о том, что произошло: твой отец получил от меня чек, который я обещал тебе. Да, я не должен был этого делать, но решил, что ты простишь меня. Сейчас у Ландорфа все хорошо, и он с нетерпением ждет твоего выздоровления. Паркер и остальные охотники восстанавливают архив в офисе Корпорации. Черные слуги натворили дел… Впрочем, неважно. Ханна мертва. Нет, я не притронулся к ней и пальцем, Паркер все сделал сам. Жалею ли я ее? Безусловно. Но у нас не было другого выхода. Я жду, моя милая, когда смогу познакомить тебя со своей семьей. Я попросил прощения у матери и отца, рассказал о нас. Когда тебе станет лучше, мы все встретимся: ты, Ландорф, я и моя семья. И, Ванесса, конечно же.
Я нахмурилась. Снова мысленно. Мышцы лица все еще не слушались.
Риган, кажется, заметил изменения в моем взгляде и поспешил успокоить:
— Ванессу больше не преследуют охотники. Я, к счастью, сумел заслужить некоторое уважение в Корпорации, и мне позволили поручиться за Ванессу. А мы с нашей дорогой подругой договорились, что как только она начнет сходить с ума и строить планы по захвату мира, я тут же лишу ее головы.
— Эй! — со смехом воскликнула Ванесса. — Мы договорились, что ты меня застрелишь! Так будет гуманнее, тебе не кажется?
Риган усмехнулся, покачав головой.
— Мы со всем справились, моя любовь, — шепнул он мне. — Но если бы не твой такой глупый, но отважный поступок, нам пришлось бы несладко.
Глупый поступок, определенно. Я понимала это. Но очень рада, что меня вернули к жизни. Ведь по ту сторону мира живых нет ничего. Нужно рассказать об этом Джине, она будет рада узнать подробности загробного мира.

Тело я начала чувствовать, как Ванесса и обещала, через пару часов. Риган помог мне встать с кушетки, и я сделала несколько шагов по мастерской. Даже сама поела, хотя ложку держала с трудом — рука тряслась как у пропойцы.
Еще день понадобился на то, чтобы привыкнуть к новым ощущениям в груди.
Неделя — чтобы тело слушалось меня полностью.
И только спустя полторы недели я смогла выйти на улицу без поддержки.
Я вышла из дома одна. Нашла неподалеку скамейку и долго сидела там, в укрытии меж двух деревьев.
Риган и Ванесса дали мне время насладиться зимой. Грязь и серость скрылась под толстым слоем снега, а морозный колючий воздух сверкал тысячами крошечных льдинок. Я откинулась на спинку скамейки и подставила лицо ледяному ветерку.
Я не жива по-настоящему. Но я чувствую. Это ли не счастье?
Послышались голоса Ванессы и Ригана. Они переговаривались негромко и неторопливо шагали в мою сторону. Я смотрела на них с улыбкой — два любимых мной человека теперь в безопасности. Наверное, моя жертва стоила того.
— Кеб стоит за углом, — сказал Риган, протягивая мне локоть. — Нас ждут на обед к двум часам, и до двух осталось… минуты три.
— Папа будет недоволен опозданием, — скривилась я.
— И моя мама. Она не любила, насколько я помню, когда обед остывает в ожидании гостей.

Мой старый дом, заснеженный и хмурый, встретил нас тишиной. Во дворе ни души, только белки скачут по стволам деревьев, да случайно заблудший заяц напугал меня неожиданным появлением.
Металлическое сердце не позволяло мне волноваться. Оно пока не умело этого делать, а Ванесса говорила, что эмоции вернутся со временем.
Зайдя с морозного воздуха в теплый холл, мы принесли с собой облако пара. С сапог сразу потек растаявший снег, заиндевелые ресницы покрылись капельками воды. Габита натопила дом так сильно, как ни разу в жизни!
Отец не стал нанимать слуг, и нас встретила мисс Габита. Меня она обняла настолько крепко, что я всерьез опасалась задохнуться.
— Милая моя, Аманда, — шептала она со слезами на глазах. — Риган сказал, что ты сильно заболела, и мы не могли дождаться, когда же увидим тебя!

— Я уже здорова, — прохрипела я, стараясь выпутаться из удушающих объятий. — Спасибо, что переживала, но со мной все хорошо, правда.
— Дорогая, — Риган забрал меня у мисс Габиты и помог мне снять пальто.
— А Бёрнс будет присутствовать? — спросила Ванесса, неловко поправляя платье. Она надела его только после того, как я стала ей угрожать, потому что никакие другие доводы ее не проняли.
— Да, он уже в столовой, — кивнула Габита. — Пойдемте, скорее, все уже начинают волноваться!
В столовой было шумно и весело. Я ненадолго остановилась у входа, рассматривая незнакомых мне людей, вдруг ставших семьей. Если точнее, они станут моей семьей, когда я по-настоящему выйду замуж за Ригана. Через две недели, всего-то.
Мой папа увлеченно беседовал с худеньким, пожилым мужчиной в очках. Отец Ригана с первого взгляда на него вызвал во мне только положительные эмоции: его лицо было добрым, взгляд теплым, а голос очень приятным.
Мама Ригана напомнила мне мою маму. Такая же хрупкая, с аккуратной, но сложной прической, в красивом зеленом платье. Моя мама любила наряжаться даже на завтрак, а уж на подобные приемы всегда приходила во всей красе.
Миссис Вуд с улыбкой слушала разговор мужчин. Ей наверняка было позволено вступать в беседы, но она этого не делала. Я обратила внимание на то, что у ее платья длинные рукава — закрывают порезы. И высокий ворот — чтобы не было видно ссадин на шее от грубой веревки.
Я тяжело сглотнула и тряхнула головой, заставляя себя не думать обо всем том, что рассказывала Ханна. Все это в прошлом, далеком прошлом.
Мой взгляд остановился на Бёрнсе. Юноша лет двадцати трех, — я точно не знала, сколько ему лет, — стыдливо прятал глаза в пол, и было видно, как он нервничает. Его впервые пригласили к столу, и я уже догадывалась по какой причине.
— Дети приехали! — оповестила мисс Габита с улыбкой, и разговоры в столовой прекратились.
Мгновенно наступившая тишина вызвала у Ванессы смешок. Мы с Риганом успели только обменяться улыбками, как оказались в крепких объятиях родственников. Меня тискала миссис Вуд, потом мистер Вуд, попеременно трогая меня то за плечи, то за щеки. Они оказались такими простодушными, что позволили себе даже поцеловать меня в лоб. Невиданная дружелюбность вогнала меня в краску.
Наконец, меня передали в руки отцу.
— Папа! — я не смогла сдержать слезы. Уткнулась в плечо отца, а его руки стиснули меня очень крепко. Отец молчал, но я слышала, как гулко он глотает слезы. — Я люблю тебя, я так тебя люблю!
— Прости меня, — шепнул он. — Я все помню, милая. Каждую минуту своей жизни, в то время как… Ты знаешь.
— Знаю, папа, знаю. Ты не виноват, слышишь? Оставим это в прошлом. Всё закончилось, и подобное больше не повторится.
В объятиях друг друга мы стояли очень долго. Мисс Габите пришлось потянуть меня за руку к столу, иначе я бы вовсе никогда не отпустила папу. Я улыбнулась ему и вовлеклась в шумные разговоры за столом.
Мы ели и пили не замолкая. Раньше отец ни за что не позволил бы говорить с набитым ртом, но сегодня никто и не думал о приличном поведении. Воссоединилась семья Вудов. К мистеру Болейну вернулась дочь, которую он выгнал из дома.
Как только я видела в глазах папы слезы, то понимала, что он каждый раз прокручивает в своей голове день похорон. Тогда я улыбалась ему, и он успокаивался.
Только час спустя мой отец попросил минутку тишины. Он встал со своего места с бокалом вина в руке и быстро, чтобы не передумать, объявил:
— С нами за столом сидит мой сын. Бёрнс, встань, пожалуйста.
Конюх медленно поднялся и кое-как заставил себя поднять голову. Все взгляды за столом были устремлены к нему, и он раскраснелся от смущения.
— Бёрнс родился двадцать два года назад. Я совершил страшную ошибку, не признав его своим сыном сразу… Сегодня я ее исправлю. Бёрнс, — папа повернулся к нему, — с этой минуты ты можешь называть меня отцом, если сам того захочешь. Знаю, мы с тобой уже обсуждали это, и ты оказался против, но если ты захочешь…
— Я всегда мечтал иметь отца, — перебил его Бёрнс. — Но мне по душе моя жизнь, не требующая ответственности и обязательств перед обществом. Я конюх, и хочу им оставаться. Так получилось, что меня уже не исправить… Боюсь, я не смогу стать хорошим сыном.
Мистер и миссис Вуд удивленно вздохнули. У миссис Вуд даже рот открылся слишком уж широко.
Мистер Болейн понимающе кивнул и напоследок сказал:
— Ты имеешь полное право жить, как хочешь сам, но помни — ты всегда можешь найти поддержку в этом доме.
— Спасибо, отец.
Ужин затянулся. После того как основные блюда были съедены, мы перешли в большую гостиную и расселись у камина. Родители заняли место на широком диване, мы с Риганом уселись в одно кресло, обнимая друг друга. Ванесса суетливо помогала Габите расставить закуски и напитки на низком столике, а Бёрнс, краснея и извиняясь, покинул дом. Сказал, что пора кормить лошадей.
Папа пытался его остановить, и тогда Бёрнс сказал:
— Я очень рад, что больше не один в этом мире. Но как бы сильно я ни хотел, я не смогу отказаться от своих привычек.
Мы с папой поняли, что он имеет в виду: пить Бёрнс не бросит. Оставалось с этим только смириться.
— Дорогой, — миссис Вуд обратилась к сыну, и они обменялись теплыми улыбками, — вы с Амандой уже решили, когда будет свадьба?
— Вообще-то, да. Первое слушание завтра, и через две недели мы будем готовы стать мужем и женой.
— А где планируете жить? — спросил мистер Болейн. — В моем доме достаточно места для еще одной семьи, да и я буду только рад, если дочка вернется домой.
— Папа, — я бросила короткий взгляд на Ригана и виновато посмотрела на отца: — Риган купил домик в лесу, как я всегда мечтала. Он небольшой, но я хочу жить именно в таком. Там есть сад и даже озеро, а сразу за ним — хвойный лес.
— Значит, если так будет лучше для тебя… — грустно начал отец.
— Лучше. Но он совсем рядом, не волнуйся. Между нами полтора часа пути, и мы сможем ездить друг к другу в гости так часто, как того захотим.
— Хорошо, — со вздохом согласился отец.
Разошлись мы поздно. На часах было одиннадцать, когда мы с Ванессой и Риганом отправились в дом Ванессы, чтобы забрать все ее вещи.
Я больше не смотрела скептично на коробки с железяками. Одна такая железяка спасла мою жизнь, разве могу я теперь весь этот хлам называть хламом? Конечно, нет. Это всё очень ценные и нужные вещи.
И когда Ванесса забрасывала коробки и мешки в кеб, я бережно задвигала их под сиденья, чтобы во время перевозки ничего не сломалось.
Мы уезжали в большой, сказочный дом Ригана, который должен был достаться Ханне. Теперь он принадлежит Ванессе.
Риган предложил это неделю назад, а я, не раздумывая, согласилась. Нам такое просторное жилье не нужно, мы хотели тишины и покоя вдали от города, а Ванесса заслужила подарок даже дороже, чем дом. Она спасла жизнь Ригану, а потом дважды мне. И мы готовы были отдать ей вообще все, чего она только пожелает.
— Я люблю тебя. Ты мне как сестра, которой у меня никогда не было, — сказала я Ванессе, когда мы уже ехали в ее новый дом. Я прижалась к ней, положила голову на ее плечо и так просидела всю дорогу.
— Я знаю, милая, знаю, — выдохнула она. — Кстати, твое колье…
Подруга протянула мне колье из гагата, которое я оставила у нее еще до фиктивного замужества. Я благодарно улыбнулась и спрятала украшение в карман пальто.
Переезд закончился благополучно. Ванесса чувствовала себя неловко, осматривая огромный холл. Она всё жалась к своим коробкам и мешкам, сложенным в кучу у входа, а слуги, выстроившись перед новой хозяйкой, улыбались ей вполне искренне.
Ванесса познакомилась с ними сама, без нашей помощи. И пока она приходила в себя от осознания, что ей больше незачем ютиться в крошечном темном подвале, мы с Риганом тихонечко сбежали в его бывшую спальню.
Как только за нами закрылась дверь, Риган тут же подхватил меня на руки и унес на кровать. Смеясь от счастья, я получала десятки и сотни поцелуев, таяла в горячих руках любимого мужчины и молилась, чтобы наше счастье никогда не закончилось.
Риган стянул с меня пальто, обувь и платье. Разделся сам. У нас еще не было ничего серьезнее жарких поцелуев, и Риган запрещал мне даже думать о чем-то большем до того, как священник объявит нас мужем и женой.
По неизвестной мне причине Риган хотел, чтобы я узнала все волшебство брачной ночи именно в брачную ночь. Сначала я возмущалась, но потом согласилась. В конце концов, у нас еще будет время насладиться друг другом. Ведь впереди целая жизнь.
— Я так счастлив, — прошептал Риган, когда глубокой ночью мы нежились под пушистым одеялом. Всполохи огня из камина играли на стенах, создавая романтичную атмосферу. — Если бы не Ванесса…
— Она спасла меня, и я всю жизнь буду ей благодарна, — кивнула я, укладывая голову на грудь жениха. Риган ласково погладил мои волосы.
— Я имел в виду тот самый вечер, когда я пришел к Ванессе просить ее стать моей женой. Если бы она тогда не убедила тебя, мы бы никогда не обрели друг друга.
— Вообще-то, я была против, — засмеялась я. — Да, ты очаровал меня суммой, которую предложил, но я все равно была против! Если бы не маячащий на горизонте голод и жизнь под мостом, я бы ни за что не поехала в ту церковь.
— Бог дает нам испытания, чтобы мы их выдержали. А потом мы получаем награду. Во всем стоит видеть только хорошее, даже если это туманное будущее в холоде под мостом.
Я молча согласилась с ним. Тот день, когда я увидела Бранду с моим папой, теперь остался в другой жизни, мне не принадлежащей. Риган прав: всё, что ни делается, к лучшему.

ЭПИЛОГ

Мы еще не заезжали в наш новый дом в лесу, но возвращались в Эппинг. Снова. За ребенком.
Я сидела в кебе каменной статуей. От волнения не могла даже моргать, не то что шевелиться. Когда прошедшей ночью Риган предложил мне забрать мальчика, рожденного в роще, по ощущениям уже тысячу лет назад, я согласилась не раздумывая. А теперь испугалась.
— Переживаешь? — встревоженно спросил Риган, обнимая меня за плечи.
Я перевела на него ошарашенный взгляд.
— Тебе правда нужен мой ответ, Риган? Мы едем в город, где почти каждый стремился догнать нас и убить, а в тебя, между прочим, даже стреляли!
— Тогда в них были черные духи, а сейчас жители Эппинга не причинят нам вреда.
— Я все равно волнуюсь. А вообще-то, я лгу: я волнуюсь не из-за горожан, а за малыша. Что, если нам его не отдадут? А что, если он уже умер? Я не вынесу этого, просто не вынесу!
— В любом случае у тебя больше нет ни минутки, чтобы продолжать нервничать. Мы приехали.
Я резко перевела взгляд на окошко. Постоялый двор ничуть не изменился с тех пор, как мы в нем останавливались.
— Я не пойду, — выпалила я испуганно. — Пойди сам, забери малыша и возвращайся.
Риган устало вздохнул и улыбнулся мне ободряюще:
— Дай мне руку.
Я вложила пальцы в протянутую ладонь. Будь что будет.
Ребенок жил в подсобке. Одно только это заставило меня разрыдаться во весь голос на груди у Ригана. Пока хозяин постоялого двора пеленал малыша в ту самую штору, я дважды умерла от жалости и возродилась.
Крошечный сверток оказался в руках Ригана. Мужчина смотрел в ясные синие глаза ребенка, и я видела, как мой жених практически перестает дышать.
Весь обратный путь занял четыре часа. Ни на одну минуту Риган не выпускал дитя из рук, и я могла только любоваться им со стороны.
— Я словно во сне, — пробормотала я. — У тебя нет ощущения, что все это происходит не с нами?
Риган посмотрел на меня рассеяно.
— Я не верю… Ты все еще девственна, но у нас уже есть ребенок.
Мы рассмеялись, и я смущенно пихнула жениха кулачком в плечо.
— Мы воспитаем его как родного, — пообещала я успокоившись. В конце концов, это всего лишь ребенок — ему нужна любовь и пара гувернанток.
Дом в лесу поразил своей простотой. Одноэтажное строение на сваях словно сошло с картинки, нарисованной умелым художником. В окружении заснеженных сосен домик выразительно сверкал чистыми стеклами в окнах, белыми ставнями, и зазывал нас ветряным колокольчиком.
Я вошла внутрь первой. Риган закрыл за нами дверь, отнес уснувшего малыша на диван и помог мне снять верхнюю одежду.
Я с открытым ртом осматривалась в гостиной. Именно о таком доме мечтала большую часть своей жизни: голые бревенчатые стены приятного оттенка, медвежьи шкуры на полу, огромный каменный камин. Со стены на меня смотрела стеклянным взглядом голова оленя.
На кухне хватало шкафчиков, тумбочек, была даже раковина и стол у окна, вид из которого открывался на лес.
Неширокая лестница увела меня наверх. Здесь обнаружилось три спальни с просторными кроватями, гардеробными, и ванными комнатами. В конце коридора располагалась библиотека с пока еще пустыми полками в стеллажах, и кабинет.
Я спустилась к Ригану. Он сидел на диване рядом с Брейком, — так мы назвали сына по дороге домой, — и смотрел на него с щемящей нежностью во взгляде.
— Ты построил этот дом? — спросила я неуверенно.
— Я бы не успел, — хмыкнул Риган. — Купил его у одной молодой пары, которые только-только собирались сюда переезжать. Предложил им тройную цену, и они не раздумывали ни минуты.
— Ты отнял их мечту, чтобы подарить мне…
— Для тебя — все что угодно.
Мы смотрели друг на друга несколько минут. Молчали, думая каждый о своем. Какой станет наша жизнь теперь? Мы еще не женаты, но у нас есть сын. Риган ушел из Корпорации и теперь будет изнывать от скуки без работы, или его устроит спокойная, тихая жизнь в лесу?
Я не знала. Ничего не знала. Всего несколько месяцев назад я была ребенком под защитой отца, а теперь уже на мне ответственность за целую семью.
Я боялась будущего, но в то же время радовалась ему и точно знала: мы с Риганом и Брейком станем самой счастливой семьей в целом мире.
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